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ROK I

PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO I – PISANIE

Mgr Anna Ciszek, mgr Dorota Duchnowska, mgr Anna Paluch
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1, nauczanie aspektowe: PISANIE

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego

	3.
	Kod przedmiotu
	I semestr WF.IFW-G103Da oraz  WF.IFW-H104Da

II semestr WF.IFW-G103Db oraz  WF.IFW-H104Db

	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	 grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok I, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i  narodów sąsiednich 

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Mgr Anna Ciszek, mgr Dorota Duchnowska, mgr Anna Paluch

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	 dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	brak wymagań dotyczących znajomości języka, sekwencyjny system zajęć i egzaminów

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	Grupa początkująca:  godzin 60 + 60 =120
grupa zaawansowana: godzin 30 + 30 =60

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	  0 + 18 

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	TAK

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	
Założenia:
- rozwinięcie umiejętności pisania w języku rosyjskim
- zapoznanie ze strukturami gramatycznymi i zasadami ortografii  na poziomie podstawowym
Cele:
- student posługuje się alfabetem rosyjskim
- student umie zastosować podstawowy materiał gramatyczny i ortograficzny

	16.
	Metody dydaktyczne
	ćwiczenia praktyczne, nauczanie aspektowe - metoda aktywna, podejście komunikacyjno-czynnościowe,
metody: podająca, problemowa, eksponująca, programowa, 
praktyczna

	17.
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a także formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	Warunki zaliczenia przedmiotu:
- obecność na zajęciach
· aktywne uczestnictwo w zajęciach
· systematyczne przygotowywanie na zajęcia zadanego materiału
· systematyczne przygotowywanie prac pisemnych


Formy uzyskania zaliczenia:
· śródsemestralne prace kontrolne
· ocenianie ciągle
· sprawdzian semestralny

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

· W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych - I termin; po uzyskaniu zaliczenia student może przystąpić do egzaminu w letniej sesji egzaminacyjnej. W przypadku nieuzyskania  zaliczenia w I terminie zarówno zaliczenie, jak i egzamin student zdobywa w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia i egzaminu będzie terminem drugim i ostatnim. 

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3  nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze)  student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

Semestr zimowy

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia. 

Semestr letni

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w terminie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia, a tym samym 1-szy termin egzaminu.

Po uzyskaniu zaliczenia z II semestru:

- egzamin: pisemny i ustny. 

Egzamin pisemny: test gramatyczno-leksykalno-ortograficzny,

Tłumaczenie na język rosyjski kontekstów

Egzamin ustny: wypowiedź na wybrany temat w oparciu o dwa artykuły, czytanie przygotowane i nieprzygotowane (analiza fonetyczno-intonacyjna tekstu), sytuacja  komunikacyjna


Egzamin obejmuje materiał trzech aspektów I i II semestru. Warunkiem zdania egzaminu jest zdanie części pisemnej i ustnej. Do egzaminu ustnego zostają dopuszczone tylko osoby, które pozytywnie zdały część pisemną.
Terminy egzaminów: sesja egzaminacyjna, sesja poprawkowa.
Terminy zapisów: egzamin obowiązkowy.

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	I semestr
Rekcja czasowników
Odmiana czasowników
Czasowniki dokonane i niedokonane
Odmienne części mowy
Biernik rzeczowników żywotnych
Konstrukcja друг друга
Czasowniki zwrotne i niezwrotne

II semestr

Określanie czasu
Określanie godzin
Określanie wieku
Tryb rozkazujący czasownika
Określenie kierunku i miejsca
Mianownik liczebników 2,3,4 z rzeczownikami
Stopniowanie przymiotników i przysłówków
Połączenie liczebników 2,3,4 z przymiotnikiem i rzeczownikiem
Użycie przyimków, konstrukcje przyimkowe i bezprzyimkowe
Użycie krótkiej formy рад чему? доволен чем? болен чем?


DZIEDZINA: filologia

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:
1. T. Borucki, Ćwiczenia z gramatyki praktycznej dla studentów filologii rosyjskiej, Kraków 1996;
2.  D. Dziewanowska, Грамматика без проблем, Warszawa 2005;
Literatura uzupełniająca:
1. A. Gołubiewa, N. Kowalska, Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz. I i II, Warszawa 1999
2. M. Jahn, L. Korycińska, Poradnik ortograficzny dla studentów filologii rosyjskiej, UJ , Kraków 2004
3. J. Dobrowolski, 200 ćwiczeń z języka rosyjskiego, 2003
4. J. Dobrowolski, 300 ćwiczeń z języka rosyjskiego, 2008
5.A. Gołubiewa, M. Kuratczyk, Gramatyka języka rosyjskiego z ćwiczeniami, 2009


PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO I – MÓWIENIE

Mgr Olga Dorczuk, mgr Anna Ciszek, mgr Anna Paluch
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1, nauczanie aspektowe: MÓWIENIE

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego

	3.
	Kod przedmiotu
	I semestr WF.IFW-H101Da

II semestr WF.IFW-H101Db

	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	 grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok I, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i  narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Mgr Olga Dorczuk, mgr Anna Ciszek, mgr Anna Paluch

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	 dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	brak wymagań dotyczących znajomości języka, sekwencyjny system zajęć i egzaminów

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	Grupa początkująca: godzin 60 + 60 = 120
grupa zaawansowana: godzin 60 + 60 = 120

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	    0 + 18 

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	TAK

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	
Założenia:
- zapoznanie studenta z tematyką dotyczącą zjawisk życia codziennego

- wprowadzenie materiału leksykalnego (rozszerzenie i aktywizacja) na temat nauczania, uczenia się, aktualnych wydarzeń i zainteresowań studenta
Cele:
- student potrafi zastosować leksykę i materiał morfosyntaktyczny w konstruowaniu wypowiedzi własnej na w/w tematy

- student zdobywa umiejętność reprodukcji prostych tekstów w oparciu o opanowany materiał

	16.
	Metody dydaktyczne
	ćwiczenia praktyczne, nauczanie aspektowe - metoda aktywna, 
metody: podająca, problemowa, eksponująca, programowa, 
praktyczna


	17.
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	Warunki zaliczenia przedmiotu:
- obecność na zajęciach
· aktywne uczestnictwo w zajęciach
· systematyczne przygotowywanie na zajęcia zadanego materiału
· systematyczne przygotowywanie prac pisemnych
- kontrola nagrań czytania przygotowanego
Formy uzyskania zaliczenia:
· śródsemestralne prace kontrolne
· ocenianie ciągle
· sprawdzian semestralny

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

· W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych - I termin; po uzyskaniu zaliczenia student może przystąpić do egzaminu w letniej sesji egzaminacyjnej. W przypadku nieuzyskania  zaliczenia w I terminie zarówno zaliczenie, jak i egzamin student zdobywa w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia i egzaminu będzie terminem drugim i ostatnim. 

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3  nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze)  student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

Semestr zimowy

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia. 

Semestr letni

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w terminie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia, a tym samym 1-szy termin egzaminu.

Po uzyskaniu zaliczenia z II semestru:

- egzamin: pisemny i ustny. 

Egzamin pisemny: test gramatyczno-leksykalno-ortograficzny,

Tłumaczenie na język rosyjski kontekstów

Egzamin ustny: wypowiedź na wybrany temat w oparciu o dwa artykuły, czytanie przygotowane i nieprzygotowane (analiza fonetyczno-intonacyjna tekstu), sytuacja  komunikacyjna.


Egzamin obejmuje materiał trzech aspektów I i II semestru. Warunkiem zdania egzaminu jest zdanie części pisemnej i ustnej. Do egzaminu ustnego zostają dopuszczone tylko osoby, które pozytywnie zdały część pisemną.
Terminy egzaminów: sesja egzaminacyjna, sesja poprawkowa.

Terminy zapisów: egzamin obowiązkowy.

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Treści merytoryczne:
I semestr
- Ja i moja rodzina
- Koledzy, znajomi, przyjaciele
- Mieszkanie, dom
- Szkoła

II semestr

- Uczelnia
- Aktualne wydarzenia kulturalne
- Aktualne wydarzenia polityczne w Polsce i na świecie
- Środki masowej komunikacji: prasa, radio, telewizja, Internet
- Problemy życiowe współczesnej młodzieży - zagrożenia cywilizacyjne

Sposób realizacji:
konwersacje, tłumaczenia, prezentacje, słuchanie
DZIEDZINA: filologia

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:
M. Zybert, Новые встречи 1, 2, Warszawa 2003
Literatura uzupełniająca:
B. Chlebda, I. Danecka, T. Milutina, Skrypt do praktycznej nauki języka rosyjskiego dla studentów I roku filologii rosyjskiej, Opole 2007


PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO I – WYMOWA I INTONACJA

Mgr Elena Kurant
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1, nauczanie aspektowe: WYMOWA I INTONACJA

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego

	3.
	Kod przedmiotu
	 I semestr  WF.IFW-H102Da

II semestr  WF.IFW-H102Db

	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	 grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok I, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i  narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	 Mgr Elena Kurant

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	brak wymagań dotyczących znajomości języka, sekwencyjny system zajęć i egzaminów

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	Grupa początkująca: godzin 30 + 30 = 60
grupa zaawansowana: godzin 30 + 30 = 60

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	     0 + 18 

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	TAK

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	
Założenia:
I semestr

- zapoznanie studenta z systemem fonetyczno-intonacyjnym współczesnego języka rosyjskiego
Cele:
- student opanowuje zasady wymowy i umie zastosować konstrukcje intonacyjne

II semestr

Założenia:
- doskonalenie i kształtowanie nawyków fonetyczno-intonacyjnych, akcentuacyjnych i rytmicznych
- kształtowanie umiejętności stosowania norm współczesnej wymowy i intonacji rosyjskiej
Cele:
- student potrafi zidentyfikować i zastosować w produkowanych tekstach w/w nawyki i umiejętności

	16.
	Metody dydaktyczne
	ćwiczenia praktyczne, nauczanie aspektowe - metoda aktywna, 
metody: podająca, problemowa, eksponująca, programowa, 
praktyczna

	17.
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	Warunki zaliczenia przedmiotu:
- obecność na zajęciach
· aktywne uczestnictwo w zajęciach
· systematyczne przygotowywanie na zajęcia zadanego materiału
· systematyczne przygotowywanie prac pisemnych
Formy uzyskania zaliczenia:
· śródsemestralne prace kontrolne
· ocenianie ciągle
· sprawdzian semestralny
- nagranie tekstu
- sprawdzian rozumienia zjawisk fonetycznych w czytanym tekście

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

· W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych - I termin; po uzyskaniu zaliczenia student może przystąpić do egzaminu w letniej sesji egzaminacyjnej. W przypadku nieuzyskania  zaliczenia w I terminie zarówno zaliczenie, jak i egzamin student zdobywa w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia i egzaminu będzie terminem drugim i ostatnim. 

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3  nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze)  student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

Semestr zimowy

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia. 

Semestr letni

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w terminie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia, a tym samym 1-szy termin egzaminu.

Po uzyskaniu zaliczenia z II semestru:

- egzamin: pisemny i ustny. 

Egzamin pisemny: test gramatyczno-leksykalno-ortograficzny,

Tłumaczenie na język rosyjski kontekstów

Egzamin ustny: wypowiedź na wybrany temat w oparciu o dwa artykuły, czytanie przygotowane i nieprzygotowane (analiza fonetyczno-intonacyjna tekstu), sytuacja  komunikacyjna



Egzamin obejmuje materiał trzech aspektów I i II semestru. Warunkiem zdania egzaminu jest zdanie części pisemnej i ustnej. Do egzaminu ustnego zostają dopuszczone tylko osoby, które pozytywnie zdały część pisemną.
Terminy egzaminów: sesja egzaminacyjna, sesja poprawkowa.

Terminy zapisów: egzamin obowiązkowy.

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	I semestr
1. Rosyjski system fonetyczny, podstawowe jednostki fonetyczne (głoska, sylaba, wyraz fonetyczny), struktura rytmiczno-akcentuacyjna wyrazu; 
2. Podstawowe zjawiska fonetyczne, redukcja.
3. Artykulacja samogłosek а, о, и, у, ы w sylabach akcentowanych i nieakcentowanych; 
4. Artykulacja samogłosek я, е, ё, ю po spółgłoskach oraz na początku wyrazu, po samogłoskach i po miękkim i twardym znaku; 
5. я, е w sylabach nieakcentowanych; 
6. Artykulacja spółgłosek miękkich i twardych, dźwięcznych i bezdźwięcznych; przedniojęzykowe [л], [v] w grupach св, тв, кв, цв; 

II semestr
1. Artykulacja połączeń spółgłoskowych, których postać graficzna odbiega od fonetycznej: тц, дц, тч, дч; сш, сж, зж, зш; сч, зч; тс, тьс, дс; стск; стн, стл, здн, вств, рдц, лнц; чт; -ого, -его; 
2. Wymowa przyimka z następującym po nim wyrazem; 
3. Elementy prozodyczne: akcent zdaniowy, jego miejsce i rola w zdaniu; 
4.  Interwał melodyczny, pauza, syntagma, 
5. Konstrukcje intonacyjne ИК-1, ИК-2, ИК-3 (charakterystyka, zastosowanie)
6.  Analiza intonacyjna tekstów.
DZIEDZINA: filologia

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:

1. J. Henzel, E. Szędzielorz, Wymowa i intonacja rosyjska (skrypt dla słuchaczy I roku filologii rosyjskiej WSP), wyd. V, Kraków 1989

2. J. Henzel, E. Szędzielorz, Wymowa i intonacja rosyjska dla uczniów szkół średnich, wyd. II, Warszawa 1997 (+ kasety).
3. Е. А. Брызгунова, Звуки и интонация русской речи, изд. III, перераб., Москва 1978 (+ kasety).

Literatura uzupełniająca:
1. O. Anchimiuk, Praktyczny kurs fonetyki i wymowy języka rosyjskiego = О. Анхимюк, Практический курс фонетики и интонации русского языка, wyd. II, popr. i uzup., Białystok 2006.

2. Е. Л. Бархударова, Ф. И. Панков, По-русски – с хорошим произношением. Практический курс звучащей речи. Учебное пособие для иностранных учащихся гуманитарных специальностей, Москва 2008.

3. S. Grzybowski, Zarys fonetyki opisowej języka rosyjskiego (wraz z ćwiczeniami) = Краткий очерк фонетики русского языка (с упражнениями). Skrypt dla studentów filologii rosyjskiej, Toruń 2007.

4. Т. Ф. Иванова, Новый орфоэпический словарь русского языка. Произношение. Ударение. Грамматические формы, Москва 2007.

5. Н. Б. Караванова, Корректировочный курс фонетики 
русского языка, изд. III, стер., Москва 2008 (+ CD).

6. Орфоэпический словарь русского языка. 
Произношение, ударение, грамматические формы, 
под ред. Р. И. Аванесова, изд. IV, стер., Москва 1988.

7. И. Л. Резниченко, Орфоэпический словарь русского языка. Произношение. Ударение, Москва 2008.

8. Д. Э. Розенталь, Е. В. Джанджакова, Н. П. Кабанова, Справочник по правописанию, произношению, литературному редактированию, Москва 1994.

9. T. Szczerbowski, Podstawowe wiadomości o wymowie rosyjskiej, [w:] T. Borucki, T. Szczerbowski, Podręcznik języka rosyjskiego dla początkujących studentów rusycystyki, cz. I, Kraków 2000.

10. Л. А. Вербицкая, Н. В. Богданова, Г. Н. Скляревская, Давайте говорить правильно! Трудности современного русского произношения и ударения. Краткий словарь-справочник, изд. 6-е, С.-Петербург–Москва 2008.

11. D. Dziewanowska, Akcent w języku rosyjskim. Ćwiczenia praktyczne, cz. 1: Czasownik, cz. 2: Rzeczownik, cz. 3: Przymiotnik, liczebnik, zaimek, imiesłów, Warszawa 2000.
12. И. Л, Муханов, Интонация в практике русской диалогической речи, изд. 4-е, испр., Москва 2006 (+ CD).


HISTORIA RUSI DO KOŃCA XVII WIEKU

prof. dr hab. Grzegorz Przebinda

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Dzieje Rusi do końca XVII wieku 

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich

	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-G109Da

	4.
	Język przedmiotu
	polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok I, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

rok I, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, filologia rosyjska

rok I, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, filologia ukraińska

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	prof. dr hab.. Grzegorz Przebinda

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	prof.  dr hab.. Grzegorz Przebinda

	10.
	Formuła przedmiotu
	wykład

	11.
	Wymagania wstępne
	brak

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	4

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Na wykładzie studenci zapoznają się z historią powstania i rozwoju Rus Kijowskiej i Rus Moskiewskiej w okresie od 862 do końca XVII wieku. Zostaną ukazane pierwsze wieki historii Białorusi, Rosji i Ukrainy, wpływ chrześcijaństwa na kulturę pierwszych wieków Rusi Kijowskiej i Moskiewskiej, stosunki (także konflikty wojenne) między Rusią Moskiewską a Litwą i Rzeczpospolitą Obojga Narodów, stosunki polsko-ukraińsko-moskiewskie w pierwszej połowie XVII w. 

	16.
	Metody dydaktyczne
	Wykład informacyjny z elementami dyskusji ze słuchaczami.    Prezentacje wizualne (mapy, ikony, portrety carów, późniejsze malarstwo historyczne odnoszące się do epoki Rusi Kijowskiej i Moskiewskiej IX-XVII w.)     

	17.
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	egzamin pisemny na podstawie testu kompetencji

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Ruś w okresie pogańskim (852–988) – plemiona wschodniosłowiańskie i ugrofińskie, najważniejsze grody, postaci pierwszych Rurykowiczów. Problem Waregów – teoria normańska i antynormańska jako dwie nowożytne wizje pochodzenia państwowości średniowiecznej Rusi. Kiedy powstały – Ukraina, Białoruś i Rosja? Dzieje Rusi Kijowskiej we wczesnym okresie chrześcijańskim (988–1132), sytuacja wewnętrzna i walki z wrogiem zewnętrznym (Chazarzy, Pieczyngowie, Połowcy). Ruś w okresie rozdrobnienia feudalnego (1132–1237) – powstanie trzech odrębnych struktur polityczno-regionalnych (Ruś Halicko-Wołyńska, Ruś Włodzimiersko-Suzdalska, republika nowogrodzka). Odrębny charakter grodów i księstw na obszarze dzisiejszej Białorusi (Połock, Witebsk, Grodno, Nowogródek). Okres jarzma mongolskiego i jego przezwyciężenie (1237–1480)  – najazd mongolski (1237–1241), charakter mongolskiej okupacji, położenie ruskiej Cerkwi, Litwa i Moskwa jako dwa centra jednoczenia ziem ruskich, chrzest Litwy, Wielkie Księstwo Litewskie, bitwa na Kulikowym Polu, podbój Nowogrodu przez Moskwę, „dziwna bitwa” nad rzeką Ugrą. Pierwsi najwięksi władcy zjednoczonego Państwa   Moskiewskiego – Iwan III, Wasyl III, Iwan IV Groźny (1462–1584). Zmierzch dynastii Rurykowiczów, Borys Godunow i okres Wielkiej Smuty – wojny domowe, interwencja szwedzka i polsko-litewska w Rosji (1584–1619). Ekspansja rosyjska na Syberię i Daleki Wschód. Polsko-litewska unia lubelska (1596) i unia brzeska w Rzeczpospolitej Obojga Narodów (1596) Przezwyciężenie zamętu na Rusi Moskiewskiej i dwaj pierwsi Romanowowie: Michał I i Aleksy Michajłowicz (1613–1672) – kolejne wojny z Polską, centralizacja państwa, powstanie Bohdana Chmielnickiego w Rzeczpospolitej i Rada Perejasławska (1648–1654), przyłączenie Ukrainy Lewobrzeżnej do Państwa Moskiewskiego.  Osłabienie Rzeczpospolitej przez Moskwę – traktat w Andruszowie (1667) i pokój Grzymułtowskiego (1686). Lata regencji Zofii Aleksiejewny, pierwsze konflikty zbrojne Rosji z Chinami, pokój rosyjsko-chiński w Nerczyńsku (1689). Pierwsze lata samodzielnego panowania Piotra Wielkiego (1689–1699).    

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	L. Bazylow, P. Wieczorkiewicz, Historia Rosji, Wrocław 2005 (i wyd. późniejsze)
M. Heller, Historia Imperium Rosyjskiego, Warszawa 2000 (2002 – wyd. poprawione).
H. Paszkiewicz, Początki Rusi, Kraków 1996.
H. Paszkiewicz, Wzrost potęgi Moskwy, Kraków 2000.
N. Jakowenko, Historia Ukrainy od czasów najdawniejszych do końca XVIII wieku,  Lublin 2000.
H. Sahanowicz, Historia Białorusi od czasów najdawniejszych do końca XVIII wieku, Lublin 2001.
J. Ochmański, Historia Litwy, wyd. II, Wrocław 1982.
Z. Wójcik, Dzieje Rosji 1533–1801, Warszawa 1981.
Z. Łukawski, Historia Syberii, Wrocław 1981.
L.W. Miłow (red.), Istorija Rossii s driewniejszych wriemion do konca XVII wieka, Moskwa 2006. 


HISTORIA ROSJI OD PIOTRA I DO 1991 ROKU

prof. dr hab. Grzegorz Przebinda

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Historia Rosji od Piotra I do 1991 roku

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich

	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-G210Da

	4.
	Język przedmiotu
	polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok I, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

rok I, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, filologia rosyjska

rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, filologia rosyjska

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	prof. dr hab.. Grzegorz Przebinda

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	prof. dr hab.. Grzegorz Przebinda

	10.
	Formuła przedmiotu
	wykład

	11.
	Wymagania wstępne
	brak

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	2+3

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Na wykładzie studenci zapoznają się z historią Imperium Rosyjskiego od czasów Piotra I do Mikołaja II oraz historią Związku Radzieckiego, od momentu jego powstania (1917-1922) do jego rozwiązania (1991). Zostaną ukazana polityka wewnętrzna Rosji i ZSRR oraz polityka zagraniczna (w tym związki i konflikty z Polską), wpływ historii na cywilizacje i kulturę.

	16.
	Metody dydaktyczne
	Wykład informacyjny z elementami dyskusji ze słuchaczami.    Prezentacje wizualne (mapy, portrety carów i przywódców komunistycznych, filmy, malarstwo historyczne odnoszace się do epoki.      

	17.
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	egzamin pisemny na podstawie testu kompetencji

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Cesarstwo Rosyjskie w XVIII w. – epoka Piotra Wielkiego, między Piotrem a Katarzyną II, konsolidacja imperium w epoce Katarzyny II. Rosja a Europa w okresie panowania Aleksandra I (1801–1825). Autarkiczne imperium Mikołaja I i jego upadek (1825–1855). Wojna krymska (1853–1856). Czasy Aleksandra II – wielkie reformy i geopolityka podbojów (1855–1881). Reakcyjny kapitalizm Aleksandra III (1881–1894). Panowanie Mikołaja II, pierwsza wojna światowa i koniec Domu Romanowów (1894–1917). Istota rewolucji lutowej i przewrotu bolszewickiego, dyktatura proletariatu i komunizm wojenny, NEP. Leninizm i stalinizm w latach 20 i 30. XX w. – kontynuacja czy zerwanie? ZSRR w II wojnie światowej i w pierwszym okresie zimnej wojny (1939–1956). Czasy Nikity Chruszczowa – pierwsza odwilż (1956–1964). „Zastój” okresu Leonida Breżniewa i jego następców: Jurija Andropowa i Konstantina Czernienki (1964–1985) – wyścig zbrojeń, ustanowienie KBWE, upadek ekonomiczny, powstanie ruchu dysydenckiego. „Głasnost” i „pierestrojka” w czasach Michaiła Gorbaczowa (1985–1991). Pucz Janajewa – rozpad ZSRR (sierpień–grudzień 1991). 

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	L. Bazylow, P. Wieczorkiewicz, Historia Rosji, Wrocław 2005 (i wyd. późniejsze)
L. Bazylow, Dzieje Rosji 1801–1917, II wyd., Warszawa 1977. 
M. Heller, Historia Imperium Rosyjskiego, Warszawa 2000 (2002 – wyd. poprawione). 
M. Smoleń, Stracone dekady. Historia ZSRR 1917–1991, Warszawa–Kraków 1994.
J. Smaga, Rosja w 20 stuleciu, Kraków 2002.
G. Przebinda, J. Smaga, Kto jest kim w Rosji po 1917 roku, Kraków 2000.
D.R. Marples, Historia ZSRR od rewolucji do rozpadu, Wrocław 2006.
M. Malia, Sowiecka tragedia. Historia komunistycznego imperium rosyjskiego 1917–1991, Warszawa 1998.
Z. Wójcik, Dzieje Rosji 1533–1801, Warszawa 1981.
R. Pipes, Krótka historia rewolucji rosyjskiej, Warszawa 2007.
R. Pipes, Rosja bolszewików, Warszawa 2005. 
C. Merridale, Wojna Iwana. Armia Czerwona 1939–1945, Poznań 2007.
G. Swain, Wojna domowa w Rosji, Warszawa 2000.
O. Figas, Szepty. Życie w stalinowskiej Rosji, Warszawa 2007.
L.W. Miłow (red.), Istorija Rossii XVIII–XIX  wiekow, Moskwa 2008. 
L.W. Miłow (red.), Istorija Rossii XX – do naczała XXI wieka, Moskwa 2007.


KULTURA ROSYJSKA DO 1842 ROKU

wykład – prof. dr hab. Wasilij Szczukin, dr Józef Kuffel

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Kultura rosyjska do 1842

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Średniowiecznej i Nowożytnej Literatury Rosyjskiej

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H107Da+b

	4. 
	Język przedmiotu


	polski, rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	prof. dr hab. Wasilij Szczukin, dr Józef Kuffel

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	prof. dr hab. Wasilij Szczukin, dr Józef Kuffel

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Wykład

	11. 
	Wymagania wstępne
	Podstawy wiedzy i umiejętności wymagane od studenta filologii I roku

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30+30

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 5

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Po ukończeniu kursu student powinien 

- przyswoić podstawowe wiadomości ujęte w programie

- umieć analizować, syntezować, oceniać, porównywać, opowiadać, klasyfikować fakty i wydarzenia  

- wykazywać się myśleniem koncepcyjnym w kontekście całościowego ujęcia procesu historyczno-kulturalnego

- korzystać w odniesieniu do przedmiotu z badań interdyscyplinarnych



	16. 
	Metody dydaktyczne
	- objaśnianie lub wyjaśnianie

- klasyczna metoda problemowa

- pokazy multimedialne

- dyskusja dydaktyczna, 

- konsultacje (częściowo e-learning)

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Kolokwium z zakresu wykładu (wg zagadnień)
Uczestnictwo w wykładach

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Semestr I: Kultura staroruska.

Terminologia. Granice chronologiczne. Periodyzacja. Kontekst ogólnoeuropejski i słowiański. Misja cyrylo-metodiańska. Ruś Kijowska. Chrzest. Wpływy kultury bizantyjsko-prawosławnej. Miasta ruskie. Ikonografia. Architektura sakralna. Kultura monastyczna. Okres rozdrobnienia i najazdu Tatarów. Kultura tego okresu. Ideał świętego władcy. Regionalizm. Wpływy azjatyckie.  Księstwo Moskiewskie. Sztuka, literatura, architektura, rzemiosło. Regionalne szkoły ikonograficzne. Staroruski ikonostas. Teoria 3 Rzymów. II wpływ południowosłowiański. „Tabaida Północy”. Ruchy separatystyczne i heretyckie w Nowogrodzie i Pskowie. Wiek XVI. Polemika josiflan i starców zawołżańskich. Sztuka czasów Iwana IV. Monumentalizm. Ruś a Renesans. Rusini w Rzeczypospolitej Obojga Narodów. Unia Brzeska. Wiek XVII. Smuta. Sekularyzacja kultury. Reformy patriarchy Nikona. Schizma w Cerkwi. Wpływ Polski i Zachodu. Szkoła ikonograficzna Simona Uszakowa. Barok w Rosji. Oświata: obóz łaciński i grekofilski. Sztuka, architektura, poezja i teatr.

Semestr II: Wiek XVIII. Epoka Piotra I. Reformy. Oświata i nauka. Obyczaje. Klasycyzm. Rozwój literatury, nauki, prasy i teatru. Czasy Katarzyny II. Oświecenie w Rosji. Architektura, rzeźba, malarstwo i muzyka. Myśl społeczno-polityczna. Główne nurty religijne. Wiek XIX (I poł.). Kontekst historyczny. Życie kulturalne początku stulecia. Rola masonerii. Katolicyzm, pietyzm i oficjalne prawosławie. Zainteresowania historiozoficzne. Myśl społeczna (dekabryści). Architektura i malarstwo. Muzyka i teatr. Życie umysłowe czasów Mikołaja I. Kółka filozoficzne. Piotr Czaadajew. Kultura romantyczna.



	
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Podstawowa literatura 

Kowalska H., Kultura staroruska XI-XVI w. Tradycja i zmiana, Kraków 1998.
J. Billigton, Ikona i topór. Historia kultury rosyjskiej, Przeł. J. Hunia, Kraków 2008.

B. Dąb-Kalinowska, Między Bizancjum a Zachodem. Ikony rosyjskie XVIII-XIX wieku, Warszawa 1990.

Ю. Рябцев, История русской культуры. Художественнаяч жизнь и быт XI–XVII вв., Moсквa 2001.
Ю. Рябцев, История русской культуры. Художественнаяч жизнь и быт XVIII–XIX  вв.,  Moсквa 2001

П.Н. Милюков, Очерки по истории русской культуры, т. I–III, Москва 1994

Т. Георгия, История русской культуры, Москва 2001

W. Serczyk, Kultura rosyjska XVIII wieku, Wrocław 1984

M. Ałpatow, O sztuce ruskiej i rosyjskiej, przeł. A. Piskadło, Warszawa 1975.

J. Łotman, Rosja i znaki. Kultura szlachecka w wieku  XVIII i na początku XIX, przekład i posłowie B. Żyłko, Gdańsk 1999.

W. Szczukin, Mit szlacheckiego gniazda. Studium Geokulturologiczne o klasycznej literaturze rosyjskiej, przeł. B. Żyłko, redakcja naukowa przekładu B. Łazarczyk, Kraków 2006


HISTORIA LITERATURY ROSYJSKIEJ DO 1842 ROKU

wykład – dr Jan Dębski
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia literatury rosyjskiej do 1842 roku

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Średniowiecznej i Nowozytnej Literatury Rosyjskiej

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H108Da

	4. 
	Język przedmiotu


	

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Jan Dębski

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	dr Jan Dębski

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Wykład



	11. 
	Wymagania wstępne
	Brak wymagań wstępnych



	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60 godzin

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 7

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	W wyniku zajęć student powinien poznać literaturę rosyjską w określonym okresie jej powstawania, rozumieć jej strukturę organizacyjną, właściwie interpretować proces historycznoliteracki, ocenić właściwie jej osobliwości ideowe i artystyczne.



	16. 
	Metody dydaktyczne
	Wykład informacyjny z elementami konwersatoryjnymi.

Ekspozycja tekstów literackich.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Egzamin ustny po II semestrze I roku

Termin – letnia sesja egzaminacyjna 15.VI-30.VI

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Literatura staroruska: termin, granice chronologiczne, związki z kultura bizantyjsko-prawosławną. Ruś Kijowska, chrzest Rusi. Ikona. Klasztory. Książka staroruska. Literatura tłumaczona. Literatura oryginalna. Główne gatunki.

Okres rozdrobnienia dzielnicowego i najazdu Tatarów: główne ośrodki piśmiennictwa, regionalizm.

Wiek XV i XVI. Upadek Bizancjum. Teoria trzech Rzymów. Moskwa, Nowogród, Murom, Twer. Literatura i sztuka. Monumentalizm. Publicystyka.

Wiek XVII. Okres smuty. Wpływy polskie. Schizma w Cerkwi. Sekularyzacja literatury. Ewolucja gatunków. Barok. Rozwój poezji i dramaturgii.

Wiek XVIII. Tło historyczne. Epoka Piotra I. Reformy. Twórczość T. Prokopowicza. Klasycyzm rosyjski . Termin, założenia estetyczne, główni przedstawiciele: A. Kantemir, W. Trediakowski, M. Łomonosow, A. Sumarokow.

Czasy Katarzyny II. Oświecenie w Rosji. Twórczość G. Dierżawina. Działalność M. Nowikowa. Poezja i dramaturgia II poł XVIII w.

Sentymentalizm w Rosji. Założenia kierunku i poetyka. Czołowi przedstawiciele. M.Karamzin. A.Radiszczew. 

Wiek XIX.  Lata  1801 – 25.  Tło historyczne. Preromantyzm. Życie literackie /salony,  ugrupowania/. Główni autorzy: I.Kryłow, K.Batiuszkow. W. Żukowski. A. Gribojedow. Literatura dekabrystowska i jej przedstawiciele.

Lata 1826 – 42. Kontekst historyczny. Życie umysłowe i literackie  epoki / szkoły i ugrupowania, krytyka /. Romantyzm jako prąd literacki. A. Puszkin- ewolucja twórczości. Liryka , poematy, dramaturgia, nowelistyka.

M. Lermontow – romantyczna wizja przyrody i miłości. Formy liryczne, poematy, dramat, proza. Inspiracje filozoficzne.  M. Gogol . Literatura jako posłannictwo. Formy prozatorskie i dramatyczne. Elementy romantyczne w prozie Gogola. Komizm. Groteska. Początki realizmu.

Treści merytoryczne dostępne dla wszystkich

Dziedzina – literatura z elementami kulturoznawstwa.

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: 

Historia literarury rosyjskiej pod red. M. Jakóbca, t.1, Warszawa 1976

B. Mucha, Historia literatury rosyjskiej. Zarys, Piotrków Trybunalski 2000

История русской литературы. Под ред. Д.С. Лихачева и Г.П. Макогоненко, Ленинград 1980, т. I i II
Р. Пиккио, Slavia Orthodoxa. Литература и язык, Moсквa 2003

Literatura uzupełniająca:

U. Wójcicka, Siedem wieków literatury dawnej Rusi, Bydgoszcz 1994

R. Łużny, Rosyjska literatura ludowa, Warszawa 1977

Р. Пиккио, Древнерусская литература, Moсквa 2002


HISTORIA LITERATURY ROSYJSKIEJ DO 1842 ROKU

ćwiczenia – dr Jan Dębski, mgr Jadwiga Janaszek
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia literatury rosyjskiej

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Średniowiecznej i Nowożytnej Literatury Rosyjskiej

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H108Da

	4. 
	Język przedmiotu


	Polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Jan Dębski, mgr Jadwiga Zagdańska

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	dr Jan Dębski

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Ćwiczenia



	11. 
	Wymagania wstępne
	Brak wymagań wstępnych

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	15

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak



	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Po ukończeniu kursu student powinien 

- znać treść podanych lektur obowiązujących na I roku

- umieć analizować, syntezować, oceniać, porównywać, opowiadać, klasyfikować fakty i wydarzenia z tekstów 

- wykazywać się myśleniem koncepcyjnym w kontekście całościowego ujęcia procesu literackiego

- posiadać umiejętność pisemnego ujmowania zagadnień literackich zgodnie z zasadami metodologii naukowej

	16. 
	Metody dydaktyczne
	- objaśnianie lub wyjaśnianie

- klasyczna metoda problemowa

- dyskusja dydaktyczna, 

- metoda przewodniego tekstu

- konsultacje (częściowo e-learning)

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	- ocenianie ciągle

- kolokwia ustne lub pisemne z lektur (4 w ciągu roku; termin ustalany na 3 tygodnie przed kolokwium)

-  praca semestralna

- referat studenta na określony temat

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Folklor rosyjski – byliny, baśnie

   1. Былинa: Илья Муромец и Соловей-разбойник 
   2. Сказки: По щучьему велению
Literatura staroruska: kroniki, epos bohaterski, literatura z okresu najazdu tatarskiego, literatura polityczna, literatura polemiczna, literatura staroobrzędowców, poezja sylabiczna

   1. Повесть временных лет (фрагменты)

   2. Слово о полку Игореве
   3. Повесть о разорении Рязани Батыем (фрагменты)

   4. Домострой (фрагменты)

   5. Иван Грозный: [Первое послание князю Андрею Курбскому]

   6. Аввакум (Петров): Житие протопопа Аввакума, им самим написанное (фрагменты)

   7. Симеон Полоцкий: вирши: Монах, Дева
Literatura wieku XVIII: panegiryki, poezja filozoficzna, poezja religijna, komedia, literatura społeczno-demaskatorska, podróż i powieść sentymentalna, bajki literackie

   1. М. В. Ломоносов: Вечернее размышление о Божием величестве
   3. Д. И. Фонвизин: Недоросль

   4. Г. Р. Державин: Фелица, Бог
   5. А. Н. Радищев: Путешествие из Петербурга в Москву (главы: Любани, Спасская Полесть)

   6. Н. М. Карамзин: Бедная Лиза
   7. И. А. Крылов: Квартет, Волк на псарне, Крестьяне и река
Literatura pierwszej połowy XIX wieku: twórczość preromantyczna, twórczość Aleksandra Puszkina, Michaiła Lermontowa i Mikołaja Gogola

   1. В.А. Жуковский: Невыразимое, 19 марта 1823, Светлана
   2. А. С. Пушкин: стихи, К**** („Я помню чудное мгновенье”), Анчар, Зимнее утро, Бесы, Бородинская годовщина, Осень, Евгений Онегин, Моцарт и Сальери, Медный всадник, Пиковая дама
   3. М. Ю. Лермонтов: стихи: Парус, Смерть поэта, Молитва (1837), Узник, Родина, Спор. Поэма: Демон. Роман: Герой нашего времени
   4. Н. В. Гоголь: Вечер накануне Ивана Купала, Невский проспект, Нос, Шинель, Ревизор, Мертвые души (t. I)

Treści merytoryczne dostępne dla wszystkich

Dziedzina – literaturoznawstwo

	
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: 

Historia literarury rosyjskiej pod red. M. Jakóbca, t.1, Warszawa 1976

B. Mucha, Historia literatury rosyjskiej. Zarys, Piotrków Trybunalski 2000

История русской литературы. Под ред. Д.С. Лихачева и Г.П. Макогоненко, Ленинград 1980, т. I i II
Р. Пиккио, Slavia Orthodoxa .Литература и язык, Moсквa 2003

Literatura uzupełniająca:

U. Wójcicka, Siedem wieków literatury dawnej Rusi, Bydgoszcz 1994

R. Łużny, Rosyjska literatura ludowa, Warszawa 1977

Р. Пиккио, Древнерусская литература, Moсквa 2002

Literatura staroruska. Antologia. Оprac. W. Jakubowski, R. Łużny, Warszawa 1971

L. Suchanek, Poezja rosyjska I poł. XIX w. Antologia, Kraków 1976

L. Suchanek, A. Dudek, Poezja rosyjska I poł XIX w. Сzęsć 2: A. Puszkin M. Lermontow, Kraków 1990


WSTĘP DO LITERATUROZNAWSTWA

mgr Magdalena Romanowska, mgr Maria Malewska

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	20. 
	Nazwa przedmiotu


	Wstęp do literaturoznawstwa

	21. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Literatury Rosyjskiej XX i XXI wieku, Katedra Średniowiecznej i Nowożytnej i Literatury Rosyjskiej, Katedra Antropologii i Komparatystyki kulturowo-literackiej 

	22. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW- H109Da

	23. 
	Język przedmiotu


	Polski i rosyjski

	24. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	25. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	1. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich 

	26. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	mgr Magdalena Romanowska, mgr Maria Malewska



	27. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	mgr Magdalena Romanowska, mgr Maria Malewska

	28. 
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	29. 
	Wymagania wstępne
	Brak wymagań wstępnych

	30. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30

	31. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	3

	32. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	33. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Zajęcia mają na celu zapoznanie studentów z podstawami nauki o literaturze, nauczenie i przyswojenie sprawności pozwalających im w sposób kompetentny dokonać analizy tekstu literackiego na poziomie stylu, kompozycji i cech gatunkowych oraz prawidłowo go interpretować i wartościować. 

	34. 
	Metody dydaktyczne
	Metody podające: - wykład informacyjny, - objaśnienie lub wyjaśnienie; Metody programowane: - z użyciem podręcznika programowanego; Metody praktyczne: - ćwiczenia przedmiotowe, - metoda przewodniego tekstu

	35. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Zaliczenie z oceną.

Forma zaliczenia: praca semestralna



	36. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	- Zakres i podział nauki o literaturze: teoria literatury, nauki pokrewne, wyznaczniki literackości, sposób istnienia dzieła literackiego, tworzywo dzieła literackiego, struktura dzieła literackiego, świat przedstawiony a idea utworu

- Analiza dzieła literackiego: analiza częściowa i całościowa. Analiza a interpretacja. Analiza a ocena

- Stylistyka: organizacja warstwy znaczeniowej tekstu, leksyka, semantyka, składnia, organizacja warstwy brzmieniowej

- Wersologia: zarys wersyfikacji rosyjskiej, systemy wersyfikacyjne, rym, strofika

- Genologia: pojęcie rodzaju i gatunku oraz ich wyznaczniki. Liryka: podmiot liryczny, sytuacja liryczna, konstrukcja wypowiedzi podmiotu, sposób obrazowania, główne gatunki liryczne; Epika: epickie formy językowo-stylistyczne, narrator, świat przedstawiony, bohater, czas, przestrzeń, gatunki epickie; Dramat: teorie dramatu, budowa świata przedstawionego, zdarzenia, postacie, formy podawcze, gatunki dramatyczne

	37. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: 

1. B. Chrząstowska, S. Wysłouch, Poetyka stosowana, Warszawa 2001.M. 

2. Głowiński, A. Okopień-Sławińska, J. Sławiński, Zarys teorii literatury, Warszawa 1987.

3. J. Faryno, Введение в литературоведение, cz. I-III, Warszawa 1991.

4. E. Miodońska-Brookes, A. Kulawik, M. Tatara, Zarys poetyki, Warszawa 1978 

5. R. Łużny, J. Szymak-Reiferowa, Ćwiczenia z poetyki dla studentów filologii rosyjskiej, cz. I i II , Kraków 1977.

6. Teoria literatury XX w., pod red. A. Burzyńskiej, M. Markowskiego, Kraków 2006. (Podręcznik oraz antologia)

7. Теория литературы, под ред. Н. Д. Тамарченко, т. 1 и 2, Москва 2004.

Literatura uzupełniająca:

1. M. Bernacki, M. Pawlus, Słownik gatunków literackich, Bielsko-Biała 1999.

2. Słownik terminów literackich, pod red. J. Sławińskiego, Wrocław 2002. 




WSTĘP DO JĘZYKOZNAWSTWA

dr Jolanta Kunińska
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	wstęp do językoznawstwa/konwersatorium

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-G114Db

	4. 
	Język przedmiotu


	polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Jolanta Kunińska

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	dr Jolanta Kunińska

	10. 
	Formuła przedmiotu
	konwersatorium

	11. 
	Wymagania wstępne
	brak

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	3

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Podstawowym założeniem przedmiotu jest zapoznanie studentów z wybranymi zagadnieniami związanymi z teorią opisu języka, a tym samym pogłębienie ich świadomości metajęzykowej oraz umiejętności analitycznego spojrzenia na podstawowe narzędzie komunikacji ludzkiej w różnych aspektach. Przedmiot stanowi bazę dla dalszego pogłębiania wiedzy na ukierunkowanych przedmiotach wykładanych dla specjalizacji językoznawczej na latach wyższych.

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Każde zajęcia mają dwuczłonową strukturę. Pierwsza część to wprowadzenie do danej problematyki w formie wykładu lub dyskusji w oparciu o zadaną lekturę. Część druga polega na przedstawieniu przez studentów referatu na zadany temat, po którym ma miejsce dyskusja. Do dyspozycji studenta są również dwie godziny konsultacji   

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Przedmiot kończy się zaliczeniem z oceną. Warunkiem zaliczenia przedmiotu jest obecność na zajęciach, aktywne uczestnictwo w dyskusjach, przygotowanie referatu, czytanie zadanej lektury oraz zaliczenie pisemnego kolokwium na przedostatnich zajęciach w semestrze.   

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	1. Językoznawstwo jako nauka o języku naturalnym: definicja języka naturalnego; cechy diakrytyczne znaków językowych; zasady klasyfikacja języków; podrodziny językowe rodziny indoeuropejskiej. 

2. Językoznawstwo jako dyscyplina semiotyki: triadyczny podział nauki o znakach Ch. Morrisa. 

3. Koncepcja funkcji języka (K. Bühler, R. Jakobson, B. Malinowski) a teoria aktów mowy (J. Austin, J. Searle). 
4. Znaczenie znaków językowych: semantyka leksykalna; wybrane problemy z opisu semantycznego zdań. 

5. Językoznawstwo jako naukowy opis języka: opis strukturalny; gramatyka transformacyjno-generatywna; kognitywizm a lingwistyka kulturowa. 

6. Wybrane zagadnienia z teorii tekstu. 

7. Językoznawstwo jako dyscyplina otwarta na inne gałęzie wiedzy o człowieku.


	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

M. Bobran, A. Doros, Введение в языкознание. Wstęp do językoznawstwa, Rzeszów 2005 (wydanie dwujęzyczne); R. Grzegorczykowa, Wstęp do językoznawstwa, Warszawa 2008; A. Furdal, Językoznawstwo otwarte, Wrocław 2000; J. R. Taylor, Gramatyka kognitywna, Kraków 2007; Cz. Lachur, Zarys językoznawstwa ogólnego, Opole 2004; E. Łuczyński, J. Maćkiewicz, Językoznawstwo ogólne. Wybrane zagadnienia, Gdańsk 2002 (wyd. 2. rozszerzone i uzupełnione); I. Bobrowski, Zaproszenie do językoznawstwa, Kraków 1998; J. Lyons, Wstęp do językoznawstwa, Warszawa 1976

Literatura uzupełniająca:

Е. Бартминьски, Языковой образ мира: очерки по этнолингвистике, Москва 2005; M. Ivič, Kierunki w lingwistyce, Wrocław 1975; A. Majewicz, Języki świata i ich klasyfikowanie, Warszawa 1989; E. Tabakowska E. (red.), Kognitywne podstawy języka i językoznawstwa, Kraków 2001; T. Dobrzyńska, Tekst. Próba syntezy, Warszawa 1993; R. Grzegorczykowa, Wprowadzenie do semantyki językoznawczej, Warszawa 2002; B. Lewandowska-Tomaszczyk (red.), Ways to language, Łódź 2002


KULTURA DUCHOWA SŁOWIAN WSCHODNICH

dr Józef Kuffel

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Kultura duchowa  Słowian Wschodnich

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-G111Da

	4. 
	Język przedmiotu


	polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	grupa treści kierunkowych 

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	 dr Józef Kuffel

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	dr Józef Kuffel

	10. 
	Formuła przedmiotu
	wykład

	11. 
	Wymagania wstępne
	Podstawy wiedzy i umiejętności wymagane od studenta filologii I roku

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	3

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Po ukończeniu kursu student powinien 

- przyswoić podstawowe wiadomości ujęte w programie

- umieć analizować, syntezować, oceniać, porównywać, opowiadać, klasyfikować fakty i wydarzenia  

- wykazywać się myśleniem koncepcyjnym w kontekście całościowego ujęcia procesu kulturalno-literackiego

- korzystać w odniesieniu do przedmiotu z badań interdyscyplinarnych



	16. 
	Metody dydaktyczne
	- objaśnianie lub wyjaśnianie

- klasyczna metoda problemowa

- pokazy multimedialne

- dyskusja dydaktyczna, 

- konsultacje (częściowo e-learning)

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	- kolokwium ustne z wybranej lektury

- kolokwium końcowe na koniec semestru (wg spisu zagadnień)

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Przyjęcie chrześcijaństwa w obrządku bizantyńsko-słowiańskim. Prawosławny chrzest, bierzmowanie, komunia: symbolika i sens teologiczny. Juliański kalendarz liturgiczny. Prawosławne nabożeństwa. Cykl świąt stałych. Kult Bogarodzicy w Kościele prawosławnym. Apokryfy. Cykl świąt ruchomych. Tematyka niedziel Wielkiego  Postu. Modlitwa wielkopostna św. Efrema Syryjczyka. Pascha: ikony, obrzędowość. Sakrament małżeństwa w interpretacji św. Jana Chryzostoma. Święto Przemienienia Pańskiego – symboliczny wyraz prawosławnej soteriologii. Soborowość – prawosławne rozumienie Tradycji. Symbolika ikony i jej znaczenie w Kościele prawosławnym. Eklezjologia. Eschatologia – realizm symboliczny Świętych Ojców. Tradycja hezychazmu. Św. Grzegorz Palmas. Modlitwa Jezusowa – teologia i metoda. Starostwo. Św. Sergiusz z Radoneża jako hezychasta. Filokalia. 

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Podstawowa literatura 

Bóg  Żywy. Katechizm Kościoła Prawosławnego, wyd. „Kairos” – „WAM”, Kraków 2001.

E. Przybył, Prawosławie, Kraków 2006.

L. Uspienski, Teologia ikony, Poznań 1993.

A. Schmemann, Wielki Post, przeł. A. Kempfi, Białystok 1990.

Filokalia. Teksty o modlitwie serca, przekład i opr. Ks. J. Naumowicz, Kraków 1998.

Opowieści Pielgrzyma, przeł. A. Wojnowski, Poznań 1993.

Mnich Kościoła Wschodniego, Modlitwa Jezusowa, Kraków 1993.

J. Klingier, O istocie prawosławia, Warszawa 1983.

O. Clement, Inne słońce. Duchowa autobiografia, przeł. M. Żurowska, Warszawa 1998.

W. Łosski, Teologia mistyczna Kościoła Wschodniego, Warszawa 1984.

J. Kuffel, W drodze na Tabor. Theosis w życiu i twórczości św. Paisjusza Wieliczkowskiego, Kraków 2005.


KULTURA I POLITYKA WSPÓŁCZESNEJ ROSJI

dr Bartosz Gołąbek

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Kultura i polityka współczesnej Rosji.  

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich 

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H113Db

	4. 
	Język przedmiotu


	Polski, rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	Dr Bartosz Gołąbek

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	Dr Bartosz Gołąbek

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	11. 
	Wymagania wstępne
	Brak 

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30


	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	4

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	TAK

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	W trakcie zajęć student zdobywa podstawową wiedzę dotyczącą  rosyjskiej współczesności ze szczególnym uwzględnieniem  kultury politycznej Federacji Rosyjskiej po 1991 roku aż po bieżące wydarzenia. Celem przedmiotu jest przygotowanie studentów do samodzielnego rozpoznawania i badania zjawisk kulturowych i politycznych występujących w Federacji Rosyjskiej.

	16. 
	Metody dydaktyczne
	· metody podające: 

· wykład informacyjny, 

· opis, 

· anegdota, 

· objaśnienie lub wyjaśnienie. 

· metody problemowe: 

· wykład konwersatoryjny, 

· metody aktywizujące: 

· dyskusja dydaktyczna (związana z wykładem, wielokrotna)

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Zaliczenie z oceną. 

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Upadek imperium sowieckiego, powstanie współczesnej Rosji. Spuścizna epoki sowieckiej. Aspekty modernizacji. Kryzys 

państwa, gospodarki  i  tożsamości  rosyjskiej. Najważniejsze procesy  i zjawiska społeczne, polityczne, kulturowe po 1991 

roku. Kultura  popularna  i  elitarna w Rosji  po  1991  roku. Podstawy  ustroju  politycznego Federacji Rosyjskiej. Rosyjski 

federalizm.  Koncepcje  reintegracji  Rosji.  Wybrane  współczesne  poglądy  historiozoficzne  i  geopolityczne.  Rosja  w relacjach międzynarodowych   –  polityka wobec  „bliskiej”  i  „dalekiej”  zagranicy. Rosja wobec wyzwań  globalizacji. Analiza  i 

interpretacja bieżących wydarzeń związanych z tematyką zajęć. 



	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

1. W. Marciniak, Rozgrabione imperium. Upadek Związku Sowieckiego i powstanie Federacji Rosyjskiej, Kraków 2001. 

2. A. Furier, Dekada Jelcyna, Szczecin 2003. 

3. Federacja Rosyjska1991–2001, pod red. J. Adamowskiego, A. Skrzypka, Warszawa 2002. 

4. F. Zieliński, Współczesna Rosja. Studium polityczno-ustrojowe, Warszawa 1995. 

5. A. Czajowski, Demokratyzacja Rosji w latach 1987–1999,Wrocław 2002. 

6. Polacy i Rosjanie. 100 kluczowych pojęć, red. A. Magdziak-Miszewska, Biblioteka „Więzi”, Warszawa 2002. 

7. E. Wyciszkiewicz, Współczesna Rosja wobec Zachodu, Łódź 2003. 

8. R. Szporluk, Imperium, komunizm i narody, Kraków 2003. 

Literatura uzupełniająca: 

1. Rosja Putina. Leksykon pod red. A. Głowackiego i Alicji Stępień-Kuczyńskiej, Łódź 2004

2. E. Zieliński System konstytucyjny Federacji Rosyjskiej, Wydawnictwo Sejmowe, Warszawa 2005.

3. A. Stelmach Zmiana i stabilność w systemie politycznym współczesnej Rosji. Wydawnictwo UAM, Poznań 2003


GRAMATYKA OPISOWA JĘZYKA ROSYJSKIEGO Z ELEMENTAMI GRAMATYKI KONTRASTYWNEJ ROSYJSKO-POLSKIEJ

wykład – dr Jolanta Kunińska

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	38. 
	Nazwa przedmiotu


	gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej I/wykład

	39. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	40. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H114Db

	41. 
	Język przedmiotu


	rosyjski, polski

	42. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	43. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	44. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	45. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Jolanta Kunińska 

	46. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	jak wyżej

	47. 
	Formuła przedmiotu
	wykład 

	48. 
	Wymagania wstępne
	brak

	49. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 

	50. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0

	51. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	52. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Podstawowym założeniem przedmiotu jest prowadzenie opisu systemu gramatycznego języka rosyjskiego w ujęciu funkcjonalnym. Celem przedmiotu jest udoskonalenie u studenta czynnej znajomości języka rosyjskiego poprzez pogłębienie jego  świadomości w normatywnym posługiwaniu się określonymi środkami języka rosyjskim przy tworzeniu komunikatów w tym języku oraz wyposażenie go w umiejętność analizy strukturalnej dowolnego tekstu współczesnego języka rosyjskiego.  

	53. 
	Metody dydaktyczne
	Treści przedstawiane w formie wykładu są utrwalane na zajęciach w formie ćwiczeń, prowadzonych w tym samym wymiarze (dwie godziny tygodniowo). Do dyspozycji studenta są również dwie godziny konsultacji do wykładu i dwie godziny konsultacji do ćwiczeń.

	54. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Przedmiot jest częścią sekwencyjnej całości, w której skład wchodzi również przedmiot pod nazwą „gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej II”. Formą ewaluacji jest egzamin pisemny po zakończeniu całego cyklu, czyli po drugim semestrze. Warunkiem dopuszczenia do egzaminu jest uzyskanie zaliczenia z zajęć w formie ćwiczeń, po każdym semestrze. 

	55. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Fonetyka współczesnego języka rosyjskiego. Relacje pomiędzy fonetyką a grafiką. System słowotwórczy współczesnego języka rosyjskiego z elementami opisu konfrontatywnego rosyjsko-polskiego. Morfologia fleksyjna z elementami opisu konfrontatywnego rosyjsko-polskiego. Część pierwsza tego działu  jest poświęcona imionom oraz synsemantycznym częściom mowy i obejmuje: opis kategorii gramatycznych i formotwórstwo rosyjskiego rzeczownika, przymiotnika, przysłówka i liczebnika oraz funkcjonalną charakterystykę synsemantycznych części mowy.

	56. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: Cz. Lachur, Współczesny język rosyjski. System gramatyczny (z ćwiczeniami), Opole 2002 (wyd. 2 popr.); N. Ju. Švedova (red.), Russkaja grammatika: naučnyje trudy, Moskva 2005;  Gramatyka opisowa współczesnego języka rosyjskiego, red. A. Bartoszewicz, J. Wawrzyńczyk, część 2 (W. Zmarzer, Leksyka. Słowotwórstwo), Warszawa 1987, S. Grzybowski, Zarys fonetyki opisowej języka rosyjskiego, Toruń 2007; 

Literatura uzupełniająca: S. Karolak, Gramatyka rosyjska w układzie systematycznym, Warszawa 1990; I. Maryniakowa, Gramatyka konfrontatywna rosyjsko-polska: morfologia ze słowotwórstwem, Warszawa 1993; E.A. Zemskaja, Jazyk kak dejatel’nost’. Morfema. Slovo. Recz, Moskva 2004; L. Jochym-Kuszlikowa, E. Kossakowska, Zarys słowotwórstwa rosyjskiego dla Polaków, Warszawa 1990;G.I. Zel’dowicz, Russkij vid: semantika i pragmatika, Toruń 2002; Enciklopediczeskij slovar’-spravocznik lingvisticzeskich terminov i ponjatij, red. A.N. Tichonov, Moskva 2008.


GRAMATYKA OPISOWA JĘZYKA ROSYJSKIEGO Z ELEMENTAMI GRAMATYKI KONTRASTYWNEJ ROSYJSKO-POLSKIEJ

ćwiczenia – dr Jolanta Kunińska

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej I/ćwiczenia

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H114Db

	4. 
	Język przedmiotu


	rosyjski, polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Jolanta Kunińska

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	jak wyżej

	10. 
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11. 
	Wymagania wstępne
	brak

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	5

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Podstawowym założeniem przedmiotu jest utrwalenie treści przedstawionych w formie wykładu oraz przedstawienie ich praktycznego zastosowania do analizy materiału językowego. Analiza materiału językowego służy wypracowaniu u studentów świadomego, a więc i kreatywnego posługiwania się środkami systemowymi języka rosyjskiego na wszystkich szczeblach jego struktury. 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Praca ze studentami ma charakter zarówno zespołowy, jak i indywidualny (samodzielne rozwiązywanie ćwiczeń). Materiał do analizy pochodzi zarówno z gotowych zbiorów ćwiczeń, jak też jest ekscerpowany przez prowadzącego ze współczesnych tekstów języka rosyjskiego. Do dyspozycji studenta są również dwie godziny konsultacji.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Przedmiot kończy się zaliczeniem z oceną. Zaliczenie uzyskuje się na podstawie pisemnych kolokwiów, przeprowadzanych regularnie w ciągu semestru po zakończeniu cząstkowych partii materiału oraz regularnego i aktywnego uczestnictwa w zajęciach.

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Fonetyka współczesnego języka rosyjskiego. Relacje pomiędzy fonetyką a grafiką. System słowotwórczy współczesnego języka rosyjskiego z elementami opisu konfrontatywnego rosyjsko-polskiego. Morfologia fleksyjna z elementami opisu konfrontatywnego rosyjsko-polskiego. Część pierwsza tego działu  jest poświęcona imionom oraz synsemantycznym częściom mowy. i obejmuje: opis kategorii gramatycznych i formotwórstwo rosyjskiego rzeczownika, przymiotnika, przysłówka i liczebnika oraz funkcjonalną charakterystykę sysnsemantycznych części mowy.

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: Cz. Lachur, Współczesny język rosyjski. System gramatyczny (z ćwiczeniami), Opole 2002 (wyd. 2 popr.); N. Ju. Švedova (red.), Russkaja grammatika: naučnyje trudy, Moskva 2005;  Gramatyka opisowa współczesnego języka rosyjskiego, red. A. Bartoszewicz, J. Wawrzyńczyk, część 2 (W. Zmarzer, Leksyka. Słowotwórstwo), Warszawa 1987, S. Grzybowski, Zarys fonetyki opisowej języka rosyjskiego, Toruń 2007; E. Baranek, B. Zinkiewicz-Tomanek, Ćwiczenia z morfologii współczesnego języka rosyjskiego, Kraków 1994; T. Borucki, Ćwiczenia z gramatyki praktycznej dla studentów filologii rosyjskiej, Kraków 1995; S. Bałut, A. Bielanin, Sovremennyj russkij jazyk. Slovoobrazovanije. morfologia. Ćwiczenia z komentarzem, Rzeszów 1998. 

Literatura uzupełniająca: S. Karolak, Gramatyka rosyjska w układzie systematycznym, Warszawa 1990; I. Maryniakowa, Gramatyka konfrontatywna rosyjsko-polska: morfologia ze słowotwórstwem, Warszawa 1993; E.A. Zemskaja, Jazyk kak dejatel’nost’. Morfema. Slovo. Recz, Moskva 2004; L. Jochym-Kuszlikowa, E. Kossakowska, Zarys słowotwórstwa rosyjskiego dla Polaków, Warszawa 1990;G.I. Zel’dowicz, Russkij vid: semantika i pragmatika, Toruń 2002; Enciklopediczeskij slovar’-spravocznik lingvisticzeskich terminov i ponjatij, red. A.N. Tichonov, Moskva 2008.


LEKTORAT JĘZYKA ŁACIŃSKIEGO

mgr Aleksander Płazak

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Język łaciński

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Jagiellońskie Centrum Językowe

	3. 
	Kod przedmiotu


	dostępny w JCJ

	4. 
	Język przedmiotu


	j. polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok I, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	st. wykł. mgr Aleksander Płazak

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	

	10. 
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11. 
	Wymagania wstępne
	Wymagana znajomość gramatyki opisowej języka polskiego w zakresie fleksji i składni na poziomie szkoły średniej oraz orientacja w stosowanej terminologii gramatycznej.

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60 godzin zajęć dydaktycznych, ćwiczeń na studiach stacjonarnych.

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	2 + 2

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Poznanie fleksji języka łacińskiego w zakresie deklinacji oraz koniugacji, elementy składni. Poznanie podstawowego zasobu słownictwa łacińskiego. Znajomość określonych sentencji i definicji łacińskich. Umiejętność zrozumienia i dokonania przekładu prostego tekstu łacińskiego z pomocą słownika.

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia w wymiarze 2 godzin lekcyjnych tygodniowo, 30 godzin w semestrze, 60 godzin w roku akademickim. Konsultacje zarówno regularne jak też organizowane w indywidualnych przypadkach.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	ocenianie ciągłe

zaliczenia semestralne na podstawie kolokwium w formie ustnej

zaliczenie końcowe z oceną



	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Język łaciński okresu klasycznego w podstawowym zakresie wraz z elementami wiedzy o kulturze antycznej oraz zasięgiem jej wpływu w Europie średniowiecznej i renesansowej.

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Mitologia starożytnej Grecji i Rzymu.


WYCHOWANIE FIZYCZNE

ROK II
PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO II - MÓWIENIE

Mgr Justyna Góra, mgr Janusz Świeży
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka rosyjskiego II - aspekt mówienie.

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, 
Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, 
Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego.

	3. 
	Kod przedmiotu
	I semestr:

WF.IFW-H201Da

WF.IFW-H204Da (dla początkujących)

II semestr:

WF.IFW-H201Db

WF.IFW-H204Db (dla początkujących)

	4. 
	Język przedmiotu
	Język rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	Grupa treści podstawowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	Obowiązkowy do zaliczenia roku studiów.

	7. 
	Rok studiów, semestr
	rok II, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Mgr Justyna Góra, mgr Janusz Świeży

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	 Dr Lucyna Korycińska 



	10. 
	Formuła przedmiotu
	Ćwiczenia

	11. 
	Wymagania wstępne
	Zaliczenie przedmiotu: praktyczna nauka języka rosyjskiego I, sekwencyjny system zajęć i egzaminów.

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	I semestr:

Grupa niezaawansowana - 60     
Grupa zaawansowana – 60

II semestr:

Grupa niezaawansowana - 60     
Grupa zaawansowana – 30

Grupa niezaawansowana - 60  + 60 = 120   
Grupa zaawansowana – 60 + 30 = 90



	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	 0 + 12



	14. 
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu
	I semestr:

Założenia:
Rozszerzanie kręgów tematycznych i pogłębianie znajomości różnych aspektów życia i kultury obszaru rosyjskojęzycznego.                                                                         Cele: 
Student zdobywa umiejętności reprodukcji tekstów, a także potrafi uczestniczyć w dialogu, dyskusji. 

II semestr:

Założenia: 
Doskonalenie i poszerzanie treści leksykalnej dotyczącej zagadnień społeczno-kulturalnych Rosji.        
Cele:
Student potrafi samodzielnie formułować, przygotować i wygłosić własne sądy, aktywnie uczestniczyć w różnych aktach mowy.

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia praktyczne; nauczanie aspektowe; metody: aktywna, podająca, problemowa, eksponująca, programowa, praktyczna; podejście komunikacyjno-czynnościowe.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	Terminy egzaminów: sesja egzaminacyjna, sesja poprawkowa.
Terminy zapisów: egzamin obowiązkowy.
Warunki zaliczenia przedmiotu: 

- obecność na zajęciach,
- aktywność na zajęciach,  
- terminowe wykonywanie i zaliczanie prac ćwiczeniowych, domowych i kontrolnych oraz pozytywna ocena z prac pisemnych oraz ustnych

- udział w konsultacjach.   
Formy uzyskania zaliczenia:              
- ocenianie ciągłe,                      
- śródsemestralne prace kontrolne, 
- sprawdzian semestralny               
- przygotowywanie i zaliczenie indywidualnych wystąpień (wypowiedź w oparciu o artykuły)    
- przygotowywanie prezentacji (ustna, multimedialna). 

· Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia.

- W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

- W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych – I termin; po uzyskaniu zaliczenia student może przystąpić do egzaminu w letniej sesji egzaminacyjnej. W przypadku nieuzyskania zaliczenia w I terminie zarówno zaliczenie, jak i egzamin student zdobywa w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia i egzaminu będzie terminem drugim i ostatnim.

· Dopuszcza się odpowiednio 2, 3 nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h.

· Powyżej 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 godzin w semestrze) student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. Oznacza to, że w takim wypadku student będzie powtarzał semestr nauki.

· Nieobecności, należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełniają powyższych wymogów tracą 1-szy termin zaliczenia.

Egzamin:  
- uzyskanie zaliczenia,     
- egzamin pisemny i ustny obejmuje materiał 2 aspektów (mówienie i pisanie) z semestru zimowego i 

- do egzaminu ustnego zostają dopuszczone osoby, które pozytywnie zdały część pisemną.       
Formy egzaminu pisemnego:  
- test gramatyczno-leksykalno-ortograficzny,     
- tłumaczenie na język rosyjski konstrukcji zdaniowych, zdań powiązanych tematycznie, kontekstów,      
- streszczenie trzykrotnie odczytanego tekstu rosyjskiego. 

 Egzamin ustny:

- wypowiedź na samodzielnie wybrany temat w oparciu o trzy artykuły, czytanie przygotowane i nieprzygotowane, sytuacja komunikacyjna



	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Kręgi tematyczne:  
- zawieranie znajomości (przeprowadzanie i udzielanie wywiadu, zawieranie znajomości z obcokrajowcami),    
- rodzina (małżeństwo, wybór partnera życiowego, budżet domowy, wychowywanie dzieci, samotne matki),             
- mieszkanie (kupowanie, sprzedawanie i wynajmowanie mieszkań),      
- szkoły, uczelnie (szkoły państwowe i prywatne, uczelnie państwowe i prywatne w Rosji i innych państwach).  

- rynek pracy (bezrobocie, poszukiwanie pracy, zawieranie znajomości z przyszłym pracodawcą),      
- człowiek (cechy charakteru i wygląd zewnętrzny), 
- miasto (mieszkanie w centrum i na peryferiach), 
- podróże (podróże i wycieczki zagraniczne, zapraszanie gości), 
- restauracje, potrawy (potrawy rosyjskie, inne potrawy).
Sposób realizacji:     
- konwersacje tłumaczenia, prezentacje.                                                         

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:
1. B. Chlebda, I. Danecka, T. Milutina, Skrypt do praktycznej nauki języka rosyjskiego dla studentów filologii rosyjskiej, Opole 2007. 
2. M. Cieplicka, D. Torzewska, Русский язык. Kompendium tematyczno-leksykalne 1, Poznań 2007.
3. M. Cieplicka, D. Torzewska, Русский язык. Kompendium tematyczno-leksykalne 2, Poznań 2008.
4. M. Jahn, L. Korycińska, Język rosyjski dla studentów filologii rosyjskiej, Kraków 1992.
5. A. Pado, Читай, пиши, говори!, cz. 1, Warszawa 1997.
6. A. Pado, Читай, пиши, говори,  cz. 2, Warszawa 1998.
7. M. Zybert, Новые встречи, cz. 3, Warszawa 2004.      
Literatura uzupełniająca:
1. I. Danecka, Как дела? 3. Добро пожаловать в Россию. Język rosyjski dla zaawansowanych, Warszawa 1998.
2. A. Gołubiewa, N. Kowalska, Русский язык сегодня, Warszawa 2007.
3. H. Granatowska, Как дела? 3. В мире прекрасного, Język rosyjski dla zaawansowanych, Warszawa 1998.
4. A. Pado, Start.ru. Język rosyjski dla średnio zaawansowanych, 
cz. 2, Warszawa 2006.
5. A. Pado, Ты за или против. Materiały uzupełniające, Warszawa 2003. 


PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO II - PISANIE

Mgr Anna Ciszek, mgr Anna Paluch
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka rosyjskiego II - aspekt pisanie.

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, 
Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej,
Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego.

	3. 
	Kod przedmiotu
	I semestr:

WF.IFW-H202Da

WF.IFW-H203Da (dla początkujących)

II semestr:

WF.IFW-H202Db

WF.IFW-H203Db (dla początkujących)

	4. 
	Język przedmiotu
	Język rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	Grupa treści podstawowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	Obowiązkowy do zaliczenia roku studiów.

	7. 
	Rok studiów, semestr
	rok II, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Mgr Anna Ciszek, mgr Anna Paluch

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	 Dr Lucyna Korycińska



	10. 
	Formuła przedmiotu
	Ćwiczenia

	11. 
	Wymagania wstępne
	Zaliczenie przedmiotu: praktyczna nauka języka rosyjskiego I, sekwencyjny system zajęć i egzaminów.

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	I semestr:

Grupa niezaawansowana - 60    
Grupa zaawansowana – 30

II semestr:

Grupa niezaawansowana - 60   
Grupa zaawansowana – 60

Grupa niezaawansowana - 60  + 60 = 120  
Grupa zaawansowana – 30 + 60 = 90



	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	 0 + 12



	14. 
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu
	I semestr:

Założenia: 
Doskonalenie nawyków i umiejętności morfosyntaktycznych i ortograficznych oraz wprowadzenie nowego materiału gramatycznego i ortograficznego.                           
Cele: 
Zdobycie umiejętności poprawnego stosowania struktur gramatycznych i zasad ortograficznych.   

II semestr:

Założenia: 
Kształtowanie właściwych nawyków i umiejętności w produktywnym zastosowaniu materiału morfosyntaktycznego i ortograficznego.                                                                                Cele: 
Świadome posługiwanie się fleksją i składnią rosyjską; prawidłowe stosowanie zasad ortograficznych.                                                           

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia praktyczne; nauczanie aspektowe; metody: aktywna, podająca, problemowa, eksponująca, programowa, praktyczna; podejście komunikacyjno-czynnościowe.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	Terminy egzaminów: sesja egzaminacyjna, sesja poprawkowa.
Terminy zapisów: egzamin obowiązkowy.
Warunki zaliczenia przedmiotu:  
- obecność na zajęciach,
- aktywne uczestnictwo na zajęciach,  
- systematyczne przygotowywanie zadanego materiału,   
- systematyczne przygotowywanie prac domowych i kontrolnych.   
Formy uzyskania zaliczenia:   
- ocenianie ciągłe,              
- śródsemestralne prace kontrolne,  
- zaliczenie semestralne.    

· Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia.

- W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

- W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych – I termin; po uzyskaniu zaliczenia student może przystąpić do egzaminu w letniej sesji egzaminacyjnej. W przypadku nieuzyskania zaliczenia w I terminie zarówno zaliczenie, jak i egzamin student zdobywa w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia i egzaminu będzie terminem drugim i ostatnim.

· Dopuszcza się odpowiednio 2, 3 nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h.

· Powyżej 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 godzin w semestrze) student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. Oznacza to, że w takim wypadku student będzie powtarzał semestr nauki.

Nieobecności, należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełniają powyższych wymogów tracą 1-szy termin zaliczenia.

 Egzamin:                 
- uzyskanie zaliczenia,        
- egzamin pisemny i ustny, obejmuje materiał 2 aspektów (mówienie i pisanie) z semestru zimowego i letniego.    
Formy egzaminu pisemnego:                  
- test gramatyczno-leksykalno-ortograficzny,     
- tłumaczenie na język rosyjski konstrukcji zdaniowych, zdań powiązanych tematycznie, kontekstów,      
- streszczenie trzykrotnie odczytanego tekstu rosyjskiego. 

 Egzamin ustny:

- wypowiedź na samodzielnie wybrany temat w oparciu o trzy artykuły, czytanie przygotowane i nieprzygotowane, sytuacja komunikacyjna

                                                                                                                                                    

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Dziedzina: filologia.
Materiał ortograficzny i morfosyntaktyczny:        
- zagadnienia z pierwszego roku (kontynuacja),  
- pisownia samogłosek w rdzeniach wyrazów,           
- samogłoski po spółgłoskach syczących,            
- pełna i krótka forma przymiotników,         
- odmiana liczebników,                          
- odmiana przymiotników i zaimków,   

- wyrażanie przyczyny,                     
- pisownia przysłówków,           
- pisownia imiesłowów,           
- krótka i pełna forma imiesłowów,  
- określenie czasu,               
- określenie miejsca.  
Sposób realizacji:                     
- tłumaczenia, ćwiczenia.

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:
1. Г. А. Богданова, Русский язык. Правописание корней, Москва 2002.
2. Д. Э. Розенталь, Русская орфография и пунктуация, Москва 1994. 
3. Д. Э. Розенталь, Сборник упражнений по руссому языку, Москва 2008.
4. Л. Б. Селезнёва, Русская орфография. Алгоритмизированные схемы, тесты, упражнения, Москва 2007.
5. Н. Г. Ткаченко, 300 диктантов для поступающих в вузы, Москва 2007.
6. Н. Г. Ткаченко, Тесты по грамматике русского языка 1, Москва 2006.
7. T. Borucki, Ćwiczenia z gramatyki praktycznej dla studentów filologii rosyjskiej, pod red. J. Henzla, Kraków 1995.
8. D. Dziewanowska, Ćwiczenia z ortografii rosyjskiej, Warszawa 1999. 
9. A. Gołubiewa, N. Kowalska, Русский язык сегодня, Warszawa
 2007.  
10. A. Gołubiewa, N. Kowalska, Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz.1,  Warszawa 1999.
11. A. Gołubiewa, M. Kuratczyk, Gramatyka języka rosyjskiego z ćwiczeniami, Warszawa 2009.
12. M. Jahn, L. Korycińska, Poradnik ortograficzny dla Polaków, Warszawa-Kraków 1996.     
13. N. Kowalska, D. Samek, Praktyczna nauka języka rosyjskiego. 
Morfologia, Kraków 2008.   




HISTORIA LITERATURY ROSYJSKIEJ (1842–1917)

wykład – prof. dr hab. Wasilij Szczukin

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	20. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia literatury rosyjskiej (1842–1917)

	21. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Średniowiecznej i Nowożytnej Literatury Rosyjskiej

	22. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H206Da

	23. 
	Język przedmiotu


	Rosyjski

	24. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	25. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	26. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	27. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	Prof. dr hab. Wasilij Szczukin

	28. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	Prof. dr hab. Wasilij Szczukin

	29. 
	Formuła przedmiotu
	Wykład i ćwiczenia

	30. 
	Wymagania wstępne
	Zdane egzaminy z historii literatury rosyjskiej do 1842 roku oraz z historii Rusi do końca XVII wieku

	31. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60 godzin wykładu 

	32. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 7

	33. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Przedmiot stanowi podstawę obliczenia średniej ważonej

	34. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Student powinien bezproblemowo orientować się we wszystkich etapach procesu literackiego lat 1842–1917, dobrze znać przeczytane teksty klasyków literatury rosyjskiej, powinien określać podstawowe cechy ich formy poetyckiej oraz interpretować podstawowe treści tych utworów. Powinien także interpretować i ocieniać walory artystyczne dowolnych utworów wyżej wspomnianego okresu spoza kanonu lektur obowiązkowych

	35. 
	Metody dydaktyczne
	· metody podające: 

· wykład informacyjny, opowiadanie, opis, objaśnienie lub wyjaśnienie

· metody problemowe: 

· wykład problemowy

· klasyczna metoda problemowa, 

· metody eksponujące: 

· ekspozycja, 

· pokaz połączony z przeżyciem

	36. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	· Głównym warunkiem zaliczenia przedmiotu jest zdany egzamin ustny. Warunkiem dopuszczenia do egzaminu są zaliczenia z ćwiczeń w semestrach zimowym i letnim. Z kolei warunkiem zaliczenia ćwiczeń są zdane kolokwia ustne z lektur obowiązkowych i nadobowiązkowych oraz pozytywnie oceniona pisemna praca semestralna.

· Student zdający egzamin ustny odpowiada na trzy pytania: pierwsze dotyczy materiału semestru zimowego (od literatury lat czterdziestych do Dostojewskiego włącznie), drugie materiału semestru letniego (od Lwa Tołstoja do roku 1917); pytanie trzecie polega na analizie i interpretacji dowolnego utworu spoza kanonu lektur obowiązkowych.

	37. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Życie umysłowe i ruch literacki w latach 1842–1855. Okcydentaliści i słowianofile. Odmiany realizmu. Szkoła naturalna. Życie umysłowe i ruch literacki w latach 1856–1868. Fenomen nihilizmu. Rozwój realizmu. Krytyka literacka: M. Czernyszewski, M. Dobrolubow, D. Pisariew. Proza – I. Turgieniew, I. Gonczarow, M. Sałtykow-Szczedrin, F. Dostojewski. Proza wspomnieniowa – A. Hercen. Poezja – A. Fet, M. Niekrasow. Dramaturgia – A. Ostrowski. Życie umysłowe i ruch literacki w latach 1869–1881. Narodnictwo. Literatura zaangażowana. Proza – M. Leskow, L. Tołstoj, W. Garszyn, G. Uspieński, W. Korolenko. Życie umysłowe i ruch literacki w latach 1882–1892. Schyłek pozytywizmu i realizmu. Naturalizm i neoromantyzm. Twórczość A. Czechowa. Przełom antypozytywistyczny i epoka modernizmu (1893–1920): życie umysłowe i literackie. Dekadentyzm. Impresjonizm. Symbolizm. Tradycjonalizm i neoklasycyzm. Akmeizm. Futuryzm. Poezja – K. Balmont, F. Sołogub, A. Błok, Andriej Bieły, M. Gumilow, A. Achmatowa (do r. 1920), O. Mandelsztam (do r. 1920), W. Majakowski (do r. 1920). Proza – F. Sołogub, L. Andriejew. Dramaturgia: Maksym Gorki, A. Błok.

Zakres dziedzinowy: filologia; literaturoznawstwo



	38. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Lektury obowiązkowe:

1. Ф.И. Тютчев: стихи. 2. И.С. Тургенев: Рудин albo Дворянское гнездо, Отцы и дети. 3. И.А. Гончаров: Обломов. 4. А.А. Фет: стихи. 5. Н.А. Некрасов: стихи, Мороз, Красный нос. 6. А.Н. Островский: Гроза albo На всякого мудреца довольно простоты. 7. М.Е. Салтыков-Щедрин: История одного города (глава Органчик). 8. Ф.М. Достоевский: Преступление и наказание, Бесы. 9. Л.Н. Толстой: Война и мир, Анна Каренина, Смерть Ивана Ильича. 10. Н.С. Лесков: Очарованный странник. 11. В.М. Гаршин: Красный цветок. 12. А.П. Чехов: Жалобная книга, Палата № 6, Студент, Три сестры albo Вишнёвый сад. 13. Фёдор Сологуб: Мелкий бес. 14. К.Д. Бальмонт: стихи. 15. А.А. Блок: стихи, Балаганчик, Двенадцать. 16. Андрей Белый: стихи. 17. Максим Горький: На дне. 18. Л.Н. Андреев: Иуда Искариот. 19. В.В. Маяковский: стихи (1913–1917)

Lektury uzupełniające
1. И.С. Тургенев: Певцы, Гамлет Щигровского уезда, Месяц в деревне, Дневник лишнего человека, Фауст, Ася, Первая любовь, Вешние воды. 2. А.Н. Островский: Лес, Снегурочка, Бесприданница. 3. М.Е. Салтыков-Щедрин: Повесть о том, как один мужик двух генералов прокормил, Медведь на воеводстве. 4. Ф.М. Достоевский: Хозяйка, Белые ночи, Кроткая, Сон смешного человека. 5. Л.Н. Толстой: Детство, Севастополь в мае1855 года, Казаки, Три смерти. 6. Н.С. Лесков: Запечатленный ангел, Соборяне, Чертогон. 7. В Г. Короленко: Слепой музыкант. 8. А.П. Чехов: Каштанка, Человек в футляре, Дама с собачкой, Дом с мезонином, Чайка, Дядя Ваня. 9. Максим Горький: Песня о Соколе, Челкаш, Страсти-мордасти, Васса Железнова. 10. Л.Н. Андреев: Жизнь Василия Фивейского, Стена, Жизнь Человека. 11. Андрей Белый: Петербург.

Literatura przedmiotu podstawowa:
1. Literatura rosyjska. Podręcznik. Pod red. M. Jakóbca, t. 2, Warszawa 1976; 2. Historia literatury rosyjskiej XX wieku. Praca zbiorowa. Pod red. A. Drawicza, Warszawa 1997; 3. История русской литературы в четырех томах, т. 2, 3, Ленинград 1981–1982; 4. Русская классическая литература. Разборы и анализы. Составитель Д. Устюжанин, Москва 1969.

Literatura przedmiotu uzupełniająca:
1. М. Бахтин, Проблемы поэтики Достоевского, Москва 1979 (wyd. polskie – Warszawa 1970); 2. А Скафтымов, Нравственные искания русских писателей, Москва 1972; 3. В. Щукин, Миф дворянского гнезда. Геокультурологическое исследование по русской классической литературе, Kraków 1997; 4. J. Smaga, Dekadentyzm w Rosji, Wrocław 1981; 5. I. Malej, Eros w symbolizmie rosyjskim (filozofia – literatura – sztuka), Wrocław 2008.

.




HISTORIA LITERATURY ROSYJSKIEJ (1842–1917)

ćwiczenia – dr Matylda Chrząszcz
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	2. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia literatury rosyjskiej (1842-1917)

	3. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej,

Katedra Średniowiecznej i Nowożytnej Literatury Rosyjskiej

	4. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H206Da

	5. 
	Język przedmiotu


	Polski, rosyjski

	6. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	7. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	8. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Matylda Chrząszcz, mgr Magdalena Romanowska

	10. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	prof. dr hab. Wasilij Szczukin

	11. 
	Formuła przedmiotu
	Ćwiczenia



	12. 
	Wymagania wstępne
	Zdany egzamin z przedmiotu: 

Historia literatury rosyjskiej do roku 1842



	13. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 godzin ćwiczeń (po 15 godzin w semestrze I i II) w systemie studiów stacjonarnych  

	14. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0

	15. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	16. 
	Założenia i cele przedmiotu


	-  doskonalenie umiejętności analitycznego czytania tekstu literackiego

- umiejętność przeprowadzania analizy dzieła literackiego na podstawowym poziomie (wyodrębnianie elementów składowych utworu literackiego i określanie zachodzących między nimi związków),

- rozpoznawanie charakterystycznych cech epok i prądów literackich w utworach,   

- doskonalenie umiejętności formułowania własnych sądów i opinii na podstawie przeczytanego dzieła literackiego (stawianie hipotez interpretacyjnych)

- doskonalenie umiejętności niezbędnych do syntetycznego przedstawienia w formie pisemnej wyników analizy dzieła



	17. 
	Metody dydaktyczne
	Klasyczna metoda problemowa;

2 godziny co drugi tydzień, 

15 tygodni obejmujących ćwiczenia praktyczne i  regularne konsultacje oraz konsultacje organizowane w indywidualnych przypadkach 



	18. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Zaliczenie przedmiotu na podstawie obecności i aktywności na zajęciach oraz dwóch prac semestralnych



	19. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Praca z tekstem utworów literackich wyszczególnionych w wykazie literatury podstawowej obowiązującej do zaliczenia przedmiotu

Dziedzina – literaturoznawstwo. 

	20. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	И.С. Тургенев: Дворянское гнездо, Отцы и дети. 

И.А. Гончаров: Обломов. 

Н.А. Некрасов: Влас, Крестьянские дети, Похороны, Рыцарь на час, Сеятелям. 

А.Н. Островский: Гроза. 

М.Е. Салтыков-Щедрин: История одного города (wstęp oraz rozdział ostatni). 

Ф.М. Достоевский: Бесы. 

Л.Н. Толстой: Война и мир (t. I i II), Анна Каренина. 

Н.С. Лесков: Очарованный странник, Чертогон. 

В.С. Соловьев: “Милый друг, иль ты не слышишь...” 

А.П. Чехов: Палата № 6, Студент, Дядя Ваня, albo Три сестры, albo Вишнёвый сад. 

Фёдор Сологуб: Мелкий бес. 

А.А. Блок: Незнакомка, Россия, “Ты помнишь? В нашей бухте сонной...”, Коршун, Двенадцать. 

Н.С. Гумилёв: Жираф, Варвары. 

А.А. Ахматова: “Сжала руки под тёмной вуалью...”, “Я пришла к поэту в гости...”, Царскосельская статуя. 

О.Э. Мандельштам: “Ни о чём не нужно говорить...”, Адмиралтейство, “Бессонница. Гомер. Тугие паруса...”, Декабрист. 

В.В. Маяковский: А вы могли бы?, Послушайте! Гимн судье, Облако в штанах.


KULTURA ROSYJSKA (1842–1917)

prof. dr hab. Jerzy Kapuścik

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Kultura Rosji 1842-1917

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Antropologii i Komparatystyki Kulturowo-Literackiej

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H207Da

	4. 
	Język przedmiotu


	Język polski i język rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	Prof. dr hab. Jerzy Kapuścik

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	Prof. dr hab. Jerzy Kapuścik

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Wykład 

	11. 
	Wymagania wstępne
	Nie ma 

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 5

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Celem zajęć jest zapoznanie studentów z kulturą rosyjską XIX i początku XX w.  Zajęcia poświęcone są takim zjawiskom, jak kultura duchowa (ideologia imperialna, myśl filozoficzno-społeczna, architektura, malarstwo, muzyka, plastyka). Słuchacze winni posiąść wiedzę w zakresie kultury rosyjskiej zaznaczonego okresu, jej specyfiki na tle innych krajów europejskich, oraz umieć ją spożytkować dla prawidłowej, wolnej od stereotypów i uprzedzeń, oceny miejsca i roli Rosji w dziedzictwie kulturowym ludzkości.  

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Zajęcia w formie wykładu odbywają się 2 godziny tygodniowo. Oprócz regularnego, cotygodniowego wykładu, przez 30 tygodni roku akademickiego odbywają się konsultacje (90 minut). Na zajęciach wykorzystywane są różnorodne metody: przekaz słowny wiedzy z zakresu kultury rosyjskiej, prezentacja audiowizualna obiektów architektonicznych, analiza tekstów literackich i filozoficznych oraz dzieł sztuki, słuchanie muzyki, wyjaśnianie trudniejszych terminów i pojęć. 

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Student uzyskuje zaliczenie przedmiotu na podstawie obecności na zajęciach, pracy rocznej o tematyce kulturoznawczej oraz złożonego egzaminu końcowego w formie ustnej w sesji letniej (po zakończeniu kursu zajęć). Termin egzaminu zostaje ustalony na drodze porozumienia między słuchaczami i prowadzącym zajęcia. Warunkiem przystąpienia do niego jest złożenie pracy rocznej i uzyskanie z niej pozytywnej oceny. Egzamin trwa około 20 minut (osoba).  

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Ideologie: oficjalna i nieoficjalna. Inteligencja rosyjska, jej rodowód i formy działalności. Słowianofilstwo i okcydentalizm (idee, przedstawiciele, teksty). Poszukiwanie światopoglądu „powszechnego”. Ewolucja malarstwa rosyjskiego (od portretu do malarstwa obyczajowego). Neoklasycyzm w architekturze (obiekty Petersburga i Moskwy). Wizje historyczne Rosji i Zachodu. Modne idee i ich znaczenie (materializm, socjalizm, pozytywizm, scjentyzm). Narodnictwo. Oblicza realizmu w kulturze rosyjskiej (pisarze-psycholodzy i pisarze-społecznicy, malarze-„pieriedwiżnicy”, kompozytorzy „potężnej gromadki”, europejskość sztuki muzycznej P. Czajkowskiego). Wymiar religijny filozofii rosyjskiej drogiej połowy XIX – początku XX w. i jej inspiracje literackie (symbolizm). Modernizm jako formacja kulturotwórcza. „Mir Iskusstwa” jako stowarzyszenie twórcze i wydawnictwo o ambicjach kosmopolitycznych (utopia estetyzmu, idea syntezy sztuk, udział pierwiastka rodzimego, S. Diagilew i jego „sezony rosyjskie”). Styl neorosyjski w architekturze. Neoklasycyzm w dobie „srebrnego wieku” (akmeizm). Malarstwo o tematyce religijnej (A. Iwanow, W. Polenow, N. Gay, M. Niestierow). Awangarda i prymitywizm w malarstwie (M. Chagall, W. Kandinski, N. Gonczarowa, M. Łarionow, W. Tatlin).  

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

O. Figes, Taniec Nataszy. Z dziejów kultury rosyjskiej, przekład W. Jeżewski, Magnum, Warszawa 2007.

R. Pipes, Rosyjscy malarze pieriedwiżnicy, przekład W. Jeżewski, Magnum, Warszawa 2008.

J.H. Billington, Ikona i topór. Historia kultury rosyjskiej, przekład J. Hunia, Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kraków 2008.

G. Przebinda, Od Czaadajewa do Bierdiajewa. Spór o Boga i człowieka w myśli rosyjskiej 1832-1922, Wydawnictwo PAU, Kraków 1998.

Rosjoznawstwo. Wprowadzenie do studiów nad Rosją, pod red. L. Suchanka, Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kraków 2004. 

Literatura uzupełniająca:

S. Mazurek, Rosyjski renesans religijno-filozoficzny. Próba syntezy, Wydawnictwo Instytutu Filozofii i Socjologii PAN, Warszawa 2008.

L.G. Bieriezowaja, N.P. Bierlakowa, Istorija russkoj kultury, czast’ I, II, WŁADOS, Moskwa 2002.

B.I. Kononienko, Kulturołogija. Bolszoj tołkowyj słowar’, WIECZE-AST, Moskwa 2003. 


Kultura ukraiŃSKA

mgr Katarzyna Glinianowicz

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Kultura ukraińska

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Ukrainistyki

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H210Db

	4. 
	Język przedmiotu


	Język polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	mgr Katarzyna Glinianowicz

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	mgr Katarzyna Glinianowicz

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	11. 
	Wymagania wstępne
	· Przedmiot wprowadzający: historia Ukrainy; 

· zakres wiadomości: podstawowe pojęcia związane z kulturą. 

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 godzin konwersatorium w systemie studiów stacjonarnych

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	2

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak 

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	· Rozpoznawanie oraz opisywanie głównych zjawisk w kulturze ukraińskiej;
· omawianie dzieł czołowych przedstawicieli ukraińskiej literatury i sztuki;
· definiowanie podstawowych pojęć związanych z kulturą ukraińską;
· wyszukiwanie informacji dotyczących kultury ukraińskiej;

· wykorzystywanie wiadomości na temat kultury ukraińskiej dla potrzeb naukowo-badawczych;

· dyskutowanie na temat kondycji kultury ukraińskiej na przestrzeni wieków;

· porównywanie zjawisk, tendencji, kierunków w ukraińskiej i europejskiej literaturze i sztuce;

· interpretacja komparatystyczna tekstów kultury ukraińskiej. 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	· metody problemowe: 

· wykład konwersatoryjny,

· metody aktywizujące (dyskusja dydaktyczna);

· metody eksponujące:

· muzyka,

· film,

· sztuka teatralna,

· ekspozycja;

· metody praktyczne:

· pokaz,

· metoda przewodniego tekstu.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	· aktywne uczestnictwo w zajęciach;

· kolokwium zaliczeniowe.

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	· Wiek X-XIV: bizantyjsko-ruski wariant cywilizacji chrześcijańskiego Wschodu. Początki akulturacji wzorców zachodnich. 

· Wiek XIV-XVIII: kultura ukraińska między Wschodem a Zachodem. Światopogląd uczonych, poetów, filozofów z kręgu Akademii Ostrogskiej i Kolegium Kijowsko-Mohylańskiego. Kultura kozacka. 

· Aspekty polskiej obecności kulturalnej na Ukrainie (od XIV do XIX w.). 

· Tradycja „kotlarewszczyzny”.
· Początki nowoczesnej ukraińskiej tożsamości narodowej. „Kobzar” T. Szewczenki jako mityczne kulturowe „centrum” Ukrainy.

· Dyskusja między realistami i modernistami w ukraińskiej literaturze i sztuce. Wpływy formalizmu rosyjskiego. Awangarda. Neoklasycyzm.

· Emancypacja kobiet na przełomie XIX/XX w. Współczesny feminizm. 
· Wiek XX: „Rozstrzelane odrodzenie”. 
· P. Tyczyna, W. Stus –  ukraińskie biografie symboliczne XX w.
· Pokolenie lat 60. Literatura. Malarstwo. Kino poetyckie.
· Postmodernizm. Popkultura.
· Ludowość – od nowatorstwa po „szarawarszczyznę”.
· Wiek XXI: próba redefinicji dziejów kultury ukraińskiej i tradycyjnych pojęć. Mit wielokulturowego pogranicza jako dekonstrukcja etnocentrycznej wizji Europy Środkowowschodniej.
· Instytucje, czasopisma, festiwale, projekty promujące współczesną sztukę ukraińską.



HISTORIA ROSJI OD PIOTRA I DO 1991 ROKU

prof. dr hab. Grzegorz Przebinda

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Historia Rosji od Piotra I do 1991 roku

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich

	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-G112Db

	4.
	Język przedmiotu
	polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok I, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

rok I, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, filologia rosyjska

rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, filologia rosyjska

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	prof. dr hab.. Grzegorz Przebinda

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	prof. dr hab.. Grzegorz Przebinda

	10.
	Formuła przedmiotu
	wykład

	11.
	Wymagania wstępne
	brak

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	2+3

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Na wykładzie studenci zapoznają się z historią Imperium Rosyjskiego od czasów Piotra I do Mikołaja II oraz historią Związku Radzieckiego, od momentu jego powstania (1917-1922) do jego rozwiązania (1991). Zostaną ukazana polityka wewnętrzna Rosji i ZSRR oraz polityka zagraniczna (w tym związki i konflikty z Polską), wpływ historii na cywilizacje i kulturę.

	16.
	Metody dydaktyczne
	Wykład informacyjny z elementami dyskusji ze słuchaczami.    Prezentacje wizualne (mapy, portrety carów i przywódców komunistycznych, filmy, malarstwo historyczne odnoszace się do epoki.      

	17.
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	egzamin pisemny na podstawie testu kompetencji

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Cesarstwo Rosyjskie w XVIII w. – epoka Piotra Wielkiego, między Piotrem a Katarzyną II, konsolidacja imperium w epoce Katarzyny II. Rosja a Europa w okresie panowania Aleksandra I (1801–1825). Autarkiczne imperium Mikołaja I i jego upadek (1825–1855). Wojna krymska (1853–1856). Czasy Aleksandra II – wielkie reformy i geopolityka podbojów (1855–1881). Reakcyjny kapitalizm Aleksandra III (1881–1894). Panowanie Mikołaja II, pierwsza wojna światowa i koniec Domu Romanowów (1894–1917). Istota rewolucji lutowej i przewrotu bolszewickiego, dyktatura proletariatu i komunizm wojenny, NEP. Leninizm i stalinizm w latach 20 i 30. XX w. – kontynuacja czy zerwanie? ZSRR w II wojnie światowej i w pierwszym okresie zimnej wojny (1939–1956). Czasy Nikity Chruszczowa – pierwsza odwilż (1956–1964). „Zastój” okresu Leonida Breżniewa i jego następców: Jurija Andropowa i Konstantina Czernienki (1964–1985) – wyścig zbrojeń, ustanowienie KBWE, upadek ekonomiczny, powstanie ruchu dysydenckiego. „Głasnost” i „pierestrojka” w czasach Michaiła Gorbaczowa (1985–1991). Pucz Janajewa – rozpad ZSRR (sierpień–grudzień 1991). 

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	L. Bazylow, P. Wieczorkiewicz, Historia Rosji, Wrocław 2005 (i wyd. późniejsze)
L. Bazylow, Dzieje Rosji 1801–1917, II wyd., Warszawa 1977. 
M. Heller, Historia Imperium Rosyjskiego, Warszawa 2000 (2002 – wyd. poprawione). 
M. Smoleń, Stracone dekady. Historia ZSRR 1917–1991, Warszawa–Kraków 1994.
J. Smaga, Rosja w 20 stuleciu, Kraków 2002.
G. Przebinda, J. Smaga, Kto jest kim w Rosji po 1917 roku, Kraków 2000.
D.R. Marples, Historia ZSRR od rewolucji do rozpadu, Wrocław 2006.
M. Malia, Sowiecka tragedia. Historia komunistycznego imperium rosyjskiego 1917–1991, Warszawa 1998.
Z. Wójcik, Dzieje Rosji 1533–1801, Warszawa 1981.
R. Pipes, Krótka historia rewolucji rosyjskiej, Warszawa 2007.
R. Pipes, Rosja bolszewików, Warszawa 2005. 
C. Merridale, Wojna Iwana. Armia Czerwona 1939–1945, Poznań 2007.
G. Swain, Wojna domowa w Rosji, Warszawa 2000.
O. Figas, Szepty. Życie w stalinowskiej Rosji, Warszawa 2007.
L.W. Miłow (red.), Istorija Rossii XVIII–XIX  wiekow, Moskwa 2008. 
L.W. Miłow (red.), Istorija Rossii XX – do naczała XXI wieka, Moskwa 2007.


HISTORIA UKRAINY OD 1648 DO 1991 ROKU

mgr Przemysław Tomanek

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia Ukrainy od 1648 do 1991 roku 


	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej



	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H209Da

	4. 
	Język przedmiotu


	język polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich 

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	mgr Przemysław Tomanek

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	mgr Przemysław Tomanek

	10. 
	Formuła przedmiotu
	konwersatorium



	11. 
	Wymagania wstępne
	zaliczenie przedmiotu historia rusi do 1648 roku



	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 godz. (1 semestr) 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	2

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	tak



	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Celem przedmiotu jest zapoznanie studentów Kultury Rosji i Narodów Sąsiednich z historią Ukrainy od czasu powstania Chmielnickiego po współczesność (odzyskanie przez Ukrainę niepodległości). 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Elementy wykładu prowadzącego oraz aktywność studentów w czasie konwersatorium, przygotowywanie zadanych tematów: 2 godziny tygodniowo, 15 tygodni w semestrze.

Regularne konsultacje w ramach dyżurów.



	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	OCENIANIE CIĄGŁE,

PISEMNA PRACA ZALICZENIOWA.



	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Ziemie ukraińskie w XVII w. Powstanie Chmielnickiego. Rada Perejasławska. Podział ziem ukraińskich między Rosję i Rzeczpospolitą. Odrodzenie państwowości ukraińskiej po I wojnie światowej, powstanie URL i ZURL, wojna polsko-ukraińska. Sojusz Piłsudski - Petlura, wojna z Rosją Radziecką. Sytuacja społeczności ukraińskiej w II Rzeczypospolitej. Ukraina Radziecka w okresie międzywojennym. OUN – ideologia, program, działalność. Stosunki polsko-ukraińskie w latach 1939-1947. Ukraina Radziecka po II wojnie światowej. Ruch dysydencki w Ukraińskiej SRR. Odzyskanie niepodległości przez Ukrainę.



	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:
1. J. Hrycak, Historia Ukrainy 1772-1999, Lublin 2000.

2. N. Jakowenko, Historia Ukrainy. Od czasów najdawniejszych do końca XVIII wieku, Lublin 2000.

3. T.A. Olszański, Historia Ukrainy. XX w., Warszawa 1994.

Literatura uzupełniająca:
1. W.A. Serczyk, Historia Ukrainy, Wrocław 1990.

2. O. Subtelnyj, Ukrajina. Istorija, Kyjiw 1991.

3. A. Wilson, Ukraińcy, Warszawa 2002.




GRAMATYKA OPISOWA JĘZYKA ROSYJSKIEGO 

Z ELEMENTAMI GRAMATYKI KONTRASTYWNEJ ROSYJSKO-POLSKIEJ

wykład – dr Renata Rodak
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej II/wykład

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej,

Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H213Da

	4. 
	Język przedmiotu


	rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Renata Rodak

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	jak wyżej

	10. 
	Formuła przedmiotu
	wykład 

	11. 
	Wymagania wstępne
	wymagane zaliczenie z przedmiotu „gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej I” (wykład i ćwiczenia)

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	5

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Podstawowym założeniem przedmiotu jest prowadzenie opisu systemu gramatycznego języka rosyjskiego w ujęciu funkcjonalnym. Celem przedmiotu jest udoskonalenie u studenta czynnej znajomości języka rosyjskiego poprzez pogłębienie jego  świadomości w normatywnym posługiwaniu się określonymi środkami języka rosyjskim przy tworzeniu komunikatów w tym języku oraz wyposażenie go w umiejętność analizy strukturalnej dowolnego tekstu współczesnego języka rosyjskiego.  

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Treści przedstawiane w formie wykładu są utrwalane na zajęciach w formie ćwiczeń, prowadzonych w tym samym wymiarze (dwie godziny tygodniowo). Do dyspozycji studenta są również dwie godziny konsultacji do wykładu i dwie godziny konsultacji do ćwiczeń.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Przedmiot jest częścią sekwencyjnej całości, w której skład wchodzi również przedmiot pod nazwą „gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej I”. Formą ewaluacji jest egzamin pisemny po zakończeniu całego cyklu, czyli po drugim semestrze. Warunkiem dopuszczenia do egzaminu jest uzyskanie zaliczenia z zajęć w formie ćwiczeń, po każdym semestrze. 

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Morfologia fleksyjna z elementami opisu konfrontatywnego rosyjsko-polskiego: opis kategorii gramatycznych i semantycznych (aspekt) oraz  formotwórstwo czasownika i predykatywów. Składnia: Jednostki analizy składniowej: grupa wyrazowa a zdanie. Rodzaje związków wyrazowych oraz charakter relacji między komponentami związku. Typy zdań pojedynczych. Zdanie złożone: kryteria klasyfikacji. Analiza syntaktyczna zdania pojedynczego i zdania złożonego. 

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: Cz. Lachur, Współczesny język rosyjski. System gramatyczny (z ćwiczeniami), Opole 2002 (wyd. 2 popr.); N. Ju. Švedova (red.), Russkaja grammatika: naučnyje trudy, Moskva 2005;  Gramatyka opisowa współczesnego języka rosyjskiego, red. A. Bartoszewicz, J. Wawrzyńczyk, część 2 (W. Zmarzer, Leksyka. Słowotwórstwo), Warszawa 1987, S. Grzybowski, Zarys fonetyki opisowej języka rosyjskiego, Toruń 2007; 

Literatura uzupełniająca: S. Karolak, Gramatyka rosyjska w układzie systematycznym, Warszawa 1990; I. Maryniakowa, Gramatyka konfrontatywna rosyjsko-polska: morfologia ze słowotwórstwem, Warszawa 1993; E.A. Zemskaja, Jazyk kak dejatel’nost’. Morfema. Slovo. Recz, Moskva 2004; L. Jochym-Kuszlikowa, E. Kossakowska, Zarys słowotwórstwa rosyjskiego dla Polaków, Warszawa 1990;G.I. Zel’dowicz, Russkij vid: semantika i pragmatika, Toruń 2002; Enciklopediczeskij slovar’-spravocznik lingvisticzeskich terminov i ponjatij, red. A.N. Tichonov, Moskva 2008.


GRAMATYKA OPISOWA JĘZYKA ROSYJSKIEGO 

Z ELEMENTAMI GRAMATYKI KONTRASTYWNEJ ROSYJSKO-POLSKIEJ

ćwiczenia – dr Renata Rodak
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej II/ćwiczenia

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej,

Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H213Da

	4. 
	Język przedmiotu


	rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Renata Rodak

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	jak wyżej

	10. 
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11. 
	Wymagania wstępne
	wymagane zaliczenie z przedmiotu „gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej I” (wykład i ćwiczenia)

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Podstawowym założeniem przedmiotu jest utrwalenie treści przedstawionych w formie wykładu oraz przedstawienie ich praktycznego zastosowania do analizy materiału językowego. Analiza materiału językowego służy wypracowaniu u studentów świadomego, a więc i kreatywnego posługiwania się środkami systemowymi języka rosyjskiego na wszystkich szczeblach jego struktury.

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Praca ze studentami ma charakter zarówno zespołowy, jak i indywidualny (samodzielne rozwiązywanie ćwiczeń). Materiał do analizy pochodzi zarówno z gotowych zbiorów ćwiczeń, jak też jest ekscerpowany przez prowadzącego ze współczesnych tekstów języka rosyjskiego. Do dyspozycji studenta są również dwie godziny konsultacji.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Przedmiot kończy się zaliczeniem bez oceny. Zaliczenie uzyskuje się na podstawie pisemnych kolokwiów, przeprowadzanych regularnie w ciągu semestru po zakończeniu cząstkowych partii materiału oraz regularnego i aktywnego uczestnictwa w zajęciach.

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Zakres treści merytorycznych pokrywa się ściśle  z wykładem „gramatyka opisowa języka rosyjskiego z elementami gramatyki kontrastywnej rosyjsko-polskiej II” i obejmuje formotwórstwo czasownika rosyjskiego i predykatywów oraz składnię: analizę grup syntaktycznych, zdań pojedynczych i złożonych.

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: Cz. Lachur, Współczesny język rosyjski. System gramatyczny (z ćwiczeniami), Opole 2002 (wyd. 2 popr.); N. Ju. Švedova (red.), Russkaja grammatika: naučnyje trudy, Moskva 2005;  Gramatyka opisowa współczesnego języka rosyjskiego, red. A. Bartoszewicz, J. Wawrzyńczyk, część 2 (W. Zmarzer, Leksyka. Słowotwórstwo), Warszawa 1987, S. Grzybowski, Zarys fonetyki opisowej języka rosyjskiego, Toruń 2007; S. Bałut, A. Bielanin, Sovremennyj russkij jazyk. Slovoobrazovanije. morfologia. Ćwiczenia z komentarzem, Rzeszów 1998;  T. Borucki, Ćwiczenia z gramatyki praktycznej dla studentów filologii rosyjskiej, Kraków 1995; A. Bielanin, Z. Czapiga, Sovremennyj russkij jazyk. Sintaksis. Ćwiczenia z komentarzem, Rzeszów 2003. 

Literatura uzupełniająca: S. Karolak, Gramatyka rosyjska w układzie systematycznym, Warszawa 1990; I. Maryniakowa, Gramatyka konfrontatywna rosyjsko-polska: morfologia ze słowotwórstwem, Warszawa 1993; E.A. Zemskaja, Jazyk kak dejatel’nost’. Morfema. Slovo. Recz, Moskva 2004; L. Jochym-Kuszlikowa, E. Kossakowska, Zarys słowotwórstwa rosyjskiego dla Polaków, Warszawa 1990;G.I. Zel’dowicz, Russkij vid: semantika i pragmatika, Toruń 2002; Enciklopediczeskij slovar’-spravocznik lingvisticzeskich terminov i ponjatij, red. A.N. Tichonov, Moskva 2008.


REALIOZNAWSTWO OBSZARU JĘZYKA ROSYJSKIEGO

dr hab. Władimir Miakiszew

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Realioznawstwo obszaru języka rosyjskiego

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-G214Db

	4. 
	Język przedmiotu


	Rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, filologia rosyjska; 

rok II, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr hab. Władimir Miakiszew

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	j.w.

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Wykład

	11. 
	Wymagania wstępne
	Znajomość języka rosyjskiego (przynajmniej pasywna), historii Rosji i historii kultury rosyjskiej

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	2

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Student powinien uzyskać informacje o realiach życia rosyjskiego – zarówno tych starych stereotypowych, jak i współczesnych oraz opanować słownictwo, nazywające te realia. 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Wykład informacyjny. 

Zajęcia trwają 15 tygodni po 2 godz. tygodniowo. Konsultacje - 2 godz. tygodniowo.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Student zdobywa zaliczenie przedmiotu na podstawie końcowego kolokwium ustnego.

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Zarys geografii fizycznej, demografii i etnografii Rosji. Stolica i prowincja. Regiony. Instytucje życia politycznego, partie. Administracja. System finansowy i monetarny. Prawo i wymiar sprawiedliwości. Wojsko. Edukacja i życie kulturalne. Transport i komunikacja. Opieka zdrowotna. Podstawowe grupy społeczne: szkic historyczny i stan obecny. Rosyjska mentalność. Rodzina. Realia bytu rosyjskiego. Kuchnia. Święta oficjalne i rodzinne. Pamiątki z Rosji.

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	– В. Ф. Шаповалов, Россиеведение, Москва 2001.

– А. Синявский, Советская цивилизация, Москва 2000.

– Ю. Вьюнов, И. Данецка, В. Стародубцев, Россия: страна и люди. Хрестоматия для поляков, изучающих русский языка, историю и культуру России, Opole 2004

– E. Małek, J. Wawrzyńczyk, Kultura rosyjska: postacie, wydarzenia, symbole, Warszawa 2002.

– Polacy w oczach Rosjan – Rosjanie w oczach Polaków, Warszawa 2000.

– Г. Мурашев, Титулы, чины, награды, Санкт-Петербург 2002.

– А. В. Сергеева, Русские: стереотипы поведения, традиции, ментальность, Москва 2004.


JĘZYK STARO-CERKIEWNO-SŁOWIAŃSKI 

dr Jolanta Kunińska

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Język staro-cerkiewno-słowiański

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej,
Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H212Db

	4. 
	Język przedmiotu


	polski 

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	Dr Jolanta Kunińska 

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	j.w.

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	11. 
	Wymagania wstępne
	Brak

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30 godz. 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	2

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Student powinien, po zaliczeniu  zajęć, umieć samodzielnie zinterpretować tekst staro-cerkiewno-słowiański pod względem fonetycznym, morfologicznym i składniowym, rozpoznawać zjawiska fonetyczne i morfologiczne w wyodrębniających się językach słowiańskich.  

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Zajęcia mają charakter konwersatoryjny. Polegają na wprowadzeniu w dane zagadnienie przez wykładowcę, a następne po podaniu przykładów, przeprowadzenie dyskusji ze studentami, w celu sprawdzenia stopnia przyswojenia materiału i zachęcenia ich do samodzielnej analizy omawianych zagadnień.

Praca na tekstach staro-cerkiewno-słowiańskich (czytanie, tłumaczenie interpretacja zjawisk językowych).  Student musi umieć wiadomości teoretyczne  zastosować w praktyce, a więc prawidłowo zinterpretować tekst pod względem fonetycznym, morfologicznym i składniowym. Sprawdzany jest zasób wiedzy wyniesionej z zajęć i aktywizacja studentów do samodzielnej analizy omawianych zagadnień.

Zajęcia trwają 15 tygodni po 2 godz. tygodniowo. Konsultacje - 2 godz. tygodniowo.


	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Student uzyskuje zaliczenie przedmiotu na podstawie końcowego testu pisemnego. Brana jest także pod uwagę aktywność na zajęciach i wynik sprawdzianu w połowie semestru.

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Podstawowe wiadomości o języku scs, jego zabytkach i roli tego języka w kształtowaniu się języków literackich Słowian wschodnich i południowych. Misja  Cyryla i Metodego na Morawach. System wokaliczny i konsonantyczny  języka prasłowiańskiego i języka staro-cerkiewno-słowiańskiego, wraz z chronologią zjawisk językowych (pochodzenie samogłosek, prawo sylaby otwartej i jego konsekwencje, palatalizacje, oddziaływanie joty na spółgłoski, zmiany w grupach spółgłoskowych). Typy deklinacyjne rzeczownika, rodzaje i odmiana zaimków, przymiotników i liczebników. Podział czasownika na koniugacje, system temporalny, tworzenie imiesłowów. Podstawowe zagadnienia ze składni.



	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

1. L. Moszyński, Wstęp do filologii słowiańskiej, PWN Warszwa 2006

2. T. Friedelówna, Cz. Łapicz, Język staro-cerkiewno-słowiański, Toruń 2003

Literatura uzupełniająca:

3. J. Strutyński, Podstawowe wiadomości z gramatyki języka staro-cerkiewno-słowiańskiego, Kraków 1991 i następne

4. Cz. Bartula, Podstawowe wiadomości z gramatyki staro-cerkiwno-słowiańskiej na tle porównawczym, dowolne wydanie.

5. T. Brajerski,  Język staro-cerkiewno-słowiański, dowolne wydanie.


JĘZYK A KULTURA

dr Joanna Rybarczyk-Dyjewska

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Język a kultura



	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego



	3.
	Kod przedmiotu
	WF-IFW-H215Db

	4.
	Język przedmiotu
	polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok II, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, Kultura Rosji i Narodów Sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Dr Joanna Rybarczyk-Dyjewska

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	Dr Joanna Rybarczyk-Dyjewska

	10.
	Formuła przedmiotu
	konwersatorium

	11.
	Wymagania wstępne
	Brak

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	2

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Celem zajęć jest ukazanie wielostronnych związków między językiem i kulturą jako najważniejszymi wytworami ludzkiego umysłu. Po zakończeniu kursu student powinien posiąść wiedzę z zakresu historii badań nad zagadnieniem język a kultura, jak również na temat aktualnych badań w Polsce i na świecie.



	16.
	Metody dydaktyczne
	Zajęcia mają charakter konwersatoryjny. Polegają na wprowadzeniu w dane zagadnienie przez wykładowcę (lub przez studenta podczas prezentowania referatu), a następnie przeprowadzenie dyskusji w celu sprawdzenia stopnia przyswojenia materiału i zachęcenia ich do samodzielnej analizy omawianych zagadnień. 

Zajęcia trwają 15 tygodni po 2 godz. tygodniowo. Konsultacje - 2 godz. tygodniowo.

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Student zdobywa zaliczenie (z oceną) na podstawie przygotowania referatu (dla chętnych) lub testu pisemnego oraz frekwencji i aktywności na zajęciach

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Zajęcia mają charakter konwersatoryjny i dotyczą dyskusji wokół następujących zagadnień: refleksja nad badaniem relacji język-kultura (dorobek filozofów niemieckich i językoznawców amerykańskich); problematyka współczesnych badań nad relacją język-kultura w Polsce i na świecie (główne kierunki badawcze, kognitywizm, językowy obraz świata, stereotypy językowe).



	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa: J. Anusiewicz, Lingwistyka kulturowa, Wrocław 1995; Czasopismo naukowe Etnolingwistyka, pod redakcją J. Bartmińskiego, Lublin; Seria wydawnicza Język a kultura, (http://www.lingwistyka.uni.wroc.pl/jk/); В.А. Маслова, Лингвокультурология, Москва 2004.

Literatura uzupełniająca: M. A. Krąpiec, Język i świat realny, Lublin 1985; Н. И. Толстой, Язык и народная культура. Очерки по славянской мифологии и этнолингвистике, Москва 1995; A.W. Judin, Rozumienie terminu „obraz świata” i „model świata” w semiotyce i lingwistyce rosyjskiej, [w:] „Etnolingwistyka” 16, Lublin 2004, s. 315-323; S. Niebrzegowska-Bartmińska, Wzorce tekstów ustnych w ujęciu etnolingwistycznym, Lublin 2007; J. Bartmiński, Językowe podstawy obrazu świata, Lublin 2006; W zwierciadle języka i kultury, pod red. J. Adamowskiego, S. Niebrzegowskiej, Lublin 1999; Polsko-rosyjski tezaurus konstant kulturowych, 
red. J. Lukszyn, W Zmarzer, Warszawa 2007,
Język rosyjski w konfrontacji z językami Europy w aspekcie 
lingwokultoroznawczym, red. P. Czerwiński, Katowice 2004.


HISTORIA FILOZOFII

dr Przemysław Spryszak
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	wykład

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej


	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-G212a

	4. 
	Język przedmiotu


	polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok II, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich 

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Przemysław Spryszak

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	dr Przemysław Spryszak

	10. 
	Formuła przedmiotu
	wykład

	11. 
	Wymagania wstępne
	brak

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 4

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Po ukończeniu kursu student powinien posiadać ogólną znajomość historii filozofii starożytnej, średniowiecznej, nowożytnej i współczesnej, odróżniać najważniejsze stanowiska i koncepcje filozoficzne, jak również znać historyczne i logiczne związki między nimi. 


	16. 
	Metody dydaktyczne
	Przedmiotem wykładu w semestrze I jest filozofia starożytna i średniowieczna, w semestrze II - filozofia nowożytna oraz współczesna.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Od zdających egzamin wymaga się znajomości treści wykładu oraz znajomości dwóch lektur: "Obrony Sokratesa" Platona i "Rozprawy o metodzie" Kartezjusza. 

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Definicja filozofii i główne dyscypliny filozoficzne. Filozofia presokratejska. Sokrates i sofiści. Demokryt i Platon. Arystoteles i szkoły sokratejskie. Sceptycyzm, stoicyzm i epikureizm. Filozofia schyłku starożytności oraz wczesna filozofia chrześcijańska (myśl Wschodu a myśl Zachodu). Filozofia średniowieczna - św. Anzelm, św. Tomasz z Akwinu. Średniowieczny spór o uniwersalia. Początki filozofii nowożytnej - filozofia Kartzejusza. Spinoza, Pascal i Leibniz. Nowożytna myśl społeczna - Hobbes i Locke. Nowożytny empiryzm brytyjski - Locke, Berkeley i Hume. Filozofia XVIII wieku - Kant i francuskie Oświecenie. Filozofia XIX wieku - Hegel i Marks. Pozytywizm, pragmatyzm i filozofia Nietschego. Początki filozofii współczesnej - Koło Wiedeńskie. Filozofia analityczna - Moore, Russell, Wittgenstein. Współczesna filozofia polska - Szkoła Lwowsko-Warszawska. Fenomenologia i personalizm chrześcijański. Egzystencjalizm - Sartre, Heidegger, Szestow. Postmodernizm. Współczesna filozofia polityczna - Hayek, Rawls, Nozick.   

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura obowiązkowa: 

1. Descartes R.: Rozprawa o metodzie, Wydawnictwo Antyk, Kęty 2002, 

2. Platon.: Obrona Sokratesa, PWN, Warszawa. 

Literatura uzupełniająca:

1. Ajdukiewicz K.: Zagadnienia i kierunki filozofii, Wydawnictwo Antyk, Kęty 2004, 

2. Anzenbacher A.: Wprowadzenie do filozofii, Wydawnictwo WAM, Kraków 2009, 

 3. Baczko B. (red.): Filozofia francuskiego oświecenia, Wiedza Powszechna, Warszawa 1961,

4. Bocheński J. M.: Współczesne metody myślenia, Wydawnictwo "W drodze", Poznań 1992, 
5. Copleston F.: Historia filozofii, t. I-IX, Instytut Wydawniczy PAX, Warszawa 2004, 

6. Dąmbska I.: Zarys historii filozofii greckiej, Daimonion, Lublin 1993, 

7. Gadacz T.: Historia filozofii XX wieku, t. I-II, Wydawnictwo Znak, Kraków 2009, 

8. Legowicz J.: Filozofia starożytna Grecji i Rzymu. Wybrane teksty z historii filozofii, PWN, Warszawa 1968, 

9. Reale G.: Historia filozofii starożytnej, t. I-V, Wydawnictwo KUL, Lublin 1997-2005, 

10. Seńko W.: Jak rozumieć filozofię średniowieczną, Wydawnictwo Antyk, Kęty 2001, 

11. Tarski A.: Wprowadzenie do logiki, Philomath, Białystok 1994,

12. Tatarkiewicz W.: Historia filozofii, t. I-III, PWN, Warszawa 2005,

13.Woleński J.: Filozoficzna szkoła lwowsko-warszawska, Warszawa, PWN, 1985.



TECHNOLOGIA INFORMACYJNA

dr Bartosz Gołąbek

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu


	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Technologia informacyjna

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich 

	3.
	Kod przedmiotu*
	WF.IFW-H216Da

	4.
	Język przedmiotu
	Polski 

	5.
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany*
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu*
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok II, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot
	dr Bartosz Gołąbek

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot
	dr Bartosz Gołąbek

	10.
	Formuła przedmiotu
	Ćwiczenia w laboratorium

	11.
	Wymagania wstępne*
	Brak 

	12
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych

	30


	13
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi*
	2


	14
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?*

	TAK

	15
	Założenia i cele przedmiotu
	Zajęcia wprowadzają studentów w techniki prezentacyjne oraz narzędzia i techniki edytorskie związane z pracą filologiczną.  Celem przedmiotu jest wypracowanie w słuchaczach umiejętności gromadzenia, przetwarzania i przekazywania danych w kontekście ich filologicznej specjalizacji. 

	16
	Metody dydaktyczne
	· metody podające: 

· objaśnienie lub wyjaśnienie

· metody praktyczne: 

· ćwiczenia przedmiotowe

· praca w laboratorium

	17
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu

	Zaliczenie z oceną.

Warunkiem uzyskania zaliczenia jest także aktywna obecność na zajęciach. 

	18
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji
	Formatowanie i redagowanie tekstu, ze szczególnym uwzględnieniem tekstu naukowego. Elementy grafiki prezentacyjnej i menedżerskiej. Metody tworzenia prezentacji multimedialnych. Metody i techniki wyszukiwania informacji w Internecie. Pozyskiwanie  i  przetwarzanie  informacji  rosyjskiej  sfery  językowej.  Dostosowanie  komputera  i  oprogramowania  do  pracy w  środowisku  języka  rosyjskiego  i  związane  z  tym  trudności. Gromadzenie  i  archiwizacja danych w pracy tłumacza. Usługi w sieciach informatycznych (komunikacja, gromadzenie danych).   

	19
	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa: 

1. Podręczniki do obsługi programów narzędziowych rodziny Office –wiele wydań. 


LEKTORAT JĘZYKA ZACHODNIEGO
Zasady kształcenia językowego na stronie internetowej Jagiellońskiego Centrum Językowego: http://www.sdj.pl 


ROK III
PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO III - MÓWIENIE
mgr Olga Dorczuk, mgr Dorota Duchnowska
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego III 

Aspekt: Mówienie

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego


	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-H302Da

WF.IFW-H302Db

	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	Grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr  V i VI, studia I stopnia stacjonarne, Kultura Rosji i Narodów Sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Mgr Olga Dorczuk, mgr Dorota Duchnowska

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	Dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	Dla semestru V: zaliczenie przedmiotu Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego II. 

Dla semestru VI: zaliczenie V semestru przedmiotu Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego; sekwencyjny system zajęć i egzaminów

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	60 + 30 = 90

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	0 + 10

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Założenia: 

- korygowanie i doskonalenie zdobytej wiedzy z zakresu kompetencji komunikacyjnej

- rozszerzenie i aktywizacja leksyki

Cele:

Student potrafi swobodnie relacjonować zagadnienia otaczającej rzeczywistości. Czynnie uczestniczy w różnych aktach mowy, w sposób nieskrępowany posługuje się wyszukanym słownictwem, zdaniami wielokrotnie złożonymi oraz zaawansowanymi konstrukcjami składniowymi.

	16.
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia praktyczne; nauczanie aspektowe 

metody: podająca, problemowa, eksponująca, programowa, praktyczna

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Warunki zaliczenia: 

- obecność na zajęciach

- aktywność na zajęciach

- terminowe wykonywanie i zaliczanie prac ćwiczeniowych, domowych i kontrolnych oraz pozytywna ocena z prac pisemnych oraz ustnych 

- udział w konsultacjach

Formy uzyskania zaliczenia:

- śródsemestralne prace kontrolne

- ocenianie ciągle

- sprawdzian semestralny

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

· W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych - I termin; po uzyskaniu zaliczenia student może przystąpić do egzaminu w letniej sesji egzaminacyjnej. W przypadku nieuzyskania  zaliczenia w I terminie zarówno zaliczenie, jak i egzamin student zdobywa w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia i egzaminu będzie terminem drugim i ostatnim. 

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3  nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze)  student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

SEMESTR ZIMOWY

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia. 

SEMESTR LETNI

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w terminie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia, a tym samym 1-szy termin egzaminu.

EGZAMIN: pisemny i ustny. Egzamin obejmuje materiał dwóch aspektów I i II semestru. Warunkiem zdania egzaminu jest zdanie części pisemnej i ustnej. Do egzaminu ustnego zostają dopuszczone tylko osoby, które pozytywnie zdały część pisemną.

Egzamin pisemny składa się z trzech części: 1. Streszczenie trzykrotnie wysłuchanego tekstu, 2. Test gramatyczno-ortograficzny, 3. Tłumaczenie tekstu ciągłego na język rosyjski.

Egzamin ustny: przedstawienie wybranego tematu na podstawie trzech artykułów, tłumaczenie tekstu z języka polskiego na rosyjski, sytuacje  komunikacyjne

terminy egzaminów: sesja egzaminacyjna, sesja poprawkowa

terminy zapisów: egzamin obowiązkowy

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	- aktualne wydarzenia polityczne i kulturalne

- przysłowia i powiedzenia

- ekologia 

- wybory prezydenckie, samorządowe

- współczesne modele rodziny ( m.in. pary homoseksualne, single, macierzyństwo, adopcja itp.)

- problemy społeczne (m.in. alkoholizm, narkomania, AIDS, dzieci ulicy, uchodźcy, tolerancja religijna itp.)

- rynek nieruchomości (m.in. kupno/sprzedaż, remont, wykończenie itp.)

- sporty ekstremalne

- zdrowie (m.in. zapłodnienie in vitro, klonowanie, eutanazja itp.)

- system nauczania w Polsce i w Rosji ( m.in. ЕГЭ, nowa matura, typy szkół itp.)



	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:

A. Pado, Читай, пиши, говори!, cz. II, Warszawa 1998.

M. Karolczuk, R. Szymula, Общайтесь по-русски! Podręcznik do        praktycznej nauki języka rosyjskiego dla studentów-filologów III roku studiów, Białystok 2007.

S. Józefiak, Realia Rosji. Wybór tekstów z ćwiczeniami dla studentów filologii rosyjskiej i słowiańskiej, cz. 1, 2, Kraków 2004, 2006.

Literatura uzupełniająca:

 Лексика русского языка. Сборник упражнений, под. ред. Э. И. Амиантовой, Москва (kilka wydań).

- Podręczny idiomatykon polsko-rosyjski, pod red. W. Chlebdy, z.1–3, Opole 2006–2008.

Большой толковый словарь русского языка, под. ред. С. Кузнецова, Москва (kilka wydań).

С. И. Ожегов, Н. Ю. Шведова, Толковый словарь русского языка, Москва (kilka wydań).

      Толковый словарь русского языка начала XXI века. Актуальная   лексика, под ред. Г. Н. Скляревской, Москва 2008.

В. В. Химик, Большой словарь русской разговорной экспрессивной речи, Санкт-Петербург 2004.

Prasa, strony Runetu.


PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO III - PISANIE
mgr Dorota Duchnowska, mgr Anna Paluch
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego III 

Aspekt: Pisanie

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego


	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-H302Da - I semestr

WF.IFW-H302Db – II semestr

	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	Grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr  V i VI, studia I stopnia stacjonarne, Kultura Rosji i Narodów Sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Mgr Dorota Duchnowska, mgr Anna Paluch

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	Dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	Dla semestru V: zaliczenie przedmiotu Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego II. 

Dla semestru VI: zaliczenie V semestru przedmiotu Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego; sekwencyjny system zajęć i egzaminów

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30 + 60

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	0 + 10

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Założenia:

- doskonalenie, pogłębianie i korygowanie użycia poznanego w latach poprzednich materiału gramatyczno-ortograficznego;

- wprowadzenie nowego materiału morfosyntaktycznego (z ukierunkowaniem na różnice znaczeniowe leksemów). 

- kształtowanie umiejętności poprawnego zastosowania materiału ortograficznego, gramatycznego oraz interpunkcji rosyjskiej

Cele:

- student zdobywa nawyki i poszerza umiejętności poprawnego użycia materiału morfosyntaktycznego i ortograficznego, potrafi właściwie stosować zasady ortograficzne, gramatyczne i interpunkcyjne

	16.
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia praktyczne; nauczanie aspektowe 

metody: podająca, problemowa, eksponująca, programowa, praktyczna

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Warunki zaliczenia: 

- obecność na zajęciach

- aktywność na zajęciach

- terminowe wykonywanie i zaliczanie prac ćwiczeniowych, domowych i kontrolnych oraz pozytywna ocena z prac pisemnych oraz ustnych 

- udział w konsultacjach

Formy uzyskania zaliczenia:

- śródsemestralne prace kontrolne

- ocenianie ciągle

- sprawdzian semestralny

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

· W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych - I termin; po uzyskaniu zaliczenia student może przystąpić do egzaminu w letniej sesji egzaminacyjnej. W przypadku nieuzyskania  zaliczenia w I terminie zarówno zaliczenie, jak i egzamin student zdobywa w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia i egzaminu będzie terminem drugim i ostatnim. 

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3  nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze)  student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

SEMESTR ZIMOWY

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia. 

SEMESTR LETNI

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w terminie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia, a tym samym 1-szy termin egzaminu.

EGZAMIN: pisemny i ustny. Egzamin obejmuje materiał dwóch aspektów I i II semestru. Warunkiem zdania egzaminu jest zdanie części pisemnej i ustnej. Do egzaminu ustnego zostają dopuszczone tylko osoby, które pozytywnie zdały część pisemną

Egzamin pisemny składa się z trzech części: 1. Streszczenie trzykrotnie wysłuchanego tekstu, 2. Test gramatyczno-ortograficzny, 3. Tłumaczenie tekstu ciągłego na język rosyjski.

Egzamin ustny: przedstawienie wybranego tematu na podstawie trzech artykułów, tłumaczenie tekstu z języka polskiego na rosyjski, sytuacje  komunikacyjne

terminy egzaminów: sesja egzaminacyjna, sesja poprawkowa

terminy zapisów: egzamin obowiązkowy

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	DZIEDZINA: FILOLOGIA

Wyrażenie stosunków przyczynowych – powtórzenie.

Określanie czasu – powtórzenie.

Liczebnik – powtórzenie.

Tworzenie imiesłowów.

Użycie pełnej i krótkiej formy przymiotników i imiesłowów – powtórzenie.

Partykuły  "не" i "ни" .

Użycie czasowników w zależności od znaczenia. 

Pisownia i użycie "nn".

Pisownia nieakcentowanych samogłosek w zależności od znaczenia lub formy słowa.

Pisownia samogłosek "e" i "i", spółgłosek "s", "ss" w zależności od następnej spółgłoski.

Użycie czasowników w zależności od znaczenia (pamiętać, żyć, iść z przedrostkami itd.).

Zaimki сам, самый (zwrócenie uwagi na akcent).

Pisownia "nie" z różnymi częściami mowy.

Przysłówki.

Interpunkcja. Przecinek (m.in. wtrącenia).

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:

A. Gołubiewa, M. Kuratczyk, Gramatyka języka rosyjskiego z ćwiczeniami, 2009

A. Gołubiewa, N. Kowalska, Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz.1 i 2, Warszawa 1989;

M. Jahn , L. Korycińska, Poradnik ortograficzny dla studentów filologii rosyjskiej, UJ , Kraków 2004

Literatura uzupełniająca:

N. Kowalska, D. Samek, Praktyczna gramatyka języka rosyjskiego, 2008;

M. Karolczuk, R. Szymula, Общайтесь по-русски! Podręcznik do praktycznej 

nauki języka rosyjskiego dla studentów-filologów III roku studiów, Białystok 2007.

Л. Б. Селезнева, Русская орфография. Алгоритмизированные схемы, тесты, упражнения, Москва 2007.

Л. Б. Селезнева, Алгоритмизированные схемы, тесты, упражнения, Москва 2007.

Bartkiewicz W. Jak piszemy po rosyjsku. Ortografia, zasady, ćwiczenia, dyktanda/ Warszawa, 2008.

Адамчик Н.В. Самый полный курс русского языка. – Минск: Харвест, 2007. 

Белякова Н. Н. Как строится русский глагол? Особенности формообразования: 

морфология, ударение. – Санкт-Петербург: «Златоуст», 2007.

Гольдин З.Д., Светлышева В.Н. Русский язык: таблицы и тесты. – М.: Издатель 

Булатникова И.С., 2004. 

Громов С.А. Русский язык: Сборник упражнений и диктантов 

по русскому языку. – М.: Московский лицей. – 2008.

Зализняк А.А. Грамматический словарь русского языка.

– М.: Русс. Язык, 1977

Куприянова Т.Ф. Знакомьтесь: деепричастие. 

– СПб: «Златоуст», 2002

Практическая стилистика русского языка для 

учащихся с неродным русским языком/ 

Учебное пособие для продвинутого уровня. 

– М.: «Русский язык» Курсы, 2007.

Розенталь Д.С. Справочник по правописанию 

и литературной правке. М., 1978

Ткаченко Н.Г. 300 диктантов для поступающих 

в ВУЗы. – М.: Айрис-пресс, 2005

Ткаченко Н.Г. Словарь


HISTORIA LITERATURY ROSYJSKIEJ XX WIEKU

wykład – prof. dr hab. Krystyna Pietrzycka-Bohosiewicz

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia Literatury rosyjskiej XX wieku

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny,  IFW, Katedra współczesnej lit. ros.

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H304Da

	4. 
	Język przedmiotu


	rosyjski i polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok III, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	prof. dr hab. Krystyna Pietrzycka-Bohosiewicz

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	prof. dr hab. Krystyna Pietrzycka-Bohosiewicz

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Wykład

	11. 
	Wymagania wstępne
	Zaliczone kursy literatury rosyjskiej na latach wcześniejszych oraz zaliczenie z ćwiczeń analizy dzieła literackiego. Umiejętność analizy dzieła literackiego. 

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60 godzin wykładu

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 7

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak



	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Po zakończeniu kursu i zdaniu egzaminu student powinien:

· znać podstawowe tendencje, tematy, motywy literatury lat 1917-1986.

· umieć określić podstawowe typy bohaterów i ich ewolucję.

· opisać dominujące tendencje stylistyczne i metodologiczne.

· prezentować twórczość najważniejszych przedstawicieli literatury oficjalnej, sam- i tamizdatu.

· identyfikować związki z tradycją lit. XIX wieku. 

· postrzegać i rozumieć przyczyny specyfiki literatury rosyjskiej na tle literatury światowej. 

· pogłębić umiejętność interpretacji dzieła literackiego.

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Należy podać szczegółowe informacje na temat metod nauczania, w tym liczba godzin tygodniowo oraz całkowita liczba tygodni, obejmujących:

· wykład informacyjny, objaśnianie, czasem – dyskusja dydaktyczna.

· konsultacje – 2 godziny w tygodniu przez cały rok akademicki.



	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Egzamin ustny po zakończeniu cyklu wykładów w sesji letniej. Do egzaminu dopuszczeni zostają studenci, którzy uzyskali zaliczenie na ocenę z ćwiczeń z literatury tego okresu. W trakcie ćwiczeń studenci oceniani są w sposób ciągły. Sprawdzana jest ich znajomość lektur, umiejętność analizy i interpretacji dzieła literackiego.   

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Historia literatury 1917-1986. 

Lata 20. (1917-1921; 1921-1929). Tragiczne konsekwencje październikowego przewrotu bolszewickiego. Lata wojny domowej i komunizmu wojennego. Pisarze „proletariaccy i „współwędrowcy”. Ugrupowania literackie. Porewolucyjna twórczość A. Achmatowej i B. Pasternaka. 

Główne tematy prozy. Tendencje stylistyczne i odmiany gatunkowe. Ornamentalizm. Ewolucja portretu bohatera. Inteligenckie rozterki w rzeczywistości porewolucyjnej. Różnorodność nurtu satyrycznego. Skaz. Powieść historyczna jako powieść „maski”. Antyutopie: E.Zamiatin, i A. Płatonow. 

Dramat i teatr: masowe agitspektakle i widowiska. MCHAT, W. Meyerhold, A. Tairow, E. Wachtangow. Dramat politycznej propagandy. Nurt satyryczny: M. Bułhakow, M. Erdaman. 

Literatura lat 30. Industrializacja i ludobójstwo kolektywizacji. Eskalacja terroru: „jeżowszczyzna” i kult wodza. Teoria „socrealizmu” i jej konsekwencje dla literatury: unifikacja, prymitywizacja środków artystycznych, obowiązkowa afirmacja wodza i epoki. Powieść produkcyjna i o kolektywizacji. Tragiczne losy poetów i pisarzy. Twórczość A. Płatonowa, M. Bułhakowa. Proza emigracyjna: I. Bunin, W. Nabokow.

Dramat i teatr. Propaganda „rewolucyjnej heroiki” Baśń sceniczna E. Szwarca. 

Literatura lat wojny (1941-1945). Schyłek stalinizmu. (1945-1953). Teoria „bezkonfliktowości” i „wintika”. Upadek teatru. 

Okres „odwilży”. „Nurt obrachunkowy”, proza „młodzieżowa”, nowa proza o wojnie: „prawda okopów”. Renesans małej formy prozatorskiej. Poezja „mistrzów” a poeci „nowej fali”. Dramat: moralno-obyczajowy oraz „dokumentalny”.

Literatura „oficjalna” epoki zastoju. Znaczenie prozy „wiejskiej”. Proza „moralnego niepokoju” . Batalistyka lat 70. „Moskiewska szkoła prozy.”

Poezja: A. Tarkowski, A. Kuszner, O. Czuchoncew.

Dramat. A. Wampiłow na tle twórczości dramaturgów „małego psychologizmu”. 

Literatura zakazana: 

Sam- i  tamizdat Główne nurty tematyczne. Poszukiwania filozoficzne i estetyczne. Prekursorzy. B.Pasternak – Doktor Żywago. Grupa SMOG, science fiction. Pisarze- mistycy.  Dramat i proza absurdu. „czarny kryminał”. Nurt literatury łagrowej. A. Sołżenicyn - „prorok Rosji” – powieści i publicystyka. W. Szałamow – odmienność wizji artystycznej – poetyka śmierci. W kręgu quasi-religii; bohaterowie utworów W. Grossmana, G. Władimowa, L. Czukowskiej i in. Literatura wspomnieniowa. Satyra. Poeci i bardowie: A. Galicz, B. Okudżawa i W. Wysocki.

Historia, literatura.

.     

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Historia literatury rosyjskiej XX wieku, red A. Drawicz, Warszawa (kilka wydań).

Н. Лейдерман, м. Липовецкий, Современная русская литература, Москва (kilka wydań).

М. Черняк, Современная русская литература, Москва 2004.

K. Pietrzycka-Bohosiewicz, Historia zapisana w człowieku... Wybrane problemy wolnej  literatury rosyjskiej , Kraków 2008.


HISTORIA LITERATURY ROSYJSKIEJ XX WIEKU

ćwiczenia – dr Urszula Trojanowska, mgr Paulina Wójcikowska
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia literatury rosyjskiej XX wieku - ćwiczenia

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej UJ, Katedra Literatury Rosyjskiej XX i XXI wieku

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H304Da

	4. 
	Język przedmiotu


	rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok III, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	Dr Urszula Trojanowska, mgr Paulina Wójcikowska

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	

	10. 
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11. 
	Wymagania wstępne
	brak wymagań wstępnych

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	Ćwiczenia: liczba godzin 15 + 15 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Student ma za zadanie zapoznać się z konkretnym utworem literackim, zastanowić nad możliwymi kontekstami odczytań utworu, pozyskać wiadomości o istniejących interpretacjach, recenzjach, publikacjach odnośnie lektury. Prowadzący każdorazowo wcześniej podaje spis publikacji podkreśla, na jakie informacje należy zwrócić szczególną uwagę, na zajęciach natomiast omawiane są utwory zarówno pod względem ich zawartości ideowo-artystycznej jak również przez pryzmat istniejących omówień. Student po zakończeniu kursu powinien umieć dokonać analizy i interpretacji tekstu literackiego. Osadzić utwór w kontekście biograficznym, kulturowym i historycznym. Wykorzystując wiedzę dotyczącą podstawowych kategorii opisujących dzieło literackie powinien posiąść umiejętność różnych odczytywań tekstu literackiego w zależności od przyjętej metodologii. Powinien umieć odszukiwać intertekstualne powiązania w utworze literackim czy nazywać funkcje głównych elementów strukturalnych dzieła. 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia przedmiotowe

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Podstawą do uzyskania zaliczenia jest obecność i aktywność na zajęciach. Student zobowiązany jest także do ustnego zaliczenia w ramach dyżurów kolokwium z lektur znajdujących się w „kanonie lektur” dostarczanym Studentowi na początku zajęć dydaktycznych. Nieobecność na zajęciach wiąże się z koniecznością ustnego zaliczenia materiału z opuszczonych zajęć. 

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	W trakcie zajęć Student zdobywa możliwie wszechstronną wiedzę dotyczącą zjawisk procesu historycznoliterackiego. Zyskuje umiejętność interpretacji tekstów z wykorzystaniem instrumentarium literaturoznawczego oraz znajomości tła politycznego, społecznego i kulturalnego epoki od czasów radzieckich do pieriestrojki i głasnosti. Twórczość poszczególnych pisarzy studenci poznają w kontekście ówczesnej myśli filozoficznej i estetycznej a także europejskiej tradycji literackiej. Analizie poddawane są utwory reprezentatywne m. in dla: literatury rosyjskiej okresu radzieckiego, „Prozy ornamentalnej”, rosyjskiej utopii i antyutopii, „Pierwszej fali emigracji”, literatury realizmu socjalistycznego, powieści produkcyjnej, powieści historycznej, literatury czasów drugiej wojny światowej, „żdanowszczyzny”, „Odwilży”, „Samizdatu” i „tamizdatu”, nurtu obrachunkowego, prozy wiejskiej, prozy „moralnego niepokoju”,literatury wspomnieniowej, literatury emigracyjnej, literatury „łagrowej”, literatury epoki pieriestrojki i głasnosti.

Zakres dziedzinowy: literatura rosyjska, XX wiek



	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	S. Czuprinin, Nowaja Rossija: Mir litieratury. Encykłopiediczeskij słowar’-sprawocznik, w 2 tomach, Moskwa 2003–2004.

G. Porębina, S. Poręba, Historia literatury rosyjskiej 1917–1991, Katowice 1994.

Historia literatury rosyjskiej XX wieku, praca zbiorowa pod red. A. Drawicza, Warszawa (kilka wydań).

N. Lejderman, M. Lipowieckij, Sowriemiennaja russkaja litieratura: 1950–1990-je gody, w 2 tomach, Moskwa (kilka wydań).

Russkaja litieratura XX wieka: Szkoły, naprawlenija, mietody tworczeskoj raboty, Sankt-Pietierburg 2002.

Russkije pisatieli XX wieka. Biograficzeskij słowar', Moskwa 2000.

J. Sałajczykowa, Dziesięciolecie przemian. Proza rosyjska lat 1985–1995, Gdańsk 1998.

A. Skotnicka, Model prozy „innej” w literaturze rosyjskiej po 1985 roku, Wrocław 2001.

A. Wołodźko-Butkiewicz, Od pieriestrojki do laboratoriów netliteratury. Przemiany we współczesnej prozie rosyjskiej, Warszawa 2004


KULTURA ROSYJSKA XX WIEKU

prof. dr hab. Halina Waszkielewicz

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Kultura rosyjska XX wieku , konwersatorium

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej UJ, Katedra Literatury Rosyjskiej XX i XXI wieku

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H305Da

	4. 
	Język przedmiotu


	rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok III, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	prof. dr hab. Halina Waszkielewicz

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	

	10. 
	Formuła przedmiotu
	konwersatorium

	11. 
	Wymagania wstępne
	brak wymagań wstępnych

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	 konwersatorium: liczba godzin 30 + 30 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 5

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Student ma za zadanie zapoznanie się wszelkimi przejawami kultury rosyjskiej XX wieku. tj.  życiem literackim, architekturą, sztuką filmową, teatrem, baletem, malarstwem, rzeźbą, plakatem, subkulturą, muzeami, prasą, internetem,  sztuką oficjalną, samizdatową i emigracyjną. 

  

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Wykład, prezentacja, dyskusja. 

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Podstawą do uzyskania zaliczenia jest obecność i aktywność na zajęciach. Student zobowiązany jest także do przedstawienia jednej obszernej prezentacji w ciągu semestru.   

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	W trakcie zajęć student zdobywa możliwie wszechstronną wiedzę dotyczącą kultury rosyjskiej w XX, a także w XXI wieku. Każde zajęcia zaznajamiają z przysłowiem/czastuszką, anegdotą oraz co najmniej jednym utworem muzycznym oraz jedną wybitną osobowością z dziejów kultury rosyjskiej XX wieku. Główny temat zajęć przedstawiony zostaje w kontekście historycznym i społecznym, a także na tle współczesnej myśli filozoficznej i estetycznej. Prezentacja odbywa się z wykorzystaniem albumów, CD, CDR, kserokopii, materiałów internetowych.  Studentów obowiązuje przygotowanie  konspektu prezentacji i udostępnienie go słuchaczom. 

 Zakres: kultura rosyjska  XX i XXI wieku



	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	A. Panczenko, O russkoj istorii i kulture, Moskwa 1999.

W. Papiernyj, Kultura Dwa, Moskwa 1996.

P. Kondakow, Kultura Rossiji, Moskwa 1999.

L. Bazylow, Historia nowożytnej kultury rosyjskiej, Warszawa 1986.

E. Małek, J. Wawrzyńczyk, Kultura rosyjska, Postacie. Wydarzenia. Symbo  le. Daty, Warszawa 2001.

B. Mucha, Sztuka filmowa w Rosji (1896-1996), Piotrków Trybunalski 2002.

K. Osińska, Leksykon teatru rosyjskiego XX wieku, Warszawa 1997.

G. Przebinda, J. Smaga, Kto jest kim w Rosji po roku 1917. Leksykon, Kraków 2000. 

 


HISTORIA BIAŁORUSI

dr Dzmitry Kliabanau

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Historia Białorusi

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich 



	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-H306Da

	4.
	Język przedmiotu
	Polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	Obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, KRINS

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	dr Dzmitry Kliabanau 

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Dzmitry Kliabanau

	10.
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	11.
	Wymagania wstępne
	Brak

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	2

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Założenia:

- Historia Białorusi jako nieodłączny element postrzegania historii Europy Wschodniej;

- Wieki wspólnej historii ziem polskich, białoruskich, litewskich wymagają wszechstronnego rozpatrzenia ogólnej spuścizny historycznej oraz tworzenia bardziej obiektywnego wizerunku dziejów. 

Cele:

- przedstawienie dziejów historii Białorusi na przestrzeni wieków;

- podanie ogólnego kontekstu historycznego oraz wszechstronne rozpatrzenie wydarzeń stanowiących ogólną część historii Białorusi i Polski.

- przyswojenie przez studentów wiedzy dotyczącej głównych wydarzeń z politycznej, ekonomicznej, etniczno-narodowej historii Białorusi w ramach nauki kultury Rosji i sąsiednich narodów.

	16.
	Metody dydaktyczne
	Konwersatorium. 

Sprawdzenie materiału w postaci testu

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	I semestr kończy się zaliczeniem z oceną. Warunkiem otrzymania zaliczenia jest regularne uczestnictwo w zajęciach, zaliczenie kolokwiów pisemnych. Zaliczenie uzyskuje się albo na podstawie testu końcowego, albo na podstawie złożonej pracy pisemnej na wybrany z listy temat. 



	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Białoruś przed IX wiekiem. Przyjęcie chrztu. Początki państwowości na ziemiach białoruskich. Ziemie białoruskie jako podstawa Wielkiego Księstwa Litewskiego (Polityka WKL. Unia Krewska. Rozwój gospodarczy a kulturalny Białorusi w WKL). Ziemie białoruskie w Rzeczypospolitej Obojga Narodów (Unia Lubelska. Sytuacja religijna na ziemiach Białorusi. Unia Brzeska. Statuty Litewskie. Wojna inflandzka. Wojny z Moskwą w XVII wieku. Białoruś w XVIII wieku. Ekonomia. Społeczeństwo. Oświecenie). 

Białoruś w Cesarstwie Rosyjskim. (Zniesienie pańszczyzny. Powstanie pod przywództwem Kalinowskiego. Uprzemysłowienie. Rozwój miast. Zwiększenie aktywności politycznej na początku XX wieku. Polityczne ugrupowania na Białorusi na początku XX wieku). 

Białoruska Republika Ludowa. Białoruska Republika Rad. Podział Białorusi. Represje lat 30. XX wieku. Białoruś w czasie II wojny światowej. Białoruś w latach 50.-80. XX wieku. 

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	LITERATURA PODSTAWOWA 

1. E. Mironowicz, Białoruś, Warszawa 1999;

2. Z. Szybieka, Historia Białorusi 1795-2000, Lublin 2002.

3. 150 pytań i odpowiedzi z historii Białorusi. Wilno, 2002.

4. H. Sahanowicz, Historia Białorusi do końca XVIII wieku, Warszawa, 2002. 

5. E. Mironowicz, O. Łatyszonek, Krótka Historia Białorusi w latach 1944-2001, Białystok, 2002.

LITERATURA DODATKOWA

1. Europa Środkowo-Wschodnia. 1991. Raport o stanie Europy Środkowo-Wschodniej. 1992. (red.) Beylin Marek. PAN ISP. Warszawa

2. Owsiannik Siergiej, Striełkowa Jelena. 1998. Władza a społeczeństwo. Białoruś 1991-1998. Rzeczpospolita. Presspublika. Warszawa

3. K.Gomółka, Między Polską a Rosją. Białoruś w koncepcjach polskich ugrupowań politycznych 1918-1922. Warszawa 1994.

4. K.Gomółka, Polska wobec oddziałów Stanislawa Bułak-Bałachiwcza w 1920 r. , [w] "Dzieje Najnowsze" 1991/1. str.3-37 

5. K. Gomółka, Polskie ugrupowania polityczne wobec ruchu białoruskiego na Litwie Środkowej, [w] Studia z dziejów Rosji i Europy Środkowo-Wschodnie j, t. XXVII/1992, s.89-101. 

6. K. Gomółka, Rozmowy polsko-białoruskie (marzec 1920 r.) . [w] "Dzieje Najnowsze" 1988/1, s. 3-13. 

7. W. Gostyńska, Polityka polska wobec Litwy i Białorusi (październik 1918-styczen 1919) , [w] Z dziejów stosunków polsko-radzieckich , T-I/1965, str. 28-46. 

8. http://www.radabnr.org/indexen.html
9. http://knihi.com/pytanni/pl/


KULTURA BIAŁORUSKA

dr Dzmitry Kliabanau
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Kultura białoruska

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich 



	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-H307Db

	4.
	Język przedmiotu
	Polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	Obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr II, studia I stopnia stacjonarne, KRINS

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	dr Dzmitry Kliabanau 

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Dzmitry Kliabanau

	10.
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	11.
	Wymagania wstępne
	Brak

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	2

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Założenia:

- Kultura Białorusi jako przynależąca do rodziny kultur europejskich;

- Specyfika kultury białoruskiej, podobieństwo i różnice w porównaniu z kulturami sąsiednich narodów.

Cele:

- przedstawienie historii kultury Białorusi na przestrzeni wieków;

- podanie ogólnego kontekstu historycznego oraz kulturowego w przypadku rozpatrzenia nurtów i stylów w architekturze, malarstwie, muzyce na ziemiach białoruskich.

- przyswojenie przez studentów wiedzy dotyczącej rozwoju kultury białoruskiej na przestrzeni wieków w ramach nauki kultury Rosji i sąsiednich narodów.

	16.
	Metody dydaktyczne
	Konwersatorium. 

Sprawdzenie materiału w postaci testu

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Semestr kończy się zaliczeniem z oceną. Warunkiem otrzymania zaliczenia jest regularne uczestnictwo w zajęciach, zaliczenie kolokwiów pisemnych. Zaliczenie uzyskuje się na podstawie testu końcowego. 



	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Kultura regionalna i narodowa. Kultura Białorusi przed IX wiekiem.

Kultura Białorusi IX – XIII wieków. (architektura sakralna, malarstwo monumentalne, freski, architektura obronna, literatura, malarstwo książkowe, sztuka użytkowa, rzeźba). 

Kultura Białorusi XIII – pierwszej połowy XVI wieku. (Rzemieślnictwo. Kaflarstwo. Architektura. Malarstwo. Malarstwo książkowe Literatura. F.Skaryna, M.Hussowski).

Kultura Białorusi drugiej połowy XVI – końca XVIII wieku (Reformacja. Literatura polemiczna. Szkolnictwo. Teatr. Muzyka. Malarstwo. Architektura).

Kultura Białorusi końca XVIII – pierwszej połowy XIX wieku. (Literatura. Malarstwo. Architektura).

Kultura Białorusi drugiej połowy XIX wieku – początku XX wieku. (Ośrodki badawcze zajmujące się kwestiami narodotwórczymi. Architektura. Muzyka. Literatura.)

Kultura Białorusi lat 20-30 XX wieku. (Teatr. Kino. Powstanie Akademii nauk oraz narodowego systemu kształcenia wyższego.)

Kultura Białorusi lat 40-80 XX wieku. (Literatura. Muzyka. Kino. Architektura. Teatr)

Współczesna kultura białoruska.  

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	LITERATURA PODSTAWOWA 

1. E. Mironowicz, Białoruś, Warszawa 1999;

2. Z. Szybieka, Historia Białorusi 1795-2000, Lublin 2002.

3. 150 pytań i odpowiedzi z historii Białorusi. Wilno, 2002.

4. H. Sahanowicz, Historia Białorusi do końca XVIII wieku, Warszawa, 2002 

5. E. Mironowicz, O. Łatyszonek, Krótka Historia Białorusi w latach 1944-2001, Białystok, 2002.

6. Europa Środkowo-Wschodnia. 1991. Raport o stanie Europy Środkowo-Wschodniej. 1992. (red.) Beylin Marek. PAN ISP. Warszawa

7. Owsiannik Siergiej, Striełkowa Jelena. 1998. Władza a społeczeństwo. Białoruś 1991-1998. Rzeczpospolita. Presspublika. Warszawa

8. W. Areszka, Nurty kultury Białoruskiej w XX wieku. Białoruś - trzeci sektor. Naród, kultura, język. Wschodnioeuropejskie Centrum Demokratyczne - IDEE. Warszawa - Mińsk, 2002, p. 10-18. Reprint: www.białoruś.pl. 

9. S. Janowicz, Język zakazny (w środku Europy), "Niwa" 2004/11/17. Reprint: Serwis www.białoruś.pl 

10. S. Janowicz,  (ed.), Villa Sokrates, reprint: www.białoruś .pl 

11. S. Janowicz, Białoruś. Kultura narodowa. http://pravincyja.republika.pl//. Reprint: www.białoruś.pl 

12. http://knihi.com/pytanni/pl/
13. A.Klinau, Miasto Słońca, "Czas Kultury", przedruk w: Wschodnioeuropejskie Centrum Kultury, także "Panorama Kultur". 

14. "Krasnogruda". Narody. Kultury. Małe Ojczyzny Europy Środkowo-Wschodniej. Białoruś. Sejny 2000/12 

15. S.Owsiannik, J.Striełkowa, Władza a społeczeństwo. Białoruś 1991-1998. Rzeczpospolita. Presspublika. Warszawa, 1998

 A. Sadowski, Narody wielkie i małe. Białorusini w Polsce, Kraków, 1991


HISTORIA JĘZYKA ROSYJSKIEGO – ANALIZA TEKSTÓW

dr hab. Anna Bolek
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Historia języka rosyjskiego – analiza tekstów

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H312Da

	4. 
	Język przedmiotu


	Rosyjski, polski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów


	7. 
	Rok studiów, semestr


	III rok KRINS, I semestr

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	Dr hab. Anna Bolek

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	j.w.

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	11. 
	Wymagania wstępne
	Znajomość gramatyki języka scs. i ogólna wiedza gramatyczna

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	3

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Wypracowanie umiejętności czytania tekstów staroruskich i obserwacji zmian językowych. 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Zajęcia mają charakter konwersatorium. Student powinien  umieć zastosować wiadomości teoretyczne w praktyce, a więc podczas czytania i analizy filologicznej  tekstów.  Aktywizacja studentów do samodzielnej  pracy z tekstem.

Zajęcia trwają 15 tygodni po 2 godz. tygodniowo. Konsultacje – 2 godz. tygodniowo.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Zaliczenie z oceną.

Student zdobywa zaliczenie przedmiotu na podstawie końcowego kolokwium ustnego i samodzielnie opracowanego fragmentu tekstu staroruskiego. Brana jest pod uwagę  również aktywność na zajęciach.

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Wprowadzenie do lektury tekstów staroruskich i starorosyjskich. Podstawowe wiadomości z zakresu paleografii słowiańskiej i tekstologii.  Wybrane zagadnienia z historii języka rosyjskiego. Fonetyka: wokalizacja jerów i jej skutki, przegłos, rozwój jat’, zmiany w konsonantyzmie. Rozwój deklinacji rosyjskiej. Zmiany w systemie czasownikowym. Osobliwości składni.



	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	T. Lehr-Spławiński i W.Witkowski, Wybór tekstów do historii języka rosyjskiego, Warszawa 1965.

I. Galster, Zarys gramatyki historycznej języka rosyjskiego, Warszawa 1998.

B. Horodyski, Podręcznik paleografii ruskiej, Kraków 1951.

K. Pietkiewicz, Cyrylica. Skrypt do nauki odczytywania pisma staroruskiego i rosyjskiego dla studentów archiwistyki, Poznań 1996.

J. Rieger, Z dziejów języka rosyjskiego, Warszawa 1998.

Д. С. Лихачев, Текстология, Ленинград 1983.

В. Н. Щепкин, Русская палеография, Москва 1999.




MEDIA WSPÓŁCZESNEJ ROSJI

dr Aleksander Wawrzyńczak
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Media współczesnej Rosji

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich



	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-H311Da

	4.
	Język przedmiotu
	polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści kierunkowych,

	6.
	Typ przedmiotu
	· obowiązkowy do zaliczenia semestru/roku studiów,

· obowiązkowy do ukończenia całego toku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Dr Aleksander Wawrzyńczak

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	Dr Aleksander Wawrzyńczak

	10.
	Formuła przedmiotu
	Konwersatorium

	11.
	Wymagania wstępne
	brak

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	2

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Po zakończeniu zajęć student powinien posiadać wiedzę na temat:       

   - struktury systemu medialnego Federacji Rosyjskiej                               - historii rozwoju mediów rosyjskich w wieku XX i XXI                            - najważniejszych mediów elektronicznych o raz prasy (poziom profesjonalizmu, podejmowana tematyka, reprezentowane poglądy)           - posiadać praktyczne umiejętności w zdobywaniu informacji z rosyjskich mediów (telewizja, radio, prasa, internet)                             

- posiadać praktyczne umiejętności w pisaniu tekstów publicystycznych      

	16.
	Metody dydaktyczne
	Metory dydaktyczne:                                                                       

wykład informacyjny                                                                 

dyskusja dydaktyczna                                                                     

referaty studentów

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Warunkiem zaliczenia jest wygłoszenie referatu na zajęciach oraz napisanie tekstu publicystycznego (artykuł analityczny, recenzja, esej) na temat współczesnej Rosji

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Historia i współczesność rosyjskich mediów. Prawne podstawy systemu medialnego współczesnej Rosji - teoria i praktyka. Rosyjska prasa społeczno-polityczna - od prasy lewicowej do prawicowo-ekstremistycznej. Rosyjska telewizja po 1991 roku. Rozkwit i zmierzch telewizji prywatnej. Telewizja a władza - problem zależności. Komercjalizacja mediów elektronicznych - osiągnięcia i zagrożenia. Internet w Rosji - historia powstania i rozwoju. Rola internetu w systemie medialnym FR.

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	1.      J. Adamowski, Rosyjskie media i dziennikarstwo czasów przełomu (1985-1997), Uniwersytet Warszawski, Warszawa 1998                                                                                           2.      В. Егоров, Телевидение между прошлым и будущим, «Воскресенье», Москва 1999                                               

3.      И. Засурский, Масс-медиа второй республики, МГУ, Москва 2001                                                                           

4.      А. Мухин, Информационная война в России, ГНОМ и Д, Москва 2000         


WSTĘP DO KULTUROLOGII - METODY BADANIA KULTURY

dr Helena Duć-Fajfer

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	wstęp do kulturologii – metody badania kultury

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra

Średniowiecznej i Nowożytnej Literatury Rosyjskiej

	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-H313Da

	4.
	Język przedmiotu
	Polski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	dr Helena Duć-Fajfer

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Helena Duć-Fajfer

	10.
	Formuła przedmiotu
	Wykład

	11.
	Wymagania wstępne
	Zaliczony II rok studiów dziennych na kierunku Kultura Rosji i Narodów Sąsiednich.

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	3

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	w trakcie zajęć student zdobywa podstawową wiedzę dotyczącą  teorii kultury i metod badań kultury. Celem przedmiotu jest przygotowanie studentów do samodzielnego rozpoznawania i badania tekstów kultury.

	16.
	Metody dydaktyczne
	· metody podające: 

· wykład informacyjny, 

· opis, 

· objaśnienie lub wyjaśnienie. 

· Metody problemowe: 

· wykład konwersatoryjny, 

· metody aktywizujące: 

· dyskusja dydaktyczna (związana z wykładem, wielokrotna)



	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Przedmiot kończy się zaliczeniem z oceną. Warunkiem otrzymania zaliczenia jest regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach oraz zaliczenie kolokwium na końcu semestru.



	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Zajęcia wprowadzające do podstawowych zagadnień związanych z badaniem kultury i teorią kultury wsparte lekturą wybranych tekstów z literatury przedmiotu . 

Klasyczne teorie kultury, próby definicji i podstawowe pojęcia (E. Cassirer, B. Malinowski, R. Benedict, C. Lévi-Strauss,  F. Znaniecki, A. Kłoskowska, Z. Freud, U. Eco, szkoła tartuska). Kultura a cywilizacja. Koncepcje kulturowe M. Bachtina.  Socjologiczne ujęcia kultury. Zróżnicowanie i dystanse kulturowe (tożsamości zbiorowe i stereotypy, style życia, sub – i kontrkultury. Rasa i etniczność. Zagadnienie dynamiki kulturowej – tradycja i nowoczesność. Wizje kryzysu kultury i końca historii – O. Spengler, P. Sorokin, J. Ortega-y-Gasset, F. Fukuyama. Transkulturacja i globalizacja. Kultura masowa i popularna. Środki przekazu jako czynniki kulturotwórcze. Teorie komunikowania masowego. Zagadnienie kultury i teorii kultury w tradycji rosyjskiej: słowianofile i okcydentaliści, teorie K. Leontjewa i N. Danilewskiego. Kultura w idei N. Bierdiajewa. Kultura w koncepcjach eurazjatów. Kultura w myśli rosyjskiej na przełomie XX i XXI w. 

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa:

9. Wiedza o kulturze. Antropologia kultury, red. A. Mencwel, Warszawa 2005
10. Babbie E., Badania społeczne w praktyce, przekład zbiorowy, Warszawa 2007
11. Bauman Z., Globalizacja, Warszawa 2000
12. Burszta W., Antropologia kultury. Tematy, Teorie, Interpretacje, Warszawa 1998 
13. Badanie kultury. Elementy teorii antropologicznej. Kontynuacje, red. M. Kempny,  E. Nowicka, Warszawa 2004. 
14. Kłoskowska A., Kultura masowa. Krytyka i obrona, Warszawa 1983
15. Kłoskowska A., Kultury narodowe u korzeni, Warszawa 2005

16. Strover J. Studia kulturowe i badanie kultury popularnej. Teorie i metody, Kraków 2003
17. Strinati D. Wprowadzenie do kultury popularnej, przeł. W. Burszta,  Poznań 1998

18. Tradycja i nowoczesność, pod red. J. Kurczewskiej i  J. Szackiego, Warszawa 1984

Literatura uzupełniająca: 

1. Appadurai A., Nowoczesność bez granic. Kulturowe wymiary globalizacji, przekł. Z. Pucek, Kraków 2005. 

2. Edensor T., Tożsamość narodowa, kultura popularna i życie codzienne, przeł. A. Sadza, Kraków 2004. 

3. Benedict R., Wzory kultury, Warszawa 2008.

4. Giddens A., Nowoczesność i tożsamość, przeł. A. Szulżycka, Warszawa 2001

5. Herzfeld M.,  Antropologia. Praktykowanie teorii w kulturze i społeczeństwie, przeł. M.M. Piechaczek, Kraków 2004.

6. Kłoskowska A., Socjologia kultury, Warszawa 1983, 
7. Kuper A., Kultura. Model antropologiczny, przeł. I. Kołbon, Kraków 2005.

8. Łotman J. , Kultura i eksplozja, przeł. B. Żyłko, Warszawa 1999.

9. Stasiuk K,. Krytyka kultury jako krytyka komunikacji. Pomiędzy działaniem komunikacyjnym, dyskursem a kulturą masową, Wrocław 2003.

10. Castells M,. Społeczeństwo sieci, PWN, Warszawa 2007


JĘZYK BIZNESU – poziom średni
mgr Karolina Gołąbek
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Język biznesu – poziom średni 

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny

Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej

Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego 

	3.
	Kod przedmiotu
	Kultura Rosji i Narodów sąsiednich                                                        

WF.IFW-H314Da (semestr zimowy) 

WF.IFW-H314Db (semestr zimowy) 



	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I, semestr II, studia stacjonarne I stopnia  

Kultura Rosji i Narodów Sąsiednich 

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	mgr Karolina Gołąbek 

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	zaliczenie przedmiotu: Język biznesu III rok, sekwencyjny system zajęć i zaliczeń 

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30 + 30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	0 + 4

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Celem zajęć jest opanowanie języka rosyjskiego w biznesie w stopniu wystarczającym do prowadzenia korespondencji handlowej, rozmów telefonicznych, pertraktacji i negocjacji z partnerami handlowymi oraz posługiwania się literaturą fachową z dziedziny biznesu i ekonomii. Ponadto zajęcia z rosyjskiego języka biznesu rozwijają następujące sprawności językowe:

· ROZUMIENIE ZE SŁUCHU – rozumienie poleceń, komentarzy, informacji nauczyciela oraz dłuższych tekstów, dialogów, słówek nagranych na kasety przez rodzimych użytkowników języka rosyjskiego.

· MÓWIENIE – odpowiadanie na pytania (nauczyciela, podtekstowe), układanie pytań (do dialogów, tekstów, ilustracji), wypowiadanie się na dany temat (np. prezentacja firmy, komunikowanie swoich intencji, próba inscenizacji obsługi).

· CZYTANIE – doskonalenie techniki cichego czytania dłuższych tekstów specjalistycznych, adaptowanych i oryginalnych, rozumienie ich ogólnego sensu, wyszukiwanie w nich szczegółowej informacji.

· PISANIE – wypełnianie ankiet, deklaracji meldunku, składanie ofert, prezentacja firmy, reklamowanie towaru, pozostawianie krótkich informacji dla osób trzecich, notowanie, przedstawianie biznes-planu, odpowiadanie na pytania z zachowaniem elementarnej poprawności ortograficznej.

· TŁUMACZENIE – tłumaczenie wskazanych słów i wyrażeń, dobieranie ich polskich ekwiwalentów, tłumaczenie pojedynczych zdań oraz dłuższych kontekstów z j. polskiego na j. rosyjski oraz z języka rosyjskiego na język polski, tłumaczenie druków branżowych. 

Założeniem programu nauczania realizowanego na zajęciach z rosyjskiego języka biznesu jest przygotowanie studenta do pracy w firmie, biurze tłumaczeń lub innej jednostce gospodarczej. Poprzez podanie określonego zasobu leksyki ekonomicznej i wiadomości merytorycznych z zakresu teorii biznesu student może podjąć się w przyszłości zadania mediatora lub negocjatora w firmie, specjalisty do spraw współpracy z rynkiem wschodnim poprzez zawieranie i kontynuowanie owocnej współpracy z potencjalnymi inwestorami lub partnerami handlowymi.

	16.
	Metody dydaktyczne
	30 h ćwiczeń na semestr

- praca nad prawidłową wymową i intonacją poprzez czytanie tekstów specjalistycznych, korespondencji handlowej, umów handlowych, etc. 

- prowokowanie dłuższych wypowiedzi ustnych na podstawie materiału stymulującego (prezentacja firmy, reklama firmy, logo, inscenizowana rozmowa telefoniczna, inscenizowane spotkania biznesowe, materiały audio/video),      

- praca nad prawidłowym zapisywaniem informacji (аудирование) poprzez odsługiwanie wiadomości nagranej na płytę CD bądź kasetę, 

- tłumaczenie zarówno krótkich jak i rozbudowanych konstrukcji zdaniowych związanych z omawianą jednostką tematyczną, 

- wprowadzanie odpowiedniego zasobu leksyki ekonomicznej i wiadomości merytorycznych z zakresu teorii biznesu

poprzez prezentacje multimedialne przygotowywane zarówno przez osobę prowadzącą zajęcia jak i przez studentów, 

- aktywne powtarzanie gramatyki oraz leksyki poprzez rozwiązywanie testów leksykalno-gramatycznych. 

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	- obecność na zajęciach,

- aktywność podczas zajęć,

- wypowiedzi ustne na temat bieżącej sytuacji gospodarczej w kraju i za granicą, 

- streszczenia tłumaczeniowe, 

- tłumaczenie zarówno krótkich jak i rozbudowanych konstrukcji zdaniowych,

- tłumaczenie tekstów ciągłych,

- testy gramatyczno-leksykalne, 

- ćwiczenia słuchowe (аудирование)

- przygotowanie prezentacji multimedialnej, 

- zaliczenie z oceną. 

Formy uzyskania zaliczenia:

- śródsemestralne prace kontrolne

- ocenianie ciągle

- sprawdzian semestralny

ZIMA/LATO

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

· W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych - I termin; W przypadku nieuzyskania zaliczenia w I terminie student zdobywa je w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia będzie terminem drugim i ostatnim. 

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3 nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze) student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

ZIMA

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia. 

LATO

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w terminie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia.



	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Dziedzina: Filologia

Program zajęć z rosyjskiego języka biznesu  w semestrze I obejmuje następujące zagadnienia:

· Organizacja i zarządzanie firmą (prezentacja firmy, formy organizacyjne firm, podstawowe zasady zarządzania firmą, organizacja pracy, kontrola działalności, kontakty między firmami, współpraca firm, rozwiązanie firmy), 

· Przedsiębiorca i jego charakter, 

· Rozmowa kwalifikacyjna (typowe pytania podczas rozmowy kwalifikacyjnej, prezentacja własnej osoby, CV, życiorys), 

· Kontakty służbowe i pozasłużbowe (nawiązywanie kontaktów z szefem i klientami z kraju i zagranicy: sygnały mimiczne, słowa powitania, postawa i gesty, ukłony, przywitanie z szefem, współpracownikami i klientami, wizytówki i ich używanie, tytułowanie osób, formy pożegnań, etc.), 

· Rozmowy telefoniczne (przedstawienie się, formułowanie pytań w zależności od funkcji i wieku rozmówcy, ton rozmowy, argumentacja, zakończenie rozmowy), 

· Korespondencja handlowa (typy dokumentów, ich charakterystyka, przykłady i sporządzanie), 

· Komunikacja w biznesie (przyjęcie gości z innych firm/z zagranicy, delegacje (wypełnianie wniosku delegacyjnego, organizacja delegacji, zakwaterowanie, kontakty z interesantami), 

· Podejmowanie gości z kraju i zagranicy (rodzaje przyjęć, nakrycie stołu, potrawy, wina i mocniejsze trunki, rozsadzanie gości), 

· Kontakty służbowe i pozasłużbowe (wyjzd służbowy, przekraczanie granicy), wyznaczanie celów, planowanie, badanie i rozwój firmy bądź innego przedsięwzięcia sfery biznesu, 

· Życie towarzyskie (dialogi w restauracji, w samochodzie, w samolocie, swobodna rozmowa podczas lunchu, składanie zamówień, organizacja przyjęć biznesowych, formułowanie zaproszeń zarówno w formie ustnej jak i pisemnej). 

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	LITERATURA PODSTAWOWA

1. S. Chwatow, R. Hajczuk, Русский язык в бизнесе, WsiP, Warszawa 2000. 

2. S. Chwatow, N. Bondar, Бизнес-контакт, Rea, Warszawa 2002. 

3. L. Świrepo, Rosyjska korespondencja handlowa, Polskie Wydawnictwo Ekonomiczne, Warszawa 2001. 

4. J. Kruglik, T. Zobek, Rosyjsko-polski słownik tematyczny. EKONOMIA, PWN, Warszawa 2001. 

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. I. Kabyszewa, K. Kusal, Rosyjski język biznesu w 30 dni, Langenscheidt, Warszawa 2003.

2. L. Kłobukowa, I. Michałkina, Język rosyjski w sferze biznesu, PWN, Warszawa 2003. 

3. L. Fast, M. Zwolińska, Biznesmeni mówią po rosyjsku. Podręcznik dla średnio zaawansowanych, Poltext, Warszawa 2008. 

4. T. Mroczek, Русская коммерческая корреспонденция, Dolnośląskie Wydawnictwo Edukacyjne, Wrocław 2002. 

5. Н.П. Исаев, Л.Б. Трушина, Тестовый практикум по русскому языку делового общения. Бизнес. Коммерция, Русский язык, Москва 2006. 

6. В. Лебедев, Е. Петухова, Деловая поездка в Россию, Златоуст, Саткт-Петербург 2003. 
7. Л. Пухаева, Л. Ольхова, Русский язык в мире экономики,  Златоуст, Саткт-Петербург 2005. 

8. М. Архангельская, Бизнес этикет или игра по правилам, ЭКСМО,  Москва 2006. 

9. А.А. Акишина, Т.Е. Акишина, Этикет русского телефонного разговора, URSS, Москва 2008. 

10. А.Б. Борисов, Большой экономический словарь, Книжный мир, Москва 2002. 

11. Т.А. Стяжкина, Сборник типовых договоров, Экзамен, Москва 2003.

12. Prasa polska i rosyjska, strony Runetu. 


WYBRANE ZAGADNIENIA Z HISTORII KINA ROSYJSKIEGO 

dr Joanna Wojnicka

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu


	Opis 

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Wybrane zagadnienia z historii kina rosyjskiego

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej

	3.
	Kod przedmiotu*
	WF.IFW-H315Db

	4.
	Język przedmiotu
	polski

	5.
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany*
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu*
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot
	dr Joanna Wojnicka

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot
	dr Joanna Wojnicka

	10.
	Formuła przedmiotu
	wykład

	11.
	Wymagania wstępne*
	Student powinien posiadać ogólną wiedzę z historii i literatury rosyjskiej, którą zdobywa na zajęciach z tych przedmiotów


	12
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych

	 30 godzin

	13
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi*
	3

	14
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?*

	Tak



	15
	Założenia i cele przedmiotu
	Po ukończeniu kursu student powinien dysponować ogólną wiedzą na temat rosyjskiego kina. Umieć wiązać jego rozwój z historią dwudziestowiecznej sztuki rosyjskiej. Na przykładzie kina powinien też dostrzegać sposoby manipulacji totalitarnej, zmiany, jakim podlegała radziecka polityka kulturalna w okresie istnienia ZSRR.



	16
	Metody dydaktyczne
	 Wykład informacyjny z elementami projekcji filmowej 

	17
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu

	Egzamin ustny

	18
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji
	Wykład z historii kina rosyjskiego należy do szerokiego spektrum przedmiotów poszerzających wiedzę o kulturze rosyjskiej. Jego celem jest przedstawienie rozwoju kina w Rosji od samych jego początków, a więc jeszcze okresu przedrewolucyjnego, do czasów rozpadu ZSRR. Na kolejnych wykładach omawiane są najważniejsze etapy rozwoju rosyjskiej kinematografii:

1. Czas jej tworzenia i funkcjonowania w Rosji carskiej

2. Lata dwudzieste: szkoła montażu, założenia propagandowe, zdobycze awangardy

3. Kino socrealistyczne

4. Kino propagandy wojennej

5. Tendencje kina odwilżowego

6. Główne zjawiska i najważniejsze indywidualności kinematografii zastoju

7. Kino pierestrojki

W ramach powyższych bloków tematycznych przedstawiane są zarówno główne filmy, jak i najważniejsi twórcy. Wykłady zawierają elementy analizy poetyki (z uwzględnieniem jej historycznego rozwoju) kina rosyjskiego, oraz pokazują oryginalność tematyczną i stylistyczną poszczególnych artystów. 

Wiedzę o kinematografii ZSRR uzupełnia się dodatkowo o prezentację najciekawszych zjawisk z kinematografii kilku nierosyjskich republik ZSRR (przede wszystkim z kina ukraińskiego i gruzińskiego).



	19
	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

1. Rostisław Jurieniew, Historia filmu radzieckiego, Wydawnictwa Artystyczne i Filmowe, Warszawa 1977

2.Bogusław Mucha, Sztuka filmowa w Rosji 1896-1996, Naukowe Wydawnictwo Piotrkowskie, Piotrków Trybunalski 2002

3.Jerzy Płażewski, Historia filmu: 1895-2005, Książka i Wiedza, Warszawa 2005

4.Zbigniew Pitera, Nowy film radziecki, Wydawnictwa Artystyczne i Filmowe, Warszawa 1967

5.Edward Pawlak, Barbara Pełka, Film radziecki w Polsce, Wydawnictwa Artystyczne i Filmowe, Warszawa 1985

6.Jelena Bauman, Rostisław Jurieniew, Mała encyklopedia kina radzieckiego, Wydawnictwo Artystyczne i Filmowe, Warszawa 1987

Literatura uzupełniająca:

Siemion Frejlich, Tieorija kino. Ot Eiseinsteina do Tarkowskogo, Akadeimiczieskij Projekt, Moskwa 2002.

Rossijskij Illjuzjon, Materik, Moskwa 2003.


SEMINARIUM LICENCJACKIE

dr Bartosz Gołąbek
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu


	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Seminarium licencjackie. Kultura rosyjska w XX i XXI wieku. 

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich 

	3.
	Kod przedmiotu*
	WF.IFW-H310Da

	4.
	Język przedmiotu
	Polski, rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany*
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu*
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot
	dr Bartosz Gołąbek

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot
	dr Bartosz Gołąbek

	10.
	Formuła przedmiotu
	seminarium

	11.
	Wymagania wstępne*
	Zaliczony II rok studiów dziennych na kierunku Kultura Rosji i Narodów Sąsiednich. 



	12
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych

	60


	13
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi*
	0 + 12

	14
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?*

	TAK

	15
	Założenia i cele przedmiotu
	W trakcie seminarium student zdobywa podstawową wiedzę dotyczącą pracy z materiałem źródłowym i literaturą przedmiotu, redagowania tekstu naukowego, zapisu bibliograficznego, reguł cytacji itp. Celem zajęć jest napisanie pracy licencjackiej odpowiadającej przyjętym standardom. 

	16
	Metody dydaktyczne
	· metody podające: 

· wykład informacyjny, 

· opis, 

· anegdota, 

· objaśnienie lub wyjaśnienie. 

· metody problemowe: 

· wykład konwersatoryjny, 

· metody aktywizujące: 

· dyskusja dydaktyczna (związana z wykładem, wielokrotna)

· metody praktyczne: 

· ćwiczenia przedmiotowe

	17
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu

	Zaliczenie z oceną. Warunkiem zaliczenia I semestru jest zebranie literatury przedmiotu i napisanie jednego rozdziału pracy licencjackiej.  Warunkiem zaliczenia seminarium jest złożenie pełnego tekstu rozprawy i jej pozytywna ocena przez promotora i recenzenta. 

	18
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji
	Kultura rosyjska XX. i XXI. wieku. Periodyzacja literatury po 1917 roku, główne nurty literackie i ich przedstawiciele. Kultura i literatura oficjalna i nieoficjalna. Socrealizm w kulturze rosyjskiej XX wieku. Kultura rosyjska wobec kryzysów XX i XXI wieku – rewolucja 1917 roku, wojna domowa, stalinizm i system represji, Wielka Wojna Ojczyźniana, „Zimna Wojna”, upadek ZSRR.  Kultura rosyjskiej emigracji. Kultura rosyjska doby „odwilży” i transformacji systemowej. Literatura i film w XX i XXI wieku oraz ich wzajemne relacje. Kultura rosyjska wobec polityki i władzy. Kultura rosyjska XXI wieku – nowe media – Internet i telewizja, rynek wydawniczy i reklamowy.  Rosyjska kultura masowa i popularna w XX i XXI wieku – film, muzyka, literatura. Polityka kulturalna Federacji Rosyjskiej. Ideologie i idee w kulturze rosyjskiej w XX i XXI wieku.
Sposób realizacji: filologiczna analiza tekstów kultury. 

	19
	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

19. Historia literatury rosyjskiej XX wieku, praca zbiorowa pod red. A. Drawicza, Warszawa (kilka wydań).

20. J. Smaga, Narodziny i upadek Imperium, ZSRR 1917-1991, Znak, Kraków 1992. 

21. A. Wołodźko-Butkiewicz, Od pieriestrojki do laboratoriów net literatury. Przemiany we współczesnej prozie rosyjskiej, Studia Rossica, Warszawa 2004. 

22. Русская проза конца XX века,red. А. Агеносов, Т. Колядич, Академия, Москва 2005
23. Н. Заглядин, И. Семенко, Отечественная культура XX- начала XXI века: Искусство и художественная жизнь, наука, образование, спорт, Русское слово, Москва 2005. 
24. В. Кондаков, Культура России, Москва 2000. 
25. Н. Лейдерман, М. Липовецкий, Современная русская литература 1950-1990-е годы. В двух томах. (kilka wydań)
Literatura uzupełniająca: 

11. J. Billington,  Ikona i topór. Historia kultury rosyjskiej, Kraków 2008

12. R. Kapuściński,  Imperium, (kilka wydań)

13. E. Małek, J. Wawrzyńczyk, Kultura rosyjska: Postacie, wydarzenia, symbole. Warszawa 2001

14.  Słownik pisarzy rosyjskich, pod red. F. Nieuważnego, Warszawa 1994.

15. Kto jest kim w Rosji po 1917 roku, pod red. G. Przebindy i J. Smagi, Znak, Kraków 2000. 

16. А. Барсенков, А. Вдовин, История России. 1917-2004, учебное пособие для студентов вузов, Аспект Пресс, Москва 2006. 

17. C. Чупринин, Русская литература сегодня. Путеводитель (kilka wydań) 


SEMINARIUM LICENCJACKIE

dr Aleksander Wawrzyńczak
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Kultura rosyjska XX-XXI wieku. Seminarium Licencjackie

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich

	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-H310Da

	4.
	Język przedmiotu
	polski, rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	dr Aleksander Wawrzyńczak

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Aleksander Wawrzyńczak

	10.
	Formuła przedmiotu
	seminarium

	11.
	Wymagania wstępne
	zaliczone przedmioty: Kultura rosyjska do 1842 roku, Historia literatury rosyjskiej do 1842 roku, Kultura rosyjska 1842-1917, Literatura rosyjska 1842-1917

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	60

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	0 + 12

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	W trakcie seminarium student zdobywa podstawową wiedzę dotyczącą pracy z materiałem źródłowym i literaturą przedmiotu, redagowania tekstu naukowego, zapisu bibliograficznego, reguł cytacji itp. Celem seminarium jest napisanie i obronienie przez studentów pracy licencjackiej na wybrany temat odpowiadający zakresowi tematycznemu seminarium.

	16.
	Metody dydaktyczne
	 metody podające: 
 wykład informacyjny, 
 opowiadanie, 
 opis, 
 anegdota, 
 objaśnienie lub wyjaśnienie. 

 metody problemowe: 
 wykład konwersatoryjny, 
 metody aktywizujące: 
 dyskusja dydaktyczna (związana z wykładem, wielokrotna)

	17.
	Forma i warunki zaliczenia
przedmiotu, w tym zasady
dopuszczenia do egzaminu,
zaliczenia z przedmiotu,
a takŜe formę i warunki zaliczenia
poszczególnych form
zajęć wchodzących w zakres
danego przedmiotu
	Zaliczenie z oceną. Warunkiem zaliczenia I semestru jest zebranie literatury przedmiotu i napisanie jednego rozdziału pracy licencjackiej.  Warunkiem zaliczenia seminarium jest złożenie pełnego tekstu rozprawy i jej pozytywna ocena przez promotora i recenzenta. 

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Kultura rosyjska XX i XXI wieku. Rozwój literatury, kina, teatru, sztuk pieknych w Rosji XX i XXI wieku. Życie społeczno-polityczne w ZSRR i postsowieckiej Rosji

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Historia literatury rosyjskiej XX wieku, praca zbiorowa pod red. A. Drawicza, Warszawa (kilka wydań).                                                 

N. Lejderman, M. Lipowieckij, Sowriemiennaja russkaja litieratura: 1950–1990-je gody, w 2 tomach, Moskwa (kilka wydań)                    

P. Kondakow, Kultura Rossiji, Moskwa 1999.                                  

W. Papiernyj, Kultura Dwa, Moskwa 1996.
J. Smaga, Rosja w XX stuleciu, Krakó 2001,                        

Federacja Rosyjska 1991-2001, red. J. Adamowski, A. Skrzypek, Warszawa 2001


SEMINARIUM LICENCJACKIE

dr Dzmitry Kliabanau

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu


	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Seminarium licencjackie. Kultura Rosji i narodów sąsiednich w XVIII – XXI wieku.

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich 

	3.
	Kod przedmiotu*
	WF.IFW-H310Da

	4.
	Język przedmiotu
	Polski, rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany*
	 grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu*
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III, semestr I i II, Kultura Rosji i narodów sąsiednich, studia I stopnia, stacjonarne

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot
	dr Dzmitry Kliabanau 

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot
	dr Dzmitry Kliabanau

	10.
	Formuła przedmiotu
	seminarium

	11.
	Wymagania wstępne*
	Zaliczony II rok studiów dziennych 



	12
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych

	60


	13
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi*
	0 + 12

	14
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?*

	TAK

	15
	Założenia i cele przedmiotu
	Zdobycie przez studenta podstawowej wiedzy w zakresie pracy z materiałami źródłowymi i literaturą przedmiotu, pisania i redagowania tekstu naukowego, reguł cytacji itp. Celem zajęć jest napisanie pracy licencjackiej według określonych standardów. 

	16
	Metody dydaktyczne
	wykład informacyjny, 

wykład konwersatoryjny, 

opis, 

objaśnienie lub wyjaśnienie, 

dyskusja

	17
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu

	Zaliczenie z oceną. Warunkiem zaliczenia I semestru jest zebranie literatury przedmiotu i napisanie jednego rozdziału pracy licencjackiej. Warunkiem zaliczenia seminarium jest złożenie pełnego tekstu rozprawy i jej pozytywna ocena przez promotora i recenzenta. 

	18
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji
	Kultura Rosji, Białorusi i Ukrainy XVIII – XXI. wieku. Literatura. Malarstwo. Architektura. Teatr. 

Kultura obszaru wschodniosłowiańskiego w XX-XXI wieku. Główne nurty literackie. Sztuka filmowa. Architektura. Kultura masowa i popularna. 

Sposób realizacji: analiza tekstów kultury w szerszym zrozumieniu.

	19
	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

1. Historia literatury rosyjskiej XX wieku, praca zbiorowa pod red. A. Drawicza, Warszawa (kilka wydań).

2. Софронова Л.А. Липатов А.В. Барокко и проблемы истории славянских литератур и искусств ⁄⁄ Барокко в славянских культурах. Москва, 1982 

3. J. Smaga, Narodziny i upadek Imperium, ZSRR 1917-1991, Znak, Kraków 1992. 

4. Иванов В.В. Проблемы этносемантики // Этнографическое изучение знаковых средств культуры. Л., 1989 

5. Каган М.С. Философия культуры. Санкт-Петербург, 1998
6. Русская проза конца XX века,red. А. Агеносов, Т. Колядич, Академия, Москва 2005
7. Конан Ул. Беларускае нацыянальнае адраджэнне ⁄⁄ Беларусіка=Albarutenika: Кн.1 ⁄Рэд. А. Мальдзіс і інш. Мінск, 1993 Н. 
8. Мыльников А.С. Основы исторической типологии культуры, Ленинград, 1979 

9. Заглядин, И. Семенко, Отечественная культура XX- начала XXI века: Искусство и художественная жизнь, наука, образование, спорт, Русское слово, Москва 2005. 
10. Slavia Orientalis, Kraków, 2000 
11. В. Кондаков, Культура России, Москва 2000. 
12. Барока ў беларускай культуры і мастацтве. Мінск,1998.
13. Л.Баршчэўскі, П.Васючэнка, М.Тычына, Беларуская літаратура і свет, Мінск, 2006
14.  J. Billington,  Ikona i topór. Historia kultury rosyjskiej, Kraków 2008

15. E. Małek, J. Wawrzyńczyk, Kultura rosyjska: Postacie, wydarzenia, symbole. Warszawa 2001

16. Парашкоў С. Гісторыя культуры Беларусі, Мінск, 2004 

17. Słownik pisarzy rosyjskich, pod red. F. Nieuważnego, Warszawa 1994.

18. Kto jest kim w Rosji po 1917 roku, pod red. G. Przebindy i J. Smagi, Znak, Kraków 2000. 




SEMINARIUM LICENCJACKIE

dr Jan Dębski

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Seminarium licencjackie

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego



	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-G310Da, WF.IFW-G310Db

	4.
	Język przedmiotu
	Polski + rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści kierunkowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia toku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok III studia stacjonarne, filologia rosyjska + kultura Rosji i narodów sąsiednich, semestr I i II

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	dr Jan Dębski

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Jan Dębski

	10.
	Formuła przedmiotu
	seminarium

	11.
	Wymagania wstępne
	Zalicznie II roku studiów

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30+30

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	12

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Student zdobywa wiedzę dotyczącą pracy z materiałem źródłowym i literaturą przedmiotu, uczy się redagowania tekstu naukowego, zapisu bibliograficznego, reguł cytowania itp. Student opanowuje formę warsztatu adawczego, metody prowadzenia analizu i interpretacji i potrafi je praktycznie wykorzystac przy pisaniu pracy dyplomowej, pogłebia wiedzę z wybranej dziedziny.



	16.
	Metody dydaktyczne
	Wykład informacyjny, prezentacje, wyjaśnianie, dyskusja, konsultacje.

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Semestr V : zaliczenie na podstawie przedstawionego rozdziału pracy.

Semestr VI : na podstawie gotowej i zaakceptowanej pracy dyplomowej.



	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	1. Prezentacja profilu i problematyki seminarium, które obejmuje kulturę i literaturę staroruską i XVIIIw.

2. Wybór tematów prac dyplomowych, sugestie i propozycje promotora oraz uczestników seminarium.

3. Nauka pracy z materiałem źródłowym, zasady gromadzenia i klasyfikowania adresów bibliograficznych.

4. Ostateczna akceptacja tematów prac dyplomowych, dyskusje.

5. Nauka redagowania tekstu naukowego.

6. Omawianie metod analizy i interpretacji tekstu podmiotowego i przedmiotowego

7. Omawianie i prezentacje indywidualne zgromadzonych materiałów źrodłowych.

8. Prezentacje i omawianie konspektów poszczególnych prac..

9. Przedstawianie i omawianie gotowych części prac, rozdział lub fragment

10. Tematyka zajęć w semestrze VI dotyczy głównie omawiania i przedstawiania kolejnych fragmentów prac dyplomowych. Ze względu na ich zróżnicowaną tematykę przybiera coraz bardziej charakter spotkań indywidualnych z poszczególnymi uczestnikami seminarium, na których omawiane są na bieżąco sprawy związane z realizacją tematu pracy. Wszyscy uczestnicy seminarium spotykają się wspólnie kiedy zachodzi konieczność omówienia ważnych merytorycznie i formalnie spraw mających charakter ogólny.

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Literatura podstawowa: 

A. Dudziak, A. Żejmo   Redagowanie prac dyplomowych. Wskazówki metodologiczne dla studentów, Warszawa 2008

R. Kozłowski Praktyczny sposób pisania prac dyplomowych. Warszawa 2009

W. Zaczyński Poradnik autora prac seminaryjnych, dyplomowych i magisterskich, Warszawa 1995

Literatura uzupełniająca: 
J. Billingham Redagowanie tekstów. Warszawa 2007


LEKTORAT DRUGIEGO JĘZYKA WSCHODNIOSŁOWIAŃSKIEGO

LEKTORAT JĘZYKA BIAŁORUSKIEGO – ROK III

dr Dzmitry Kliabanau
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Lektorat języka białoruskiego III  

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny , Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej,  Katedra Kultury Słowian Wschodnich  

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H309Da

	4. 
	Język przedmiotu


	białoruski 

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści podstawowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok III, semestr I i II, studia I stopnia stacjonarne, Filologia Rosyjska, Kultura Rosji i narodów sąsiednich, 

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr Dzmitry Kliabanau 

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	dr Dzmitry Kliabanau

	10. 
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia 



	11. 
	Wymagania wstępne
	

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	120 godz. 

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 6

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	TAK

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	Opanowanie norm współczesnej wymowy i intonacji języka białoruskiego 

Opanowanie pisowni białoruskiej (u niezgłoskotwórcze, oddanie na piśmie dziekania, ciekania, akania, jakania, pisownia apostrofa, głosek wydłużonych)

Kształtowanie i umiejętności i nawyków językowych 

Konstruowanie wypowiedzi  na tematy z życia codziennego (informacja o sobie, rodzinie, znajomych, mieszkaniu  , robienie zakupów, podróże etc)

Konstruowanie wypowiedzi na tematy krajoznawcze – o Białorusi i Polsce po białorusku

Umiejętność analitycznego i syntetycznego czytania 

Umiejętność tłumaczenia tekstów preparowanych 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	· metoda przewodniego tekstu 

· metoda dialogowa 

· pomoce audiowizualne 

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	· ćwiczenia praktyczne 2 razy w tygodniu 

Formy oceny pracy:

· kolokwia 

· wypracowania

· streszczenia tłumaczeniowe

· aktywność na zajęciach 

· egzamin ustny i pisemny po dwóch semestrach zajęć 



	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Zagadnienia z współczesnego języka białoruskiego w zakresie: 

-norm ortoepicznych i intonacji; 

-podstawowych norm ortografii;

- podstawowych norm interpunkcyjnych;

- słownictwa na poziomie podstawowym i średnio zaawansowanym (rodzina, wygląd człowieka, mieszkanie, zakupy, czas wolny, studia i praca w zawodzie, zwroty grzecznościowe);

- słownictwo z zakresu krajoznawstwa białoruskiego i polskiego

	19.
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	LITERATURA PODSTAWOWA 

T. Rott-Żebrowski, Gramatyka historyczna języka białorusiego, Lublin, 1992 

A. Padłużny, Biełaruskaja mova: ciażkija pytańnifanietyki, arfahrafii, hramatyki, Mińsk, 1987   

A. Kłyszka, Biełaruksa-polski razmounik , Mińsk 1992   

L. Hryhorjeva, Biełaruskaja mova‚ Mińsk, 1994 

Polska-biełaruski słounik, Mińsk, 2005




LEKTORAT JĘZYKA UKRAIŃSKIEGO – ROK III

mgr Jadwiga Stępnik, mgr Andrzej Tyrpa
	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Lektorat języka ukraińskiego

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej,

Katedra Ukrainistyki

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-H308Da



	4. 
	Język przedmiotu


	język ukraiński

	5.
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów



	7.
	Rok studiów, semestr


	rok III, semestr I i II, studia stacjonarne I stopnia, kultura Rosji i narodów sąsiednich,

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	mgr Jadwiga Stępnik, mgr Andrzej Tyrpa

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	mgr Jadwiga Stępnik,  mgr Andrzej Tyrpa



	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia



	11.
	Wymagania wstępne
	brak



	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60+60

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0+6

	14
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu


	· Kształtowanie umiejętności i nawyków językowych.

· Opanowanie norm współczesnej wymowy ukraińskiej.

· Zasady pisowni i interpunkcji ukraińskiej (pisownia miękkiego  znaku, apostrofa, prefiksów).  

· Percepcja tekstów drukowanych i usłyszanych. 

· Umiejętność analitycznego i syntetycznego czytania. 

· Umiejętność konstruowania prostych wypowiedzi  (np. informacja o sobie, rodzinie, znajomych, mieszkaniu).

· Umiejętność komunikacji językowej (np. zawieranie znajomości, wyrażanie wdzięczności, prośby).

· Umiejętność tłumaczenia tekstów preparowanych.

	16.
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia prowadzone z wykorzystaniem:

· metody objaśniania,

· metody problemowej klasycznej,

· dyskusji dydaktycznej,

· ćwiczeń przedmiotowych,

· pomocy audiowizualnych,

· konsultacji zorganizowanych i indywidualnych.

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Formy oceny:

· kolokwia, 

· dyktanda,

· streszczenia opowiadań „ze słuchu”,

· wypracowania,

· lektura.

Forma zaliczenia: 

· egzamin pisemny i ustny po II semestrze

	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Zajęcia obejmują zagadnienia ze współczesnego języka ukraińskiego w zakresie:

· norm ortoepicznych,

· podstawowych zasad ortografii,

· podstawowych norm gramatycznych,

·  słownictwa ukraińskiego na poziomie podstawowym (rodzina, studia, mieszkanie, zakupy, kino, czas wolny)
·  stosowania zwrotów grzecznościowych: wyrażanie akceptacji, niezadowolenia
· komunikacji językowej: (np. zawieranie znajomości, wyrażanie prośby )

	19.
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura podstawowa:

O. Belej Rozmowlajete ukrajins’koju , Wrocław 2006   

N. F. Zajczenko, S.A. Worobjowa, Kurs ukrajins’koji mowy dla inozemciw, Kyjiw  2005 
J. Riger Słownik tematyczny ukraińsko-polski, Lwów 2007   

Ukrajins’kyj prawopys, Kyjiw 1993.

O. Śpiewak, M.Jurkowski,  Ukraińsko-polski słownik syntaktyczny, Warszawa 2003

Literatura uzupełniająca:

J. Śpiewak, Podręcznik do nauki języka ukraińskiego, Warszawa 1996.

I. Huk, M. Kawecka, Wywczajemo ukrajins’ku mowu, Podręcznik do nauki języka ukraińskiego, Lublin 1994.


LEKTORAT JĘZYKA ZACHODNIEGO
Zasady kształcenia językowego na stronie internetowej Jagiellońskiego Centrum Językowego: http://www.sdj.pl 


ROK V

PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO V

mgr Elena Kurant, mgr Katarzyna Urban

	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego V rok

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny

Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej

Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego 

	3.
	Kod przedmiotu
	WF.IFW-K503Da

	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok V, semestr I,  jednolite studia magisterskie,  stacjonarne, 

Kultura Rosji i Narodów Sąsiednich

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	Mgr Elena Kurant, mgr Katarzyna Urban



	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	zaliczenie przedmiotu: Praktyczna Nauka Języka Rosyjskiego IV; sekwencyjny system zajęć i egzaminów

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	90

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	+ 12

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Założenia:

-pogłębianie materiału oraz specjalizacja leksyki

- wprowadzenie nowego materiału morfosyntaktycznego (z  ukierunkowaniem na różnice znaczeniowe leksemów) 

- kształtowanie umiejętności poprawnego zastosowania materiału ortograficznego, gramatycznego oraz interpunkcji rosyjskiej

- korygowanie i doskonalenie zdobytej wiedzy z zakresu kompetencji 

    komunikacyjnej

- rozszerzanie zakresu leksyki specjalistycznej

-uwydatnianie niuansów znaczeniowych w tekstach o złożonej tematyce - eliminacja zjawiska interferencji językowej

Cele:

- student potrafi odtworzyć i zsyntetyzować fakty ze źródeł pisemnych i ustnych streszczając je w sposób zwięzły i spójny

- student potrafi wypowiedzieć się spontanicznie, bardzo płynnie i precyzyjnie

-student potrafi swobodnie posługiwać się leksyką specjalistyczną oraz uwydatnia różnice znaczeniowe i stylistyczne zastosowanej leksyki

- student w sposób nieskrępowany posługuje się zdaniami wielokrotnie złożonymi oraz złożonymi konstrukcjami składniowymi.

- student potrafi właściwie stosować zasady ortograficzne, gramatyczne i interpunkcyjne.

- student wykazuje się znaczną intuicją językową, posiada duże wyczucie stylistyczne i semantyczne

	16.
	Metody dydaktyczne
	Ćwiczenia przedmiotowe, symulacja, metoda projektów, metoda aktywizująca (inscenizacja, gry dydaktyczne, dyskusja dydaktyczna)

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Rodzaj zaliczenia: zaliczenie z oceną

Warunki zaliczenia: 

- obecność na zajęciach

- aktywność na zajęciach

- terminowe wykonywanie i zaliczanie prac ćwiczeniowych, domowych i kontrolnych oraz pozytywna ocena z prac pisemnych oraz ustnych 

- udział w konsultacjach

Formy uzyskania zaliczenia:

- zaliczenie pisemne i ustne

- ocenianie ciągle 

- śródsemestralne prace kontrolne

- sprawdzian semestralny

Formy zaliczenia pisemnego: 1. Tłumaczenie na język rosyjski  kontekstów, 2. Wypracowanie na określony temat, 3. Test leksykalno-ortograficzno-interpunkcyjny.

Formy zaliczenia ustnego: 1. zaliczenie 6 artykułów na tematy przerabiane  na zajęciach (student powinien  przetłumaczyć dowolny fragment tekstu w obie strony, powinien przedstawić streszczenie po rosyjsku w formie ustnej i pisemnej),.  2. Nagranie 60 minut tekstu (3 rodzaje tekstów: wiersz, proza, publicystyka).

Ponadto student  powinien przygotować jednostkę lekcyjną na określony temat, która powinna składać się z prezentacji,  rozmowy sterowanej z grupą, ćwiczeń gramatyczno-leksykalno- stylistycznych związanych z tym tematem.

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze zimowym student powinien otrzymać zaliczenie do końca sesji poprawkowej semestru zimowego.

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3  nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego przedmiotu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze)  student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w okresie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia. 



	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	· Ćwiczenia powtórzeniowe i utrwalające. Utrwalanie struktur leksykalno-gramatycznych i ich stosowanie w konkretnych sytuacjach językowych, automatyzacja nawyków poprawnościowych.

· Ćwiczenie umiejętności rozpoznawania i stosowania rejestrów językowych, przygotowania i wygłoszenia wystąpienia oraz przeprowadzenia dyskusji na różne tematy zawodowe i społeczne.

· Praca nad tekstami specjalistycznymi (zagadnienia społeczne, prawne, unijne, współczesna technika, media, aktualia).

· Ćwiczenie reakcji na szybkie przejścia między kodami językowymi.

· Rozwijanie umiejętności konstruowania dłuższych wypowiedzi słownych i pisemnych w zakresie poszczególnych gatunków. Standardowe zachowania komunikacyjne.

· Trening poprawnościowy - ложные друзья переводчика i interferencja

· Standardowa leksyka i frazeologia dyskursu naukowego w związku z pracą dyplomową.

· Ćwiczenie chwytów ekspresji językowej – środki brzmieniowe, leksykalne, składniowe. Stosowanie strategii kognitywnych. Kształtowanie językowych zachowań sytuacyjnych.

· Rozpoznawanie i posługiwanie się elementami lingworealioznawczymi. Kształtowanie znajomości uzusu semiotycznego, zwracanie uwagi na polisemię znaków werbalnych i niewerbalnych.   

· Śledzenie aktywnych procesów we współczesnym języku rosyjskim - stylistyka (wyrazy obcego pochodzenia – szczególnie anglicyzmy, stylistyka dokumentów urzędowych, elementy slangu i żargonu). Rozróżnianie norm językowych wzorcowych i potocznych.

· Podstawowe ćwiczenia w tłumaczeniu konsekutywnym i symultanicznym w zakresie języka niespecjalistycznego.



	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	Wybrane materiały rosyjskojęzycznego Internetu. 

Portale specjalistyczne: gramota.ru, gramma.ru, Активные процессы в современном русском языке http://www.hi-edu.ru/e-books/xbook050/01/predmetnyi.htm.

Specjalistyczne słowniki sieciowe.

Literatura podstawowa:

1. Большой толковый словарь русского языка, под. ред. С. Кузнецова, Москва (kilka wydań).

2. Розенталь Д.С. Справочник по правописанию и литературной правке. М., 1978

3. Толковый словарь русского языка начала XXI века. Актуальная лексика, под ред. Г. Н. Скляревской, Москва 2008.

4. Современный русский язык, под ред. П.А. Леканта, изд. четвертое, стереотипное, Москва 2007.  

5. Э. В. Аркадьева. Когда не помогают словари: практикум по лексике современного русского языка, ч. 1-2 – М.: «Флинта» 2006.

6. Podręczny idiomatykon polsko-rosyjski, pod red. W. Chlebdy, z.1–3, Opole 2006–2008.

7. S. Szadyko, Poradnik gramatyczny współczesnego j. rosyjskiego, Warszawa 2005.

8. Толковый словарь русского языка конца XX в. Языковые изменения, СП-б. 1998.

9. Лексические трудности русского языка. Словарь-справочник, Москва 1999.

Literatura uzupełniająca:

1. В.Г. Костомаров, Языковой вкус эпохи, Златоуст 1999.

2. Е. Грушко, Ю. Медведев, Современные крылатые слова и выражения. М. 2000

3. В. Белянин, И. Бутенко, Живая речь. Словарь разговорных выражений, М. 1994

4. В. Мокиенко, Т. Никитина, Большой словарь русского жаргона, СП-б. 2000

5. Писарчик Н.Ю., Ю. Прохоров Ю.Е., Мы похожи, но мы разные, Златоуст 2000;

6. Вьюнов Ю., Данецка И., Стародубцев В., Россия: страна и люди, Хрестоматия для поляков, изучающих русский язык, историю и культуру России, Opole 2004;

7. В.П. Берков, А.В. Беркова и О.В. Беркова, Как мы живём. Пособие по страноведению для изучающих русский язык, Санкт-Петербург 2002.

8. Chlebda B., Przewodnik po stron@ch Runetu, Opole 2004;




PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO – JĘZYK BIZNESU

mgr Karolina Gołąbek
	Lp.
	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1.
	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka rosyjskiego V - język biznesu

Studia jednolite magisterskie V rok 

	2.
	Nazwa jednostki prowadzącej
przedmiot
	Wydział Filologiczny

Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej

Zespół Wykładowców Języka Rosyjskiego 

	3.
	Kod przedmiotu
	Kultura Rosji i narodów sąsiednich WF.IFW-K506Db (semestr letni) 



	4.
	Język przedmiotu
	rosyjski

	5.
	Grupa treści kształcenia,
w ramach której przedmiot
jest realizowany
	grupa treści podstawowych

	6.
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7.
	Rok studiów, semestr
	rok V, semestr II, studia jednolite magisterskie dla kierunku Kultura Rosji i narodów sąsiednich 

	8.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
prowadzącej przedmiot
	mgr Karolina Gołąbek 

	9.
	Imię i nazwisko osoby (osób)
egzaminującej bądź udzielającej
zaliczenia w przypadku,
gdy nie jest nim osoba prowadząca
dany przedmiot
	dr Lucyna Korycińska

	10.
	Formuła przedmiotu
	ćwiczenia

	11.
	Wymagania wstępne
	zaliczenie przedmiotu: Język biznesu V rok, sekwencyjny system zajęć i zaliczeń 

	12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	30 (II semestr) 

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana
przedmiotowi
	0 + 4

	14.
	Czy podstawa obliczenia
średniej ważonej?
	Tak

	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	Główne cele nauczania to:

- zapoznanie słuchaczy z podstawowymi pojęciami z zakresu ekonomii, 

- przygotowanie słuchaczy do podjęcia pracy narzędziem, której jest specjalistyczny język rosyjski (pracownik administracyno-biurowy, tłumacz) lub do pracy w charakterze nauczyciela języka rosyjskiego w szkole, na uczelni, na kursach językowych. 

Cele te zostaną zrealizowane poprzez wprowadzenie odpowiedniej tematyki nauczania, realizację materiału gramatyczno-leksykalnego i systemu ćwiczeń (w formie pisemnej i ustnej) i testów ukierunkowanych na opanowanie nowego materiału z zakresu biznesu jak i poszerzenia wiedzy specjalistycznej w tym zakresie.    

2. Założeniem programu nauczania realizowanego na zajęciach z rosyjskiego języka biznesu jest przygotowanie studenta do pracy w firmie, biurze tłumaczeń lub innej jednostce gospodarczej. Poprzez podanie określonego zasobu leksyki ekonomicznej i wiadomości merytorycznych z zakresu teorii biznesu student może podjąć się w przyszłości zadania mediatora lub negocjatora w firmie, specjalisty do spraw współpracy z rynkiem wschodnim poprzez zawieranie i kontynuowanie owocnej współpracy z potencjalnymi inwestorami lub partnerami handlowymi.

	16.
	Metody dydaktyczne
	30 h ćwiczeń w X semestrze 

- praca nad prawidłową wymową i intonacją poprzez czytanie tekstów specjalistycznych, korespondencji handlowej, umów handlowych, etc. 

- prowokowanie dłuższych wypowiedzi ustnych na podstawie materiału stymulującego (reklama firmy, logo, inscenizowane spotkania biznesowe, inscenizowane negocjacje z potencjalnym partnerami biznesowymi, materiały audio/video),      

- praca nad prawidłowym zapisywaniem informacji (аудирование) poprzez odsługiwanie wiadomości nagranej na płytę CD bądź kasetę, 

- tłumaczenie zarówno krótkich jak i rozbudowanych konstrukcji zdaniowych związanych z omawianą jednostką tematyczną, 

- wprowadzanie odpowiedniego zasobu leksyki ekonomicznej i wiadomości merytorycznych z zakresu teorii biznesu

poprzez prezentacje multimedialne przygotowywane zarówno przez osobę prowadzącą zajęcia jak i przez studentów, 

- aktywne powtarzanie gramatyki oraz leksyki poprzez rozwiązywanie testów leksykalno-gramatycznych.

	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	obecność na zajęciach,

- aktywność podczas zajęć,

- wypowiedzi ustne na temat bieżącej sytuacji gospodarczej w kraju i za granicą, 

- streszczenia tłumaczeniowe, 

- tłumaczenie zarówno krótkich jak i rozbudowanych konstrukcji zdaniowych,

- tłumaczenie tekstów ciągłych,

- testy gramatyczno-leksykalne, 

- ćwiczenia słuchowe (аудирование)

- przygotowanie prezentacji multimedialnej, 

- zaliczenie z oceną. 

LATO

Studentowi przysługują dwa terminy zaliczenia. 

· W semestrze letnim student powinien otrzymać zaliczenie do końca zajęć dydaktycznych - I termin; W przypadku nieuzyskania zaliczenia w I terminie student zdobywa je w letniej sesji poprawkowej (wrzesień). Wrześniowy termin uzyskania zaliczenia będzie terminem drugim i ostatnim. 

Dopuszcza się odpowiednio 1, 2, 3 nieusprawiedliwione nieobecności na zajęciach w stosunku do ilości godzin z danego aspektu w semestrze, tj. odpowiednio dla 30h, 60h, 90h.

Powyżej 1, 2, 3 nieobecności (odpowiednio dla 30, 60 i 90 godzin w semestrze) student nie zostaje dopuszczony do zaliczenia. 

LATO

Nieobecności należy odpracować na konsultacjach. Poprawa kolokwiów cząstkowych lub innych prac powinna nastąpić w terminie 2 tygodni od momentu ich oddania. Osoby, które nie spełnią powyższych wymogów, tracą 1-szy termin zaliczenia.



	18.
	Treści merytoryczne przedmiotu
oraz sposób ich realizacji
	Dziedzina: Filologia

· Reklama dźwignią handlu (definicja reklamy, cele reklamy, rodzaje reklam, narzędzia reklamy, hasła reklamowe, analiza potencjalnych odbiorców, język reklamy, opracowywanie projektu własnej reklamy), 

· Rynek nieruchomości w Rosji, (dokumenty niezbędne przy kupnie lub sprzedaży mieszkania, analiza umów kupna i sprzedaży nieruchomości, korzystanie z usług agencji nieruchomości, kredyt hipoteczny, warunki podjęcia kredytu hipotecznego, rynek nieruchomości w Rosji),       

· Korespondencja handlowa (typy dokumentów i ich charakterystyka, przykłady i sporządzanie: oferta, zamówienie, reklamacja, kontrakt),

· Specyfika i właściwości języka kadry zarządzającej,

· Zjawisko drobnego przemytu na terytoriach przygranicznych w Rosji,     

· Negocjacje biznesowe (uczestnictwo w negocjacjach, język dyplomacji, wyrażanie swojego punktu widzenia, argumentacja, sposób prowadzenia negocjacji z uwzględnieniem różnic kulturowych potencjalnych partnerów biznesowych), 

· Podstawowe założenia biznes planu i jego sporządzenie, 

· Bankowość i finanse (typy banków, operacje bankowe, pracownicy bankowi, kredyty bankowe, podatki).  

	19.
	Wykaz literatury podstawowej
i uzupełniającej, obowiązującej
do zaliczenia danego
przedmiotu
	 LITERATURA PODSTAWOWA

1. L. Fast, M. Zwolińska, Biznesmeni mówią po rosyjsku. Podręcznik dla zaawansowanych, Poltext, Warszawa 2005.

2. Т.А. Стяжкина, Сборник типовых договоров, Экзамен, Москва 2003. 

3. О.А. Ускова, Л.Б. Трушина, Элитный персонал, Русский язык, Москва 2002.

4. А.Б. Борисов, Большой экономический словарь, Книжный мир, Москва 2002. 

5. T. Mroczek, Русская коммерческая корреспонденция, Dolnośląskie Wydawnictwo Edukacyjne, Wrocław 2002. 

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. I. Kabyszewa, K. Kusal, Rosyjski język biznesu w 30 dni, Langenscheidt, Warszawa 2003.

2. S. Chwatow, N. Bondar, Бизнес-контакт, Rea, Warszawa 2002. 
3. L. Świrepo, Rosyjska korespondencja handlowa, Polskie Wydawnictwo Ekonomiczne, Warszawa 2001.  
4. В. Лебедев, Е. Петухова, Деловая поездка в Россию, Златоуст, Саткт-Петербург 2003. 
5. Л. Пухаева, Л. Ольхова, Русский язык в мире экономики,  Златоуст, Саткт-Петербург 2005. 

6. М. Архангельская, Бизнес этикет или игра по правилам, ЭКСМО,  Москва 2006. 

7. А.А. Акишина, Т.Е. Акишина, Этикет русского телефонного разговора, URSS, Москва 2008. 

8. Т.А. Стяжкина, Сборник типовых договоров, Экзамен, Москва 2003. 

9. И.А. Мальханова, Деловое общение. Учебное пособие для вузов, Трикста, Москва 2005.

10. Л.С. Пухаева, Л.Н. Ольхова, Обновленная Россия, Златоуст, Москва 2007. 

11. А. Родимкина, Н. Ландсман, Россия: Экономика и общество, Златоуст, Санкт-Петербург 2007. 

12. М.И. Басаков, Договорная документация для предпринимателя, Издательский мир МарТ, Москва  2004. 

13. Н.П. Исаев, Л.Б. Трушина, Тестовый практикум по русскому языку делового общения. Бизнес. Коммерция, Русский язык, Москва 2006.

14. Е.А. Филатова, И.С. Черенкова, О.В. Луценко, Русский язык для экономистов. I. Учебное пособие для ино​странных учащихся 1 курса экономических факультетов вузов России, Русский язык, Москва 2007. 

15.  Л.С. Журавлёва, М.М. Калиновская, Т.Э. Корепанова, С.В. Романова, Тестовый практикум по русскому языку делового общения. Бизнес. Коммерция. Внешнеторговая деятельность. Продвинутый сертификационный уровень, Русский язык, Москва 2008 г. 

16. Prasa polska i rosyjska, strony Runetu.


SEMINARIA MAGISTERSKIE

SPECJALIZACJA ROSJOZNAWCZA

SEMINARIUM MAGISTERSKIE

prof. dr hab. Halina Waszkielewicz

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Seminarium magisterskie rosjoznawcze 

(specjalizacja kulturoznawcza)

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra  Literatury Rosyjskiej XX i XXI wieku

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-R502Da

	4. 
	Język przedmiotu


	język rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	grupa treści kierunkowych



	6. 
	Typ przedmiotu
	obowiązkowy do ukończenia całego toku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	V rok, semestr I i II, SUM KRiNS 

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	Prof. dr hab. Halina Waszkielewicz

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	Prof. dr hab. Halina Waszkielewicz

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Seminarium 

	11. 
	Wymagania wstępne
	Warunkiem uczestnictwa w seminarium jest zaliczenie IV roku studiów na podstawie przedstawienia fragmentu/rozdziału pracy magisterskiej.  

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60 godzin w systemie studiów stacjonarnych

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 20

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	TAK

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	  Przygotowanie magistrantów  do podjęcia samodzielnej pracy naukowo-badawczej. Umiejętność wyszukiwania i doboru materiałów, biegłość w referowaniu źródeł, umiejętność krytycznego podejścia. Zajęcia służyć mają pozyskaniu przez uczestników umiejętności pisemnej wypowiedzi  w poetyce pracy magisterskiej (umiejętność korzystanie z literatury przedmiotu, sztuka cytowania/wyrażania własnych /polemicznych opinii, umiejętność streszczenia w języku ojczystym itp.). 

   

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Dyskusja, wykład, prezentacja, kwerenda, sprawozdanie, konsultacje. 

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	  Warunkiem zaliczenia 9 semestru jest przedłożenie dwóch rozdziałów pracy, warunkiem zaliczenia seminarium jest przedłożenie zaakceptowanej przez promotora gotowej pracy magisterskiej. 

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Seminarium obejmuje szeroki zakres zagadnień związanych z  kulturą rosyjską. Zajęcia podporządkowane zostały w znacznej mierze pasjom i upodobaniom seminarzystów. Wśród zagadnień podejmowanych na seminarium znalazły się zarówno kwestie związane z kulturowymi stereotypami, propagandą, reklamą, reportażem itp.       

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	Literatura przedmiotu zależy od zainteresowań słuchaczy.    


SEMINARIUM MAGISTERSKIE

prof. dr hab. Grzegorz Przebinda

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Seminarium magisterskie z zakresu specjalności rosjoznawczej. 

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Katedra Kultury Słowian Wschodnich 

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-K502Da

	4. 
	Język przedmiotu


	polski, rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok V, semestr I i II, studia jednolite magisterskie stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich, specjalizacja rosjoznawcza;



	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	prof. dr hab. Grzegorz Przebinda

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	prof. dr hab. Grzegorz Przebinda

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Seminarium magisterskie

	11. 
	Wymagania wstępne
	brak



	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	60


	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	W trakcie seminarium student zdobywa podstawową wiedzę dotyczącą pracy z materiałem źródłowym i literaturą przedmiotu, redagowania tekstu naukowego, zapisu bibliograficznego, reguł cytacji itp. Celem zajęć jest napisanie pracy magisterskiej, odpowiadającej przyjętym standardom. 

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Konwersatorium, dyskusja dydaktyczna, referaty słuchaczy, prezentacje multimedialne.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Zaliczenie. Warunkiem zaliczenia jest przedstawienie pracy magisterskiej zaakceptowanej przez promotora. 

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Seminarium ma charakter interdyscyplinarny z zakresu wiedzy o kulturze, dziejach i myśli filozoficznej Rosji od XVIII wieku do dzisiaj (w przypadku niektórych tematów studenci będzie sięgać do opracowań z zakresu dziejów Rusi Kijowskiej i Moskiewskiej oraz Rzeczypospolitej Obojga Narodów). Ogólne tematy stanowiące podstawę prac magisterskich: 1. Kultura i myśl filozoficzna Rosji wobec jej przemian dziejowych od XVIII do XXI wieku. 2. Literatura a historia w XIX i XX wieku. 3. Spór i dialog Rosji z Zachodem od XVIII do XXI wieku. 4. Stosunki rosyjsko-ukraińskie i rosyjsko-polskie od XVII wieku. 5. Rozwój państwa i prawa na Rusi i w Rosji od XI do XXI wieku. 6. Prawosławie rosyjskie wobec katolicyzmu XIX i XX wiek. 7. Rosyjska kultura emigracyjna XX wieku wobec problemu Rosja – Zachód. 8. Przemiany polityczne i kultura Rosji w okresie Michaiła Gorbaczowa i Borysa Jelcyna. 9. Przemiany polityczne i kultura w Rosji w okresie Władimira Putina. 10. Cerkiew prawosławna i inne religie w Rosji po 1991 roku.

Sposób realizacji: filologiczna analiza tekstów kultury. 

	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	M. Węglińska, Jak pisać pracę magisterską, Warszawa 2009


SPECJALIZACJA TRANSLATOLOGICZNA

SEMINARIUM MAGISTERSKIE

dr hab. Władimir Miakiszew

	Lp.


	Elementy składowe sylabusu
	Opis

	1. 
	Nazwa przedmiotu


	Seminarium magisterskie

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot


	Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Wschodniosłowiańskiej, Zakład Językoznawstwa Rosyjskiego

	3. 
	Kod przedmiotu


	WF.IFW-K402Da

	4. 
	Język przedmiotu


	Rosyjski

	5. 
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany


	 grupa treści kierunkowych

	6. 
	Typ przedmiotu
	 obowiązkowy do zaliczenia roku studiów

	7. 
	Rok studiów, semestr


	rok V, semestr I i II, studia jednolite magisterskie stacjonarne, kultura Rosji i narodów sąsiednich, specjalizacja translatologiczna;

rok II, semestr I i II, studia II stopnia stacjonarne, filologia rosyjska, specjalizacja translatologiczna;  

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot


	dr hab. Władimir Miakiszew

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nim osoba prowadząca dany przedmiot


	j.w.

	10. 
	Formuła przedmiotu
	Seminarium magisterskie

	11. 
	Wymagania wstępne
	Dobra znajomość języka rosyjskiego i jego odmian

	12. 
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych


	30

	13. 
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi


	0 + 16

	14. 
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak

	15. 
	Założenia i cele przedmiotu


	 Student powinien nabyć umiejętności samodzielnej pracy naukowej, analizy i systematyzacji materiału, wyciągania wniosków oraz opanowania stylu naukowego.

	16. 
	Metody dydaktyczne
	Seminarium wdrażające do samodzielnej pracy naukowej.

Zajęcia trwają 30 tygodni po 2 godz. tygodniowo. Konsultacje - 2 godz. tygodniowo.

	17. 
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Student zdobywa zaliczenie przedmiotu po pierwszym roku seminarium na podstawie zebranego i opracowanego materiału, zapoznaniu się z literaturą przedmiotu, oraz po przedłożeniu fragmentu pracy magisterskiej. 

	18. 
	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji


	Nowe tendencje w przekładzie filmów fabularnych i animowanych. Adaptacja i egzotyzacja w tłumaczeniu filmów. Wulgaryzatorska twórczość na pograniczu przekładu, historia i istota zjawiska. Specyfika przekazu odchyleń od normy w języku bohaterów filmowych.



	19. 
	Wykaz literatury podstawowej 
i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego przedmiotu
	– A. Bielczyk, Tłumaczenie filmów, Wilkowice 2007.

– T. Tomaszkiewicz, Przekład audiowizualny, Warszawa 2006. 

– A. Majkiewicz, Intertekstualność – implikacje dla teorii przekładu, Warszwa 2008.

– R. Lewicki, Obcość w odbiorze przekładu, Lublin 2002.




